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Uvod: pojmovi i problem
“Transseksualnost” Svetska zdravstvena organizacija (World Health Organisation) definiše u svojoj Međunarodnoj klasifikaciji bolesti (International Statistical Classification of Diseases and Related Health Problems (Tenth Revision), ICD 10), kao “želju da se živi i da se bude prihvaćen kao osoba suprotne polne pripadnosti, što je obično praćeno osećajem nelagode i neprilagođenosti svom anatomskom polu, i željom da se uz pomoć operacije i hormonalnog tretmana postigne što je veća telesna podudarnost sa željenim polom”. Transrodne osobe je krovni, opšti termin
 koji se koristi da obuhvati ljude čiji je način života u suprotnosti sa rodnim normama društva. To uključuje različite ljude i različite životne stilove. U najširem smislu transrodna osoba izlazi iz konvencionalnih rodnih granica, u odeći, u svom predstavljanju, a neki imaju čak više hirurških intervencija u nameri da budu potpuno telesno prilagođeni željenoj rodnoj ulozi. 
U teoriji i praksi termin “transrodni”
 se različito definiše i koristi, ali se obično koristi kao najopštiji termin kojim se opisuju ljudi koji se identifikuju ili izražavaju svoj rodni identitet drugačije nego što je tradicionalno povezana sa polom koji im je dodeljen po rođenju. Ovo uključuje ljude koji prolaze kroz proces rodnog prilagođavanja u nastojanju da stalno žive i predstavljaju se u skladu sa svojim identitetom (što može ali i ne mora da uključi medicinske intervencije kao što su operacije ili hormonske terapije), kao i one koji svoj identitet izražavaju na manje utvrđen a više fluidan način, one koji su samodefinisani kao rodno varijantni ili rodno neusaglašeni. Kod nas je uočeno da se sve češće koristi i termin 'trans osobe' da opiše ljude koji pripadaju tom najšire shvaćenom kontekstu, što je postao redovno korišćen pojam od 1996. 
Termin rodno neusaglašeni se odnosi na ljude čiji rodni identitet ili rodno predstavljanje nije u skladu sa normama roda ili očekivanjima, ali koji se ne moraju samoidentifikovati kao transrodni (npr žene koje imaju maskulin stil predstavljanja, ali se ipak samoidentifikuju kao žene, kao i androgine, rodno fluidne i rodno neopredeljene osobe).
Verovatno najpotpunija definicija dolazi iz Škotske
 gde se pod pojmom trans muškarci smatraju transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao muškarci. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju. Trans žene su definisane kao transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao žene. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju. Trans osobe koje nisu prošle kroz proces tranzicije definišu se kao transrodne osobe koje nisu trajno promenile rod u kome žive. Ta lice će možda u budućnosti da razmotre mogućnost rodnog prilagođavanja, ali u sadašnjosti i dalje dominantnije žive u rodu koji im je određen po rođenju. Ova grupa takođe može da uključuje i:

· transvestite/krosdresere, osobe koje povremeno nose delove odeće koji se tradicionalno vezuje za suprotan rod, koji ne predlažu proces rodnog prilagođavanja;

· rodno varirajuće osobe/rodno nebinarne osobe koje imaju izrazito kompleksne rodne identitete i ne identifikuju se jasno ni kao muškarci ni kao žene;

· interseks osobe koje su rođene sa elementima koji u pogledu hromozomskog sastava, unutrašnjih reproduktivnih organa ili spoljašnjih genitalija nisu jasno definisani ni kao muškarci niti kao žene. Istorijski, interseks osobe su se nazivale hermafroditima, ali je to sada zastareo termin.
Društveni rod (social gender) je rod u kome osoba živi/provodi svoj svakodnevni život. Kada je osoba promenila svoj društveni rod, može se koristiti takođe termin stečeni ili novi rod.
U kontekstu izlaganja tema vezanih za transrodnost, javlja se kao antipodni termin cisrodnost. Naime, cisrodne osobe pripadaju muškom ili ženskom rodu, koji odgovara biološkom muškom ili ženskom polu, njihov identitet se podudara sa njihovom anatomskom, telesnom, biološkom pripadnošću.
Problem položaja transrodnih osoba u zatvoru aktuelizovan je tokom poslednje decenije 20. veka kada su do tada postojeće medicinske prakse hormonsko operativnog rodnog prilagođavanja postale sve bolje usavršene i široko pristupačne jer su finansirane u celosti ili delimično iz javnih zdravstvenih fondova. Pojava sve većeg broj osoba koje su prošle taj proces transformacije dovela je do nužnosti pravne regulative njihovog statusa, odnosno pravnog priznanja njihove polno novousklađene rodne pripadnosti, što je danas u nizu evropskih i vanevropskih zemalja u pravnom smislu potpuno nesporno i funkcionalno regulisano. To je pratila povećana vidljivost transrodnih identiteta, jer transrodne osobe i da hoće, teško mogu da ostanu skrivene i izolovane - jedva da postoji neki način života koji je manje privatnog karaktera. Odustajanje od pola datog rođenjem vrši se u suštini u javnoj sferi - to je vidljivo, a time se postaje ranjiv, i ta ranjivost u vidu povećane izloženosti diskriminaciji i nasilju, zahteva adekvatnu pravnu i institucionalnu zaštitu. Sve je šire prisutna prihvaćenost zahteva za uvažavanje ljudskih prava transrodnih osoba koja se sve manje bila ograničavana samo na nužni minimum izdavanja promenjenih ličnih karti i pasoša. Naime, u društvenoj atmosferi uvažavanja prava i potreba transrodnih osoba, otvoren još niz novih pitanja u domenu transrodnog identiteta, jer nisu sve osobe sa rodnom disforijom bile voljne da svoj problem rešavaju na taj, najdrastičniji, operativni način, zadovoljavajući se određenim intenzitetom hormonskog tretmana kao i promenom spoljašnjosti i stila oblačenja. Ti novi zahtevi odnosili su se na pravno priznanje rodnog identiteta različitog od identiteta dobijenog rođenjem. Niz evropskih i vanevropskih država već je omogućilo pravno priznanje i tog vida transrodnosti, time što je omogućilo promenu ličnih dokumenata sa promenom oznaka polne pripadnosti u skladu sa identitetom a ne biologijom. Komesar za ljudska prava Saveta Evrope u svom poslednjem izveštaju o stanju ljudskih prava u 2015, eksplicitno je izrazio ohrabrenje državama članicama Saveta Evrope da slede aktuelni evropski trend ka priznanju samoodređenja trans osobe u pogledu njihove rodne pripadnosti.

Komparativnopravni podaci iz niza evropskih, azijskih i država severno i južnoameričkog kontinenta ukazuju upravo na tu odnedavno, sve rasprostranjeniju praksu pravne, službene promene pravnog statusa transrodnih osoba bez prethodne operacije uvažavajući time njihov rodni identitet. Primeri uvođenja oznake neutralnog pola ili promene polnih oznaka u identifikacionim dokumentima bez prethodne operacije je moguće od 2016 u Meksiku,
 od 2015 u Irskoj, Kanadi, Havajima, Izraelu, Kolumbiji, Malti, Norveškoj, Poljskoj. Od 2014 u američkoj državi Rod Ajlend i na Tajvanu. Od 2013 u Oregonu i Južnoj Koreji. Od 2012 u  kanadskoj pokrajini Ontario. Od 2011 u Portugaliji. Od 2009 u Vermontu. Sa medicinskom dokumentacijom/dijagnozom disforije od 2007 u Španiji, a i bez operacije i čak i bez ikakve medicinske dijagnoze od 2014 u Danskoj. Oznaka neutralne polne pripadnosti postoji od 2015. u Nepalu, od 2014. treći pol kao kategorija postoji u Australiji i Indiji, od 2013. u Bangladešu, od 2012. je moguća na Novom Zelandu, od 2009. u Pakistanu.

Svi ti društveni procesi odrazili su se i na situaciju transrodnih lica na izdržavanju zatvorske kazne, koji takođe imaju probleme, ali i aspiracije slične onima koje imaju transrodni na slobodi, ali veoma otežane tipičnim zatvorskim uslovima, npr. režimom izdržavanja kazne, odnosom drugih zatvorenika i zatvorskog osoblja prema njima, medicinskim problemima i sl. 

Zatvor se u najopštijem smislu reči može smatrati mestom istorijski dizajniranim za kažnjenički smeštaj muškaraca kao daleko najborjnije zatvorske populacije, dok se sve "druge" tj. osobe različite od muškaraca na izdržavanju zatvorske kazne mogu smatrati “nezgodnim” izuzecima. To je najviše zbog njihovog malog broja koji onemogućava kvalitetnu organizaciju njihovog smeštaja, umanjuje njihovu vidljivost i spoljašnju i unutrašnju mobilizaciju za zaštitu njihovih prava. Dok je druga polovina 20. veka bila u penološkom smislu označena nastojanjima da se osuđenim ženama koje čine konstantnih 3-5% zatvorske populacije omogući makar deo (rodno adekvatno prilagođenih) onih programa i tretmana koje su na raspolaganju muškarcima, sada se pojavila jedna još daleko malobrojnija kategorija, ali čije specifičnosti nikako ne smeju više da se ignorišu.

Glavni problem je još uvek prisutna gotovo potpuna nevidljivosti i samog postojanja transrodnih lica lišenih slobode, jer se gotovo nigde službeno ne registruju osuđena lica po pripadnosti nekoj trećoj kategoriji, različitoj od binarne podele na žene i muškarce. Delimično zato što službena dokumenta ne sadrže mogućnost nebinarnosti, ali i zbog opravdane bojazni transrodnih osoba od javnog deklarisanja svog rodnog identiteta.To se sa svoje strane onda odražava u retkoj ili nepostojećoj regulativi njihovog statusa (tertium non datur – treći ne postoje), što predstavlja sve manje prihvatljivu situaciju. Kako god definisali transrodne osuđenike, kao „treći rod“ ili „žene u nastanku“ ili pak, „žene koje to više nisu“, ili skraćenicama MUŽ (muškarac u tranziciji u ženu), ili ŽUM (žena u tranziciji u muškarca), svejedno problemi postoje i praktični modeli drugih zemalja mogu da pomognu u identifikovanju mogućih pravaca njihovog rešavanja u domaćim uslovima.

Kada su u pitanju potrebe transrodnih osoba u zatvoru, UN Džogdžakarta principi
 eksplicitno navode da su države u obavezi da obezbede adekvatan pristup zdravstvenoj nezi i psihološkom savetovanju, koje prepoznaje posebne potrebe osuđenika, bilo da je to njihova seksualna orijentacija ili rodni identitet, uključujući i upotrebu hormona ili drugih vidovima terapije, kao i mogućnost prilagođavanja pola, ukoliko osuđenik/ca to želi. Kancelarija UN za pitanja droge i kriminala je preporučila je da odgovorne osobe treba da zadovolje specijalne potrebe LGBT osuđenika/ca, kao i da im obezbede pristup terapiji za rodnu disforiju, kao što je na primer, hormonalna terapija ili operacija prilagođavanja pola, ukoliko je ona inače dostupna ljudima u toj zajednici (državi).

U Rezoluciji 1989 Evropskog Parlamenta protiv diskriminacije transrodnih osoba
 od država članica se zahteva da preduzmu određene korake zaštite transrodnih osoba i usvoje odgovarajuće zakonodavstvo, te da, između ostalog, same države članice učine dostupnim informacije o problemima sa kojima se suočavaju transrodne osobe, naročito u odnosu sa osobljem socijalnih službi, policijom, graničnim vlastima, matičnim službama, vojnim vlastima i zatvorskim službama.
 Na evropskom međunarodnom planu sve su češće inicijative o neophodnosti poštovanja rodnog identiteta osobe, kao i njenih izraženih preferencija u ovom kontekstu, i preduzimanju specijalnih mera kako bi trans osobe bile zaštićene od nasilja u zatvorskim uslovima.

Modeli pravne regulative
Postupanje sa transrodnim osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne zahteva detaljnu regulativu specifičnih situacija koje se razlikuju od sličnih u kojima se nalaze ostala lica na izdržavanju zatvorske kazne. Primarni (ali i minimalni) cilj je njihova zaštita od raznih vidova nasilja i diskriminacije, kao i očuvanje njihovog ljudskog dostojanstva, ali i stvaranje takvih zatvorskih uslova u kojima će biti moguća zaštita prava na njihov autentični rodni identitet. 

Potrebno je pre svega razlikovati dve kategorije transrodnih osuđenika, od kojih jednu čine oni koji su završili operativni proces rodnog prilagođavanja (promene pola), a drugu čine oni koji se u najširem smislu mogu nazvati “preoperativnim“, odnosno koji su različitim fazama hormonske terapije. Dok kod prve kategorije uglavnom nema dileme da u penološkom smislu budu tretirani u skladu sa stečenim polom, pogotovo u državama gde taj proces tranzicije prati i promena dokumenata, veliki problem predstavljaju oni čiji se rodni identitet razlikuje od njihove još uvek potpuno različite anatomije. 

Do sada postojeća rešenja u pogledu smeštaja i tretmana transrodnih osuđenika lišenih slobode odnose se najčešće one koji nisu prošli proces operativnog rodnog prilagođavanja. Ona se mogu uglavnom grupisati u dve grupe. Jednu čine prakse organizovanja posebnih zatvorskih ustanova za transrodne osuđenike, a drugu različiti fleksibilni pristupi u klasifikaciji i tretmanu transrodnih osuđenika u zatvorskim ustanovama u skladu sa njihovim rodnim identitetom različitim od njihove anatomije, ili organizovanja posebne zaštitne tretmane u opštoj zatvorskoj populaciji.

Položaj transrodnih osuđenika u Evropi se uglavnom ne rešava putem zakonskih regulativa, delimično i zato što je takvih lica malo da bi svojim brojem omogućavali posebni kategorijalni tretman, ali i zato što su postojeće prakse različite i sa neujednačenim rezultatima, kao i zato što je donošenje novih zakona ili promena postojećih zahtevna i svuda komplikovana procedura. Negde su to dokumenta iz domena javnih politika kao npr. u Škotskoj gde je oktobra 2013. donet dokument Zatvorska politika o rodnom identitetu i rodnom prilagođavanju koji predstavlja jedan od najsveobuhvatnijih dokumenat javne politike svoje vrste u Evropi i globalno (Zatvorska politika o rodnom identitetu i rodnom prilagođavanju Škotske zatvorske službe (Prisoner Gender Identity and Gender Reassignment Policy).
 U Italiji pak, je 2008. godine donet ministarski ukaz
 koji određuje promenu namene zatvora u Empoliju kao prethodnog ženskog zatvora sa srednjim merama bezbednosti u "mušku ustanove za izvršenje krivičnih sankcija" za "takozvane zaštićene transseksualne osobe". U isto vreme je u Italiji, na nacionalnom nivou, Odeljenje zatvorske uprave
 donelo je Akcioni plan
 čiji je cilj bio da se "razradi model tretmana transseksualnih lica", a što je učinjeno slanjem upitnika svim zatvorima u kojima su smeštena transrodna osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne.

Smeštaj i zatvorski tretman transrodnih lica je u nekim zemljama neformalno definisan procedurama usvojenim u pojedinačnim ustanovama za izvršenje krivičnih sankcija. U Španiji kada je reč o smeštaju u zatvorima transrodna lica na izdržavanju zatvorske kazne su priznata po svom novostečenom polu nakon izvršene operacije. Međutim, ne postoji utvrđen pravni osnov kao takav, te je to više stvar sudija i upravnika zatvora. Pristup tretmanu poremećaja rodnog identiteta osuđenog lica koje nije imalo operaciju rodnog prilagođavanja moguć je u španskom zatvorskom sistemu ali samo po diskrecionoj odluci upravnika zatvora.
 U Norveškoj
, kada je reč o smeštaju u zatvorima, transrodna osuđena lica su priznata po svom novostečenom polu nakon izvršene operacije, dok za preoperativna lica takva mogućnost nije zakonski regulisana. U Irskoj
, ne postoje propisi koji se odnose na intimne, telesne pretrese od strane policije i zatvorskih vlasti. Transrodna lica na izdržavanju zatvorske kazne će verovatno u zatvorima biti priznat stečeni pol, ali do sada nema u ovom smislu zvaničnih dokumenata. Propisi o zatvorima nastoje da zaštite sve zatvorenike od maltretiranja ali bez posebnog referiranja na transrodne osobe.

Smeštaj transrodnih osoba na izdržavanju zatvorske kazne je u stvari tek jedan, početni elemenat kompleksne situacije u kojoj se one nalaze u zatvorskim ustanovama. Pored smeštaja tu je i pitanje zatvorskog tretmana u koji ulaze način vršenja ličnog pretresa, posedovanje i upotreba specifičnih predmeta, zatvorska odeća, i zdravstveni tretmani, pre, za vreme i posle hormonalno operativne tranzicije, upotrebe imena i zamenica prilikom službenog obraćanja. Ovo su tri kompleksna, međusobno isprepletana procesa u kojima se usaglašavaju potrebe transrodnih osuđenika sa zatvorskim pravilima, zatvorskim bezbednosnim zahtevima, ali i sa pravima i potrebama ostalih osuđenika. Komparatvnopravna analiza situacije u evropskim zemljama otkriva i te probleme i moguće načine njihovog rešavanja.
Zatvori su shodno svojoj istorijskoj organizaciji ustanove striktno podeljene na posebne zatvore za žene i za muškarce: kao takvi oni predstavljaju rodno najpodeljenije institucije savremenog doba. Sve do danas ta podela zatvora je bila i ostala najmanje osporavana zatvorska praksa/politika u svim geografskim regionima, od strane svih vlada, svih nivoa, kao i samih zatvorskih institucija i njima smeštene osuđeničke populacije. Institucionalna organizacija binarne rodne podeljenosti zatvora uzima se kao nesporno zadata činjenica koja definiše zatvor u svakom njegovom aspektu funkcionisanja. Ni danas nigde ne postoje primeri rodno mešovitih zatvorskih ustanova ni na eksperimentalnom nivou. Smestiti ženu u zatvor za muškarce, i obrnuto, muškarca u zatvor za žene je nezamislivo, ali upravo se to događa transrodnim licima na izdržavanju zatvorske kazne. Zato se postavlja pitanje kako izgleda boravak i preživljavanje posebno transrodnih žena
 u zatvorskoj ustanovi za muškarce, jer je to problem kome se od skora poklanja sve više pažnje.
 

Odnos sa policijom, uslovi u pritvorima i zatvorima, ne samo što mogu da budu traumatični za transrodne osobe, već su to često opasna mesta sa ugrožavajućim situacijama i odnosima, posebno za transrodne osobe i one koji su rodno neusaglašeni (čiji pol i rod nisu u saglasnosti).
 Svuda je pojava da transrodne osoba policija mnogo češće zaustavlja, legitimiše i ispituje od običnih građana, jer njihova svakodnevna borba za preživljavanje uključuje ne retko seksualni rad ili neka druga krivična dela vezana za promet narkoticima, imovinske i ulične delikte i sl, usled čega su suočeni sa povišenim rizikom da se nađu iza rešetaka.
 Biti transrodna osoba ili osoba čiji su rod i pol neusaglašeni u svakom pritvoru ili zatvoru često znači svakodnevno ponižavanje, fizičko i seksualno zlostavljanje, uz stalno prisutan strah od odmazde ako upotrebi pravna sredstva za rešavanje problema sa nasiljem.
 U Americi su mediji u aprilu 2015 skrenuli pažnju na visok nivo nasilja prema transženama u 

muškim zatvorima serijom izveštaja o Madoni Dajamond, transženi koja kaznu izdržava u 

muškom zatvoru, čiji je svaki dan bukvalno bio ispunjen borbom da preživi, sve dok joj nije 

postalo svejedno da li je živa ili mrtva.
  Mediji u Engleskoj su u oktobru 2015. široko pisali

o zatvorskom zlostavljanju Tare Hadson, transžene koja je prošla hormonalno operativni

proces tranzicije iz muškarca u ženu. S obzirom da ima lična dokumenta u kojima je

označena kao muškarac, bila je poslata na izdržavanje zatvorske kazne u muški zatvor gde je 
kao žena, bila izložena seksualnom i drugim oblicima nasilja.
 

Transrodni osuđenici navode da su diskriminisani ne samo od drugih osuđenika već i 

od strane zatvorskog osoblja koje ne prihvata njihov životni stil, ne razume njihove potrebe i tretira ih s otvorenim prezirom.
 Neki osuđenici smatraju da, “ako oni imaju penis, onda su oni samo jedna vrsta homoseksualaca”. Transrodni osuđenici dele stigmatizovani prostor unutar zatvorskih institucija zajedno sa ostalim “društveno nepoželjnim”, kao što su razni tipovi seksualnih prestupnika, npr. pedofili, zlostavljači dece, silovatelji, osuđenici sa mentalnim teškoćama i zatvorski cinkaroši. Najčešće se pretpostavlja da su transrodne žene homoseksualci, pa su kao takvi prezreni i od strane ostalih osuđenika i od zatvorskog osoblja. Ovo je poznato zatvorskim upravama, koji zbog toga kao najčešću meru bezbednosti trans osoba primenjuju njihovu izolaciju i odvojenost od drugih osuđenika.
 Zbog toga su mnoge transrodne osobe smeštene u samice ili neke slične izdvojene režime izdržavanja zatvorske kazne mesecima ili čak godinama, samo zbog svoje transrodnosti. 
Države kojima nedostaju pravna i praktična rešanja regulisanja položaja transrodnih lica u zatvorima

Austrija,  Bugarska, Ukrajina, Rusija, Turska

Austrija

Komitet protiv mučenja Saveta Evrope (CPT) je po prvi put spomenuo diskriminaciju na osnovu rodnog identiteta u svom izveštaju objavljenom 11. novembra 2015, u kome je preporučuje Austriji da omogući transrodnim osobama u zatvoru pristup zdravstvenoj nezi specifičnoj za transrodne osobe.
 

Jedna austrijska transrodna osuđenica navela je da joj je dozvoljeno da nosi žensku odeću, ali samo dok je u svoj ćeliji i to kada su vrata zatvorena, dok je u prisustvu drugih morala da nosi mušku odeću. Ona je javno izjavila da je žena odavno, praktično već dve godine i nije imala nikakve probleme sa drugim osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne. Ali problem je što je morala u zatvoru da prekine hormonsku terapiju, pri čemu njen zatvorski terapeut odbija da razgovara o njenom rodnom identitetu. Rekla je da je želela da prođe pravnu proceduru rodnog prilagođavanje, hormonsku terapiju i operaciju rodnog prilagođavanja, ali je obaveštena da ne može početi ciproteron acetat i estrogen tretman u zatvoru, te da zbog toga ne može u potpunosti da se izvrši oprativno i pravno rodno prilagođavanje.

U Austriji su procedure prilagođavanja roda, kao što su hormonska terapija, operacija i psihološka podrška dostupne transrodnim osobama, i postoje procedure vezane za promenu imena i pola transrodne osobe na ličnim kartama ili drugim zvaničnim dokumentima. Prema Komitetu protiv mučenja Saveta Evrope, nema nikakvog razloga da osobe lišene slobode prestanu da koriste te tretmane i pravne procedure propisane zakonom za transrodne osobe u Austriji.

Komitet je preporučio da austrijske vlasti preduzmu korake kako bi transrodne osobe u zatvoru (i, kada je prikladno, u drugim zatvorskim institucijama) mogle da koriste pomoć i tretman svog rodnog identiteta i, ako žele, omogućavanje da koriste i pravne procedure rodnog prilagođavanja. Preporuka Komiteta je takođe da budu kreirane i implementirane u praksi politike za borbu protiv diskriminacije i isključivanja transrodnih osoba u zatvorenim institucijama.

Odgovor austrijskih vlasti odnosi se pre svega na prioritetno garantovanje bezbednosti i reda kad je u pitanju tretman trans osuđenika, pri čemu je uočeno da u svakodnevnoj praksi, često postoji nedostatak znanja o fenomenu zvanom “transseksualnost”
 i njegovim manifestacijama. Prema postojećoj praksi, premeštaj u zatvor u kome kaznu izdržavaju lica pola koji je željen od strane transrodne osobe smeštene u zatvorsku instituciju namenjenu licima pola koji je to lice dobilo prilikom rođenja, je moguć samo onda kada je pravno promenjen građanski status osuđenika/ce. 

Odvojeni zatvor za ženske i muške osuđenice/ke određen zakonom ne omogućava da se izađe u susret potrebama transseksualnih osoba u njihovoj fizičkoj i društvenoj realnosti. Činjenica da u Austriji od 2009. godine promena roda u matičnoj knjizi moguća i bez operativnog rodnog prilagođavanja, predstavlja dodatni problem za izvršenje zatvorske kazne. Zbog toga se ističe da moraju biti razvijeni kriterijumi za nove klasifikacije imajući u vidu da se povezanost bioloških polnih karakteristika i pravnog, građanskog statusa više ne mora da bude podudarno. Predlaže se nova kriterijumska osnova klasifikacije prema tzv. “društvenom rodu” ili rodu u kom je osoba živela pre zatvora, koji može pomoći transrodnim osuđenicima i zatvorskom osoblju.

Bugarska

Bugarska je primer države u kojoj ne postoji ni regulativa niti pozitivni primeri dobrih praksi postupanja sa transrodnim osobama u zatvorima. Ne postoje ni podaci o toj specifičnoj grupi osuđenih lica, o čemu se saznaje posredno iz nedavnog izveštaja koji se odnosi uopšte na položaj cele LGBT populacije u zatvorskim institucijama.

 U izveštaju iz aprila 2014. godine
, navedeno je da su osuđene LGBT osobe na izdržavanju zatvorske kazne u Bugarskoj ekstremno ranjive, te da su češće percipirane sve kao gej osobe usled opšteg nedostatka svesti o suštini šta znači biti biseksualna ili transrodna osoba, kao i da su u zatvorima predrasude i stereotipi jače izraženiji, što ih i čini izrazito ranjivom grupom. Dalje, navodi se da ne postoje dostupne informacije o broju osuđenih LGBT lica na izdržavanju zatvorske kazne, pošto, s jedne strane, neki od njih, s obzirom da su LGBT, plaše se da to priznaju usled straha od različitih oblika uznemiravanja (nasilja, seksualnog uznemiravanja, maltretiranja, dok sa druge strane, zatvorska administracija ne skuplja informacije o seksualnoj orijentaciji osuđenih lica na izdržavanju zatvorskih kazni, iako takve informacije mogu biti korisne prilikom rešavanja problema koji proizilaze iz njihove ranjivosti. Izveštaj navodi da se njihova ranjivost ogleda naročito u aspektima smeštaja, pretresa tela, izloženosti nasilju i diskriminaciji.

U Bugarskoj se smeštaj osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne ne vrši na osnovu adekvatne klasifikacije njihovih ličnih karakteristika niti se rodni identitet uzima u obzir. Štaviše, postoji šansa namernog smeštaja LGBT osuđenika sa osuđenicima sa istorijom nasilnog ponašanja. Ne postoje informacije o slučajevima smeštaja transrodnih lica na izdržavanju zatvorske kazne.

U pogledu pretresa tela ne postoje posebna pravila za pretres tela LGBT osoba, niti oni imaju eksplicitno pravo da zahtevaju da budu pretresani od strane zatvorskih čuvara odgovarajućeg roda i sa maksimalnim poštovanjem svog ličnog dostojanstva. 
U pogledu izloženosti nasilju, navodi se da je za LGBT osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne mnogo verovatnije da budu žrtve seksualnih napada i silovanja, nego da budu izvršitelji ovakvih dela. U zatvorskom okruženju je uobičajeno za muškarce koji se pre smeštaja u zatvor nikada ne bi upustili u seksualne odnose sa drugim muškarcima, da imaju seksualne veze bez pristanka sa drugim muškarcima. Pošto silovanje osuđenika na izrdžavanju zatvorske kazne od strane drugih osuđenika u ovakvim slučajevima uključuje osobe istoga pola, njihovi izvršioci su bez razmišljanja etiketirani kao homoseksualci. U stvari, većina silovatelja među osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne sebe vide kao heteroseksualce, a žrtve kao supstituciju za ženu. Ovakvi odnosi ne uključuju samo seksualne odnose. Uključuju i prisilnu potčinjenost lica koje je percipirano da je slabije od agresora, često kako bi se dokazala i ojačala pozicija muške hijerarhije unutar zatvorske podkulture.
 Zatvorsko osoblje se meša u odnose između osuđenika samo da bi obezbedili zaštitu u slučaju kada se krše zatvorska pravila. Osuđena LGBT lica na izdržavanju zatvorske kazne mogu se obratiti za psihološku podršku. No, suočavaju se sa rizikom da time izazovu dodatno nasilje protiv sebe samih. U slučaju silovanja, potrebna je zaštita mentalnog zdravlja.
Diskriminacija je uobičajeni problem svih ranjivih grupa u bugarskim zatvorima, bez obzira na osnov po kojem su diskriminisani. LGBT osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne su suočena sa još jačim stereotipima, i podložni/e su nejednakom tretmanu i od strane drugih osuđenih lica, i od strane zatvorskog osoblja. Zatvorska administracija ne prikuplja podatke o seksualnoj orijentaciji i rodnom identitetu osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne, što rezultira nedostatkom bilo kakvog drugačijeg tretmana po toj osnovi. Ne uzima se u obzir ni jedna od ovih vrsta ranjivosti, kada je reč o LGBT osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne. Štaviše, oni zbog cele situacije, najradije skrivaju svoju seksualnu orijentaciju i rodni identitet iz straha od različitih oblika zlostavljanja. 
Ukrajina

LGBT osobe lišene slobode 

Po izveštajima civilnog društva, postoje sistematični i široko rasprostranjeni slučajevi zlostavljanja LGBT osoba u Ukrajini od strane policije,
 uključujući arbitrarno lišenje slobode, ucene, pretnje, maltretiranje i loše uslove u ustanovama za pritvor.
 Ističe se da su ovakve situacije pogoršane "odsustvom prijavljivanja ili vođenja evidencije".
 Izveštaji o arbitrarnom lišenju slobode LGBT osoba često uključuju navode o psihičkom i fizičkom zlostavljanju u pritvoru.
 Kao što navodi ukrajinska NVO Insight,
 "postoje konstantni izveštaji zanemarivanja pravnih procedura, uključujući neopravdano prikupljanje i diseminaciju ličnih informacija, kao što je seksualna orijentacija i otisci prstiju".
 Ovo je posebno zabrinjavajuće u svetlu izveštaja o ucenama i iznudi.

Nijedno državno telo ne monitoriše položaj LGBT osoba lišenih slobode, bilo da se radi o pritvoru bilo o izdržavanju zatvorske kazne. Zatvorsko osoblje nema treninge iz oblasti seksualne orijentacije, rodnog identiteta i izražavanja rodnog identiteta. Izveštaji navode da se transrodne osobe smeštaju u skladu sa svojim rodnim identitetom samo ako su dobile pravno priznanje tog identiteta, ali to priznanje je veoma tegoban proces koji može trajati i godinama. Transrodne osobe čiji identifikacioni dokumenti odražavaju rod dodeljen pri rođenju, smatraju se kao i da pripadaju tom rodu, pa su u skladu sa time i smešteni. Rodno nebinarne osobe, koje ne traže pravno priznanje, bilo kao muškarci ili kao žene, ne mogu odlučiti u koji će zatvor biti smešteni. Ne postoji mogućnost da transrodne osuđene osobe na izdržavanju zatvorske kazne nastave hormonsku terapiju dok su u zatvoru.

Transrodne osobe u psihijatrijskim institucijama

Procedura da transrodne osobe dobiju pravno priznanje svog rodnog identiteta je izuzetno komplikovana, potrebno je mnogo godina da se završi i u međuvremenu može da rezultira teškim kršenjima ljudskih prava, koji idu čak i do torture i maltretiranja. To se odnosi naročito na period nakon konsultacija sa seksopatologom, psihologom ili psihijatrom, kada se od transrodnih osoba zahteva da provedu između 30 i 45 dana u psihijatrijskoj ustanovi, kako bi se pokazalo da osoba “zaista” živi drugačiji rod od onog dodeljenog pri rođenju.
 Svrha ovoga je dobijanje medicinske dijagnoze "transseksualnosti"
 koja onda omogućava transrodnim osobama pristup hormonskoj terapiji i hirurškom tretmanu.
 No, ti medicinski tretmani nisu stvar izbora, već preduslov za pravno priznanje rodnog identiteta, jer Komisija za rodno prilagođavanje (sex reassignment Commission), koja kontroliše da li transrodna osoba može započeti proceduru promene svojih dokumenata, daće dozvolu samo ako odluči da je obim prethodnih medicinskih intervencija bio "dovoljan".
 Istraživanje NVO Insight pronašlo je da je samo 7 od 27 anketiranih osoba "želelo, ili su im bile potrebne, ove operacije koje su im bile ponuđene (i često forsirane) od strane medicinskih stručnjaka".
 Dalji preduslov
 za pravno priznanje je da se transrodna osoba podvrgne sterilizaciji,
 i relevantni pravni izvori nabrajaju listu ekstremno širokih kriterijuma koji bi vodili ka negativnoj odluci Komisije.

Iskustva transrodnih osoba u prihijatrijskim ustanovama tokom njihovog “dobrovoljnog” boravka značajno variraju.
 Negativne karakteristike boravka uključuju konfiskaciju ličnih stvari i sredstava komunikacije, ograničenje slobode kretanja, dehumanizujuće medicinske procedure (kao što je postavljanje neprijatnih pitanja, nametanje rodnih stereotipa, objektivizacija i obavezno svlačenje), nesmeštanje u bolničko krilo željenog roda ili nedozvoljavanje korišćenja kupatila po izboru (što takođe osobu izlaže otvorenom maltretiranju i diskriminaciji) i odbijanje da se transrodnim osobama obraća željenim imenom ili željenom zamenicom.
 Pravni izvori koji regulišu pravno priznanje roda navode da "intenzivni psihoterapeutski rad ima za cilj pacijentovo odbijanje promene (korekcije) pola".
 Kao posledica toga, “terapijsko preobraćanje” je deo državne politike i može se sprovesti u bilo kojoj psihijatrijskoj ustanovi.

Pa ipak, ovi negativni aspekti se ne primenjuju u svim slučajevima i ponekad medicinsko osoblje može biti veoma podržavajuće i dozvoliti transrodnim osobama da provedu kraće vreme u psihijatrijskim ustanovama nego što se to pravno zahteva.
 Glavni izazovi u ovom smislu su nepostojanje propisanih testova ili protokola, i nedostatak znanja o pitanjima rodnog identiteta kod medicinskog osoblja, ili nedostatak pravnog okvira koji se odnosi na pravno priznanje rodnog identiteta.
 Sistem pravnog priznanja rodnog identiteta zahteva obimnu reformu, kako bi garantovao nediskriminaciju, transparentnost i slobodu od maltretiranja. Dok se zahtevi poput prinudne i nametnute institucionalizacije, sterilizacije i (hirurških) operacija moraju eliminisati, od suštinskog je značaja da transrodne osobe nastave da koriste medicinske službe i tretmanime.

Rusija

Situacija transrodnih osuđenika na izdržavanju zatvorske kazne u Rusiji se, u nedostatku podataka, istraživanja i analiza oslanja uglavnom na nedavno obraćanje Evropskom sudu za ljudska prava u Strazburu u slučaju Bogdanova iz 2013. Iako presuda u tom slučaju još nije doneta, činjenice na koje se ukazuje u tom podnesku su sledeće: transrodnim licima na izdržavanju zatvorske kazne se uskraćuje prethodno godinama primenjivana hormonska terapija. Hormonska terapija može da se odobri samo ako tako osuđeno lice samo može da je plati. Službeno propisani medicinski postupci ne sadrže na listi rodnu disforiju tako da ne postoje ni propisani tretmani. Poverljivost postojanja operacije rodnog prilagođavanja se ne poštuje i time osuđeno lice dolazi u situaciju da bude izloženo pretnjama, nasilju i raznim oblicima maltretianja.

Slučaj Jelene Bogdanove
Podnesak
 Evropskom sudu za ljudska prava, pod brojem 63378/13, podnet je 19. septembra 2013. godine, od strane Jelene Anatolijevne Bogdanove (Yelena Anatolyevna BOGDANOVA), rođene 18. juna 1976. godine, koja je na odsluženju zatvorske kazne u Krasnojarskoj oblasti. Podnositeljka je transrodna žena, koja je imala operaciju rodnog prilagođavanja iz muškog u ženski rod 2011. godine, a koja je godinama pre kao i posle operacije, a pre hapšenja
, primala hormonsku terapiju. Nakon hapšenja, nadležni su odbili da joj omoguće korišćenje lekova za hormonsku terapiju uprkos njenim mnogobrojnim žalbama i činjenice da se nakon operacije ovakva doživotna terapija ne može osporavati. Aplikantkinja je navodila da je propust da dobije ovu terapiju doveo do razvoja rodne disforije, odnosno povratka sekundarnih (muških) karakteristika, kao i da se njeno mentalno zdravlje značajno pogoršalo. Takođe, nije dobila terapiju za hepatitis B, što joj je dijagnostifikovano nakon hapšenja. U odgovoru na njene pritužbe, rečeno joj je da sama mora da plati hormonsku terapiju, za koju ona nije imala neophodna finansijska sredstva. U aprilu 2013. godine premeštena je u bolnicu Krasnojarsk, gde je po prvi put nakon hapšenja bila na pregledu kod endokrinologa, i gde joj je prepisano korišćenje hormonske terapije, ali je je troškove morala sama da snosi, iako za to nije imala sredstava. Oslanjajući se na pismene izjave dva zatvorenika navela je da nakon što je prebačena u bolnicu za tuberkulozu, da je uprava zatvora informisala sva osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne, da je ona transseksualka. Kao posledica toga, postala je predmet pretnji i nasilja u zatvoru, te je bila odvojena od drugih osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne i smeštena u medicinsko odeljenje kao "sigurno mesto". Jula 2013. godine zatražila je od suda da joj dozvole privremeno puštanje na slobodu s obzirom na svoje loše zdravstveno stanje i nemogućnost da prima hormonsku terapiju. Regionalni sud Krasnojarska je 17. oktobra 2013. godine, odbacio njen zahtev, zaključivši da njeno stanje nije uključeno u listu bolesti koja omogućava privremeno puštanje na slobodu. Inače, žalila se, između ostalog, po osnovu članova 3. i 13. Konvencije o izostanku neophodnog medicinskog tretmana, uključujući i hormonsku terapiju, kao i nepostojanju efektivnog pravnog leka kojim bi se žalila; nadalje, žalila se i na uslove svog zatvora a kao rezultat toga što su vlasti obelodanile informaciju o njenoj operaciji rodnog priagođavanja. 
Tim povodom, postavljena su sledeća konkretna pitanja pred Evropskim sudom za ljudska prava, i to:

1. Da li je informacija o operaciji prilagođavanja pola obelodanjena ostalim osuđenim licima na odsluženju zatvorske kazne od strane uprave? Ako jeste, da li je podnositeljka žalbe segregirana od ostatka zatvorske populacije? Da li je ona, usled toga, bila podvrgnuta tretmanu koji predstavlja kršenje člana 3 Konvencije?

2. S obzirom da su vlasti odbile da aplikantkinji pruže hormonsku terapiju i/ili obelodanile informaciju zatvorskoj populaciji o njenoj operaciji promene pola, da li je time došlo do kršenja prava na poštovanje njenog privatnog života, a što je suprotno članu 8 Konvencije?
Inače, bitno je naglasiti da je ovim povodom, u slučaju Bogdanove protiv Rusije, 10. juna 2015. godine, usledila intervencija treće strane, podnošenjem
 zajedničkih pisanih komentara od strane TGEU
, ILGA-Europe
, EPATH
 i NVO Coming-Out.
 U ovim pisanim komentarima, podnosioci su ukazali na sledeća tri bitna aspekta slučaja
: 

a) medicinski aspekt, obrazlažući međunarodno priznate profesionalne i pravne standarde koji se odnose na tretman rodnog prilagođavanja, apostrofirajući slučajeve u kojima je ovakav tretman medicinski neophodan, posledice na fizičko i mentalno zdravlje prekidanja hormonske terapije, i najboljih praksi koje se odnose na obezbeđenje tretmana rodnog prilagođavanja u zatvorima,

b) ranjivost transrodnih osoba od nasilja u zatvorima, i 

c) diskriminatorni odnos prema transrodnim osobama u Rusiji, a koji se manifestuje u javnoj sferi, u neadekvatnim procedurama za pravno priznanje rodnog identiteta, i neispunjenju njihovih medicinskih potreba.
 

Turska

Ne postoje pouzdane informacije o tačnom broju LGBTI zatvorenika/ca u Turskoj, kao ni o problemima sa kojima se oni/e suočavaju. Podaci DGP-a navode da se trenutno na izdržavanju zatvorske kazne nalazi 79 LGBTI osoba, ali taj broj je sigurno mnogo veći. Ipak, the Civil Society in the Penal System Foundation (fondacija Civilno društvo u kaznenom sistemu) je sprovela istraživanje o zatvorenicima/ama sa specijalnim potrebama, uključujući i LGBTI osobe. Pisma koja su LGBTI pritvorenici/e poslali/e organizacijama civilnog društva otkrivaju još informacija. Pismo jedne trans žene, pritvorene u Bayrampasa Cezaevi zatvoru, koje je objavila organizacija Human Rights Watch, opisuje kako je bila izložena fizičkom nasilju i ponižavanju od strane zatvorskih čuvara, uključujući i silovanje, pritvor u samici i jako loše zdravstvene uslove za život.  

Lične izjave LGBTI osoba potvrđuju da se u zatvorima vodi politika segregacije i izolacije. Na primer, u svom pismu iz Bafra (Samsun) zatvora, jedna transrodna osuđenica kaže da je delila ćeliju sa jos 7 transrodnih osuđenika. Dalje, izveštaj CISST-a je takođe ustanovio da, kako bi osigurala mesto u odvojenom krilu, LGBTI osoba je morala da pristane na medicinski pregled kako bi se ustanovio njen rodni identitet ili seksualna orijentacija.

Država transrodnim osuđenicima/ama ne obezbeđuje upotrebu hormona i drugih oblike terapije, niti im te troškove refundira sistem zdravstvenog osiguranja. Transrodne osobe mogu da dobiju hormone uz odobrenje zatvorskog lekara, ali opet, nemaju mogućnost da biraju vrstu hormona koja je najpogodnija za njihove potrebe. Takođe, u zatvorima nisu zadovoljene ni druge potrebe, kao što je omogućavanje nošenja odgovarajuće odeća. Na primer, transrodna osuđenica u Bafra zatvoru žalila se u svom pismu kako joj nije omogućeno nošenje odgovarajuće odeće. Takođe, transrodni osuđenici/e često pominju i probleme poput ograničene mogućnosti korišćenja usluga advokata i zabrane bračnih poseta.

Države u kojima postoje praktična rešenja, normativne prakse, i eksperimenti

Francuska, Nemačka, Španija, Italija, Poljska, Kanada, Sjedinjene Američke Države

Francuska

U Francuskoj je (the General supervisor of places of detention) Opšti supervizor kao ustanova za izdržavanje zatvorske kazne objavila 2010. godine rezultate istraživanja o problemima sa kojima se suočavaju transrodne osobe lišene slobode. Supervizor je zaključio da nema dovoljno informacija o zdravstvenoj nezi transrodnih osoba, da transrodne osobe nemaju mogućnost da koriste istu negu koju bi imale van zatvorske institucije i da, u nedostatku adekvatnih uputstava, različiti zatvori različito pristupaju problemu transrodnih osuđenika. Supervizor je ovu priliku iskoristio i da objasni da se član 46 Kaznenog zakona iz 2009, na čijem se osnovu osuđenicima/ama garantuje kvalitetna i kontinuirana nega kakvu bi imali/e i van pritvora, odnosi i na transrodne osuđenike/ce, koji imaju pravo na zdravstvenu negu u zatvoru, ali takođe i van njega, ukoliko je to potrebno.

U Francuskoj
 transrodne žene koje nemaju promenjena lična dokumenta, a ne mogu ih imati ako nisu operisane, moraju da izdržavaju kaznu zatvora smeštene u muškom zatvoru. Kao i svuda u svetu, izložene su seksualnom i drugim vidovima nasilja od strane drugih osuđenika i grubom ismevanju i raznim vidovima ponižavanja od strane zatvorskog osoblja. Kako je smeštaj sa drugim muškarcima nebezbedan a u ženski zatvor ne mogu jer su one još uvek zvanično  muškarci, zatvorske vlasti rešenje problema vide u smeštaj transrodnih žena u zatvoreničke bolnice ili izolaciju.

Transrodna osuđena lica u francuskim zatvorima dolaze u bolnice i zbog među njima raširene pojave samopovređivanja. Naime, kako je nemoguće da osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne dobije dozvolu za operativni zahvat rodnog prilagođavanja, a bez operacije nije moguće promeniti civilni status, odnosno dobiti lična dokumenta sa oznakama željenog roda, različitog od anatomskog. Zbog toga mnogi od njih pribegavaju samopovređivanju i samokastraciji nastojeći da možda tim putem dobiju tu operaciju.

U bolnici i izolaciji nisu omogućene radne aktivnosti. “Ne možeš da radiš, znači ne možeš da zaradiš novac. Nemaš pravo da se prošetaš… Ali najgori je pretres. Tokom svakog pretresa, moramo da se skinemo gole ispred nadzornika koji se smeju. Tu je jedan koji me tretira kao da sam vanzemaljac. Drugi koji galami: “prljava trandžo, sram te bilo. To što imaš nisu sise, uzeću nož i sve ti to ukloniti”. Izluđuje ih što vide nekog ko istovremeno ima ženske grudi i muške genitalije.”

Sledeći problem je pristup hormonima.“Većini osoba je onemogućen hormonski tretman od trenutka kada stignu u zatvor.” U zavisnosti od ličnosti zatvorskih lekara, mogu se dobiti hormoni ali se takođe proizvoljno, mogu i povremeno uskraćivati, tako da se dešava po fizičko i psihičko zdravlje razarajući jo-jo efekat. Što se tiče ostalih predmeta, postoje podaci da postoji praksa (evidentirana makar u jednom zatvoru), gde im je dozvoljeno da kupuju i koriste kozmetičke proizvode. “To u stvari izgleda bedno, ali ipak, kada se depiliramo, kada stavimo malo hidratantne kreme, to nas smiruje”. Nošenje ženske odeće nije dozvoljeno. Postavlja se pitanje, zašto je to nemoguće makar u samici, makar noću, kad npr. ljudi na slobodi ceo dan provode u muškoj odeći ali kad dođu kući sa posla, u svom stanu oblače žensku odeću?

Nemačka

U Nemačkoj
 su ime i pol navedeni u službenim dokumentima (Personenstand) osnova za odlučivanje da li da se neko smesti u muški ili ženski zatvor ili zatvorsko odeljenje/blok. Postoji imperativno odvajanje po osnovi polne pripadnosti i taj službeni pol je kriterijum odlučivanja u koji zatvor će neko lice biti smešteno. To znači, na primer, da će MUŽ (muško u žensko transrodna lica), koje nisu promenile svoj pravno priznati pol, a većina pripada toj kategoriji, biti smešteni u muški zatvor. 
U praksi su moguća odstupanja od tog generalnog pravila/politike i poznati su primeri npr. dve MUŽ osobe koje su promenili svoja prva imena (jedan u Bavarskoj i jedan u Severnoj Rajni Vestfalija) a koji izdržavaju kazne u ženskim zatvorima. Poznati su i neuspešni pokušaji. U Berlinu tokom 2002. godine, jedna transžena zatvorena u zatvor Moabit je podnela pritužbu protiv svog smeštanja u zatvor za muškarce i dobila je slučaj u prvoj instanci. Uprava zatvora, je međutim odbila transfer te žene a uprava ženskog zatvora odbila je da je primi. Žena je tada izgubila u drugom stepenu i ostala je za sve vreme trajanja kazne u muškom zatvoru u izolaciji. Poznat je i slučaj dve transžene zatvorene u muškom zatvoru u Hamburgu koji se sve vreme drže u izolaciji. Može se reći da u principu, većina zatvorskih uprava nije spremna da se nešto trudi oko transrodnih lica na izdržavanju zatvorske kazne kako bi im olakšala život. Ne postoji zajednički programi ni dogovori za transrodne osobe u zatvoru. U većini slučajeva, oni su smešteni u izolaciji da bi ih zaštitili od drugih osuđenika. Ova takozvana zaštita se sastoji od 24 sata u samici, gde čak i u zatvorskom dvorištu može da se šeta samo kada je sama. Transrodne zatvorenici su često ostavljeni da sami brinu o svojoj bezbednosti, uz obrazloženje da bi se oni suočili s manje opasnost kada bi se potrudili da izgledaju “malo manje provokativno”, odnoso kada bi više ličili na muškarce a manje na žene.
 U pogledu predmeta koji transrodne žene u zatvoru žele da imaju i koriste, one nemaju pravo da nose željenu odeću ili da koriste kozmetiku. Nošenje ženske odeće u muškom zatvoru je uglavnom potpuno uskraćeno, jer se tvrdi da bi to ugrozilo bezbednost ustanove. To se čak odbija i transženama u izolaciji.

Medicinski tretman rodne disforije je u zatvorskim institucijama moguć, ali je po pravilu teže da se počne tranzicija u zatvoru nego da se nastavi taj proces ako je započet pre zatvora. Pošto Krivični zakon samo određuje da o pravu na medicinski tretman odlučuje zatvorski lekar, to je na njegovoj diskrecionoj oceni šta spada u takav tretman. Dužina kazne obično igra važnu ulogu kada je reč o pitanju tranzicije. Kod kratkotrajnih kazni promena ličnog imena ili zahtev da se dobije hormonska terapija su često uskraćeni. Operativno prilagođavanje rodnog identeta tek uopšte ne dolazi u obzir a osuđenom licu se obično savetuje da sačeka da bude pušten na slobodu. Poznat je ipak, slučaj uspešnog dobijanja operacije rodnog prilagođavanja koji se desio 2004 godine, kada je osuđena transžena u zatvoru Kemnic dobila je sudski spor protiv zatvora koji je odbio da plate njenu operaciju. Ovo je trenutno jedini poznati primer uspešno dobijenog slučaja. Osuđena transrodna lica na izdržavanju zatvorske kazne koji zahtevaju hormonsku terapiju imaju više uspeha ako su već ranije uzimali hormone, pre nego što su došli u zatvor. 

U Nemačkoj nema policijskih smernica koje mogu da upute policiju kako da se sa poštovanjem odnose prema transrodnim osobama.
 Transsekualne seksualne radnice su posebno izložene seksualnom nasilju od strane policije. Pod lažnim izgovorom provere identiteta, često su odvedeni u policijske stanice radi potpunog telesnog pretresa. Kako ti pretresi moraju biti obavljeni od strane pripadnika istog pola, a to je onaj koji je označen u njihovim ličnim ispravama, transžene su često primorane da se skidaju u prisustvu velikog broja muškaraca. Tokom pretresa oni se suočavaju sa transfobičnim uvredama a pošto mnoge od seksualnih radnica rade ilegalno, one retko uzbog toga podnose pritužbe protiv policije.
 

Aktivistkinje i aktivisti za prava transrodnih osoba nastoje da se menja i poboljša odnos koji policija i pravosuđe imaju prema transrodnim osobama. Oni smatraju da je potrebno da se javno objavljuju, i ako treba skandalizuju, slučajevi diskriminacije i nasilja od strane policije, zatvorskih i pravosudnih institucija, da se vodi borba da transrodne osobe ne budu više izložene na milost i nemilost policiji i pravosuđu da proizvoljno donose odluke u situacijama u kojima su transrodne osobe lišene svojih prava. Zbog toga je trenutno njihova glavna aktivnost da prikupe izveštaje o iskustvima iz prve ruke od krosdresera, transrodnih i transseksualnih osoba. Dokumentacija o iskustvima, mišljenjima i događajima može da posluži da se istakne ono što treba da se menja i formira osnovu za kampanje protiv diskriminacije i nasilja bezbednosnih službi. 

Španija
U Španiji
 ne postoje statistički podaci o tome koliko je transrodnih osoba na izdržavanju zatvorske kazne. Još manje postoje bilo kakve posebne državne politike dizajnirane da se odgovori na njihove potrebe. Ali Španija je odličan primer kako se regulativa i praksa menjaju nabolje makar ako se radilo samo o jednoj jedinoj osobi. Zatvorski put Marije Hezus Lastre i borba sa njena prava doveli su do promena. Bila je prva transeksualna osoba koja je, bez prethodne operacije rekonstrukcije pola, bila prebačena u ženski zatvor. Tada je napravljen poseban pravilnik kako bi se rešio njen slučaj smeštaja u zatvorsku ustanovu rodnog identieta. Španska Kaznena institucija (Instituciones Penitenciaras) je kreirala interni pravilnik (no. 7/2006) koji dozvoljava transeksualnim zatvorenicima/ama kojima se rod ne slaže sa onim u ličnoj karti da budu smešteni u odeljenje koje odgovara njihovom polu. Međutim, u praksi, ovaj sistem ne funkcioniše uvek jer transrodne osobe nisu dovoljno obaveštene o ovoj mogućnosti. U nekim slučajevima zatvorskom osoblju nije dovoljno jasan protokol. Protokol nije poznat u potpunosti u svim kaznenim centrima.
 Neophodno je uraditi poseban trening za zatvorsko osoblje.
 

Povrh toga, gđa Lastra je par godina kasnije, uspela da joj zdravstveno osiguranje pokrajine Asturija finansira hirurško prilagođavanje pola u zatvoru, doduše tek nakon njene sudske pobede.  Prvi put se našla u zatvoru Viljabona 1998. godine, gde je bila ponovo zatvorena 2005. Od prvog trenutka počela je bitka za to da transrodne osobe prepoznaju svoja prava i u zatvoru, čak i ako nisu imale hirurško prilagođavanje pola, i ako lična karta ne odražava njihov pravi rodni identitet. Od tih njenih prvih zatvorskih koraka, situacija se mnogo promenila, iako još uvek ne postoji posebna procedura za ovu specifičnu grupu osuđenih lica lišenih slobode.

Kada je 1998. godine ušla u zatvor, nije bilo nikakvog drugog modela smeštaja osim prisilnog smeštaja u muški zatvor za sva transrodna lica lišena slobode koja nisu bila prethodno operisana. Trans ženama se oduzimala šminka, helanke, suknje... Sve što je bilo ženstveno. Gospođa Lastra je to prijavila i uspela u tome da im vrate sve te predmete. To je bio njen prvi sudski trijumf. Kasnije je postigla novi cilj: prebacili su je u ženski zatvor, iako je nekoliko meseci kasnije morala opet da trazi transfer u mušku zonu zbog loših odnosa sa stražarima.

Činjenica da se transeksualna žena smešta u muški zatvor, može dovesti do konfliktnih situacija već tokom prvog pretresa ili kada je nazivaju imenom koji se nalazi njenim u dokumentima. Postoje i probleme vezani za hormonsku terapiju. Kada je transrodnim licima na izdržavanju zatvorske kazne potrebno da idu na konsultacije izvan zatvora, kod endokrinologa, ne retko se dešava da stalno izmišljaju opravdanja da ih ne vode tamo. Ipak, to nije uobičajna praksa i tretmani se normalno obavljaju jer je u krajnoj liniji, nezakonito uraditi tako nešto, pa ovakvi problemi nisu česti.

Inače, Maria Hesus Lastra nije imala problema sa ostalim zatvorenicima, zapravo je tokom služenja kazne jedan od njih postao njen suprug. Međutim, transfobija u zatvorima je postojeća u istoj meri kao i napolju: "Razlika je u tome što si u zatvoru između četiri zida i ne možeš da pobegneš."

Italija

Uvod u dinamiku italijanskih promena
Italija je primer dinamičnog menjanja zatvorskog sistema u nameri traženja najpovoljnijeg smeštajnog i tretmanskog rešenja za transrodna lica na izcržavanju zatvorske kazne. Iako je evidentan nedostatak jasnog konsenzusa oko "najboljeg" modela za zatvorski smeštaj transrodnih lica, važno je da se rešenja traže i na način menjanja javnih politika i kroz praksu pojedinih zatvorskih institucija. Specifičnost italijanskog iskustva je veliki broj transrodnih osuđenika koji su smeštani u tzv. zaštićeni režim u zatvorima Alba, Belluno, Bergamo, Bollate, Firenze Sollicciano, Milano  S. Vittore,  Napoli, Poggioreale, Rimini, Roma, i Rebibbia NC, gde je smešteno ukupno oko 80 transrodnih osuđenka od oktobra 2009. godine.
 

       Dok zakonodavstvo predviđa isključivo muškarce i žene kao osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne (i kao rezultat toga samo tretmane koja se tiču muškaraca i žena), mnoge ustanove za izvršenje krivičnih sankcija se suočavaju poslednjih godina sa zabrinjavajućim situacijama povećavanja broja transrodnih osuđenika. Javlja se naime, visok procenat transrodnih osuđenika iz zemalja van EU, i u okviru ove grupe, dominantnost lica iz Latinske Amerike, sa značajnom većinom iz Brazila. Oni predstavljaju tipične primere individualnih, dobrovoljnih radnih migracija, tj. oni nisu žrtve međunarodne mreže radne eksploatacije. Osuđeni su uglavnom za dela vezanim za prostituciju, kao što su nanošenje telesnih povreda, krađe, pljačke i iznude. Nakon što su uhapšene, postale su vidljive u svom statusu nelegalnih migranata. U Italiji, to je kriminalizovan status i sa sobom nosi dvostruki nivo stigmatizacije i i društvenog i pravnog tipa.  

         U Italiji, do narušavanja muškog zatvorskog monizma (monopola),
 pojavom treće kategorije transrodnih osuđenika, strukturalno je upravljanje zatvorskom populacijom rešeno odvajanjem osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne po osnovu polne pripadnosti. Prateći muško/ženski normativni binarizam, ova binarna podela oslanjala se na postojeće pravne kategorije i, u isto vreme je, indirektno rešila problem poznat u zatvorskom žargonu kao "promiskuitet" (odnosno,  seksualno/emotivne veze)  putem strategije "izbegavanja rizika".
      Mnogo godina, način smeštaja u zatvor transrodnih lica je neformalno bio definisan procedurama usvojenim u pojedinačnim ustanovama za izvršenje krivičnih sankcija. U početku je odlučivano na osnovu identiteta dodeljenog pri rođenju i genitalija gde i kako će ova lica biti zatvorena. U skladu sa ovom običajnom procedurom transrodne osobe koje nisu imale operacije rodnog prilagođavanja su obično bile smeštene u zajedničkim (opštim) odeljenjima muškog krila. Pa ipak, neke zatvorske ustanove sa većom populacijom transrodnih osuđenika, razvila su različita pragmatična rešenja, pre svega usled nužnosti i s obzirom na potpunu odsutnost pravne regulative ovog pitanja.

         U italijanskim zatvorima se danas tranrodna lica klasifikuju shodno odgovoru na pitanje da li su bili "hirugizovani" ("surgerized"), pa su one osobe koje su prošle operaciju rodnog prilagođavanja u svrhu pravnog priznanja svog rodnog identiteta, dodeljena ženskim odeljenjima, dok su ona lica koja nisu imala operaciju rodnog prilagođavanja smeštena u posebna odeljenja namenjena transženama.

         Rešenje smeštaja neoperisanih transžena je putem posebnih zaštitnih nadzornih jedinica
 ali i dalje smeštenih u okviru muških krila.
 Ova procedura je ozvaničena putem Odeljenskog memoranduma
 iz 2001. godine nazvanim "Takozvana 'zaštićena' odeljenja – kriterijumi za smeštaj osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne", u kom se navodilo da su zaštitna odeljenja "ustanovljena kako bi se izašlo u susret potrebi zaštite posebnih kategorija osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne usled objektivnih razloga, iako su oni ponekad zasnovani na subjektivnim karakteristikama tih lica (na primer, na transseksualnosti)".

Na nacionalnom nivou, 2008 Odeljenje zatvorske uprave donelo je Akcioni plan čiji je cilj bio da se "razradi model tretmana transseksualnih lica", a što je učinjeno slanjem upitnika svim zatvorima u kojima su oni smešteni. Analiza upitnika je omogućila radnoj grupi da identifikuje dva osnovna zahteva za razradu modela njihovog zatvorskog tretmana: pre svega, kreiranje adekvatnih struktura (objekata, kao i odeljenja) za njihov smeštaj i kao drugo, adekvatan trening osoblja.

           Neke ustanove za izvršenje krivičnih sankcija su uvele alternativne oblike zatvorskog smeštaja tih lica, dodeljujući im što je moguće više autonomnog prostora  – slučaj zatvora Solićijano je odličan primer ovog trenda, kao odeljenja za transrodne osobe koje je prvobitno bilo ustanovljeno u okviru muškog krila, u delu zgrade namenjenom medicinskom odeljenju. Rešenje je funkcionisalo u skladu sa logikom "klasifikacije po osnovu genitalija", gde je prvo razlikovanje pravljeno po osnovu identiteta muških genitalija transrodnih osuđenika. 

          Teškoća integracije lica “trećeg roda” smeštenih u zatvoru mogu se naći u najbanalnijim, svakodnevnim procedurama: distribuciji odeće, mogućnosti kupovanja sredstava za ličnu higijenu, mogućnosti korišćenja i vrste frizerkih usluga, kao i načina na koji im se uprava zatvora obraća. Za transrodne osuđenike, svi ovi aspekti svakodnevnog života u zatvoru su shvaćeni kao stalno uskraćivanje slobode identitetskog samodefinisanja i prava da njihov identitet bude priznat i poštovan. Kao još veći problem pokazao se ograničen ili uskraćen pristup osnovnim zatvorskim programima, kao što su školovanje, radne aktivnosti, razne terapije i biblioteke. Segregacija transrodnih osuđenika od muških i ženskih odeljenja iz razloga bezbednosti pretvara njihovu marginalizovanost  pravu getoizaciju.

Slučaj zatvora Empoli

Krajem 2008. godine, ministarski ukaz
 određuje promenu namene zatvora u Empoliju kao prethodnog ženskog zatvora sa srednjim merama bezbednosti u "mušku ustanove za izvršenje krivičnih sankcija" za "takozvane zaštićene transseksualne osobe". Definicija data u ovom ukazu otkriva kako institucije, u pokušaju da obezbede precizne naznake po ovom pitanju, nisu uspele da razviju odgovarajući jezik kojim bi imenovale, i time konstruisale, zajedničku društvenu realnost. Umesto toga, one su se još jednom oslonile na postojeće binarne kategorije. Empoli je prevoren iz ženske u mušku ustanovu za izvršenje krivičnih sankcija a

transrodni osuđenici definisani su birokratskom frazom  "takozvana zaštićena transseksualna lica" gde zbunjujuća kombinacija otuđujućeg atributa 'takozvanih' sa terminima 'zaštićena' i 'transseksualna lica' u zajedničkoj kombinaciji osporava identitet i realnost pojave koju ova fraza treba da definiše.

      Rekonstrukcija ustanove za izvršenje krivičnih sankcija Empoli je počela 2009. godine; strukturalne promene su imale za cilj da "povećaju nivo bezbednosti". Druga faza projekta je predviđala dolazak drugih transrodnih osuđenika iz izvanregionalnih ustanova sve dok sva 24 kreveta ne budu popunjena. Poslednji stadijum bi imao svrhu da "proširi ciljanu populaciju ustanove". Sa Odeljenjem za andrologiju i medicine seksualnosti Univerzitetske bolnice u Kaređi, Firenca, sklopljen je formalni dogovor o saradnji, koji im je stavio u nadležnost dijagnostičke, terapeutske, i, po mogućstvu, hirurške procedure za transrodne osđenike u Empoliju. Razvijen je program treninga: "pomoć osuđenicima lišenim slobode sa dijagnozom poremećaja rodnog identiteta" čiji je cilj bio da "zatvorskom osoblju obezbedi znanje, veštine, i ponašanje adekvatnog upravljanja potencijalnim problemima” do kojih može doći,


Rad tima orijentisao uglavnom ka medicinskom pristupu tretmana, umesto da u planiranje projekta Empoli budu uključeno i osoblje pravničke, sociološke, kriminološke i penoloških ekspertize za zatvorski sistem u Italiji. Tom projektu je takođe nedostajala direktna i trajna veza sa NVO-ima i udruženjima koja promovišu prava LGBT osoba na lokalnom i nacionalnom nivou. Ovi nedostaci su uticali i na teorijski i metodološki okvir projekta u kome se preovlađujuće dominirao medicinski diskurs (koji fenomen razmatra kao "poremećaj rodnog identiteta") nasuprot diskursa rodnog identiteta u društvenim naukama.

      Ministarstvo pravde i region Toskane sačinili su Memorandum o razumevanju 27. januara 2010. godine, imajući u vidu pravni okvir relevantnih izvora, kao i činjenicu da je "zatvorska populacija, lica koja je osuđena na alternativne kazne, i maloletna lica protiv kojih se vodi krivični postupak, tokom poslednjih godina pretrpeli značajne promene" u smislu sve veće pojave lica transrodnog identiteta. Ministarstvo i Regija Toskane se obavezuju da uspostave zdravstvenu zaštitu i lečenje transrodnih osoba, bilo da su na izdržavanju zatvorske kazne, ili izvršenju alternativne sankcije, obezbeđujući naročito uvođenje grupa podrške i adekvatnih zdravstvenih usluga, na koje imaju pravo bez ikakve diskriminacije. 

      Trening osoblja zatvora Empoli je počeo 4. marta 2010. godine, prva osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne su bila premeštena iz zatvora Solićijano 9. marta, i na kraju, 13. marta je bio završen transfer transrodnih osuđenih iz Solićijana. Nepredviđenim obrtom okolnosti, projekat je propao, paralizovan političkim vetoima, a realizacija ovog projekta, pri čemu je njegovo obustavljanje dobilo veoma malu medijsku pokrivenost. Novom ministarskom Uredbom odlučeno je da "usled trenutnih potreba zatvorske uprave, neophodno izvršiti konverziju (pretvaranje) te ustanove u ustanovu za izvršenje krivičnih sankcija za žene" i da je "od datuma ove Uredbe, muška ustanova za izvršenje krivičnih sankcija Empoli za takozvana 'transrodna' lica pretvorena u ustanovu za izvršenje krivičnih sankcija za žene".

Slučaj zatvora Solićijano

Praksa "Odeljenja D" Okružnog zatvora Solićijano (Sollicciano) u Firenci
 smatra se neformalnim sistemom zatvorskog smeštaja i služi kao primer mogućeg rešenja problema.

Topografiju zatvora Solićijano karakterišu dva makro-područja: odeljenje za muškarce i odeljenje žene, pri čemu ovo drugo uključuje i izdvojeno odeljenje, Odeljenje D, koje se koristi za smeštaj transrodnih osuđenika, uprkos nedostatka relevatnih pravnih izvora. Solićijano je jedan od svega nekoliko italijanskih zatvora u kojima je neformalno, a ne putem zakona, uspostavljen zatvorski smeštaj trećeg roda (tertium genus
).

Sve je počelo od kraja 2005. godine, kada je nakon reorganizacije same ustanove, uveden novi pristup koji je doveo u pitanje automatizam smeštaja na osnovu muških genitalija ali čuvajući pritom koncept unutrašnjeg odvajanja. Odabrani prostor je lociran u ženskom odeljenju, iznad jedinice gde su smeštena osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne sa lakšim mentalnim oboljenjima. Samo odeljenje je odvojeno od ženskog dela, koji zauzima čitavo krilo. Od početku, ovaj prostor nije mogao da funkcioniše autonomno. Kao posledica toga, postoje značajni propusti i strukturalni nedostaci, a najpre odsustvo prostora namenjenog socijalizaciji, kao i soba posebno namenjenih za susrete sa advokatima i drugim profesionalnim osobama poput socijalnih i zdravstvenih radnika, tako da se ta struktura pokazala kao najproblematičniji aspekt života transrodnih lica u zatvoru.

Prelazak iz muškog u žensko odeljenje dovelo je do teorijske i praktične promene načina postupanja i tretmana tih lica u zatvoru Solićijano. Promena je, pre svega, motivisana željom da se stvori prostor odvojen od muškog odeljenja, kako bi se smanjio rizik od 'promiskuiteta', i da bude što autonomniji i što je moguće nezavisniji od uprave ženskog odeljenja, što svedoči izbor službenih lica dodeljenih tom odeljenju. Kao i u drugim slučajevima, upravljanje Odeljenjem D je bilo regulisano praksom i traženjem kompromisnog rešenja između zahteva bezbednosti, pritužbi podnetih od strane osuđenika kao i službenih lica u ustanovama za izvršenje krivičnih sankcija, i administrativne dinamike njihovih tretmana, u situaciji nepostojanja pravnih referenci koji bi zvanično definisali smeštaj trećeg roda (tertium genus) u zatvor. Trenutno među službenim osobama u Odeljenju D preovlađuju muškarci unutar strukture zadužene za bezbednost, a žene u administraciji.
 

Nedostatak pravne regulative kriterijuma koji bi odlučili ko jeste a ko nije transrodna osoba, i nedostatak smernica i jasnijih procedura koje regulišu smeštaj transrodnih osuđenika u Odeljenje D, pogoršavaju konflikte identiteta unutar samog odeljenja. Tako postoje slučajevi samoproglašenih transrodnih osoba koje nisu dodeljene Odeljenju D usled nedostatka primarnih spoljašnjih znakova transrodnosti ili transseksualnosti na način kako ih shvata Registraciona zatvorska služba. Ali ustanovljena je praksa da transrodna lica u tranziciji iz ženskog u muški rod nisu dodeljena Odeljenju D, čak i kada su primarni spoljašnji znaci ukazivali da je prisutan muški rodni identitet. Dolazilo je i do drugih problema, transrodni osuđenici su se žalili da je odeća distribuirana u Odeljenje D za "muškarce", sredstva za ličnu higijenu su "neznatna", frizerske usluge uglavnom nedostupne, dok osoblje Odeljenja D u semantičkom i lingvističkom smislu koristi kategorije muškog roda.

Povrh tih problema, Odeljenje D se suočilo sa pretrpanošću, koja je trebalo da bude privremena, ali je postala stalna nakon što je ukinut projekat Empoli. Prenaseljenost je dovela do prekida prakse povremenih zajedničkih aktivnosti transrodnih osuđenika i osuđenih žena. Problemi odnosa sa ženama je taj što one suštinski ne prihvataju transrodne žene. Problemi odnosa sa muškim osuđenicima je seks, nasilje, razne iznude i zloupotrebe. Praksa Solićijanaje dezavuisala hipotetičku opciju "mešovitog zatvora" koja je već u samom svom začetku prekinuta. U zatvoru Rebibija takođe postoji odeljenje za transrodne osuđenike, uprava zabranjuje sve oblike kontakta sa muškarcima i ženama, ali obrazovna nastava je organizovana zajedno sa muškarcima.

Ostala je činjenica da ni sami transrodni osuđenici nemaju jednoglasan stav u pogledu za njih najpoželjnijeg zatvorskog smeštaja i tretmana. Oni poseban zatvor ne žele zbog getoizacije, jer izdvajanje znači njihovo svrstavanje u kategoriju “nenormalnih”, ali i zbog stalnog trvenja, rivalstva i zavisti unutar relativno malobrojne transrodne zajednice ako bi ostala zatvorena. Pplaši ih to hipotetičko stvaranje zatvorene zajednice bez "Drugih", što bi pogoršalo interpersonalne konflikte i tenzije u zajednici. Zbog svega toga, i sama ideja centralizovanog "okupljanja" svih transrodnih osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne u Italiji u jednu ustanovu se doživljava kao alarmantna.
Poljska

U Poljskoj ne postoji pravno regulisano omogućavanje hirurškog rodnog prilagođavanja osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne. To ne znači da je tako nešto nemoguće. Aktivistima iz Poljske je poznato da su neke osobe uspele da dobiju neke od tretmana, za transrodne osobe specifične zdravstvene zaštite, npr.  nastavak hormonskog tretmana započetog na slobodi. Naglašava se da su to samo individualni, sporadični slučajevi, i da je postojanje i obim tih tretmana rešavan od osobe do osobe, da se sve strane drže diskretno jer ne žele mnogo da „talasaju“ odnosno privlače pažnju javnosti, medija, i možda mnogih drugih, potencijalno (neopravdano) zainteresovanih za te tretmane i sl. Glavni problem je što su zdravstveni tretmani rodne disforije pravno neregulisani i kada su u pitanju lica na slobodi, pa je tim teže bilo šta konkretnije preduzeti na njihovoj primeni kod transrodnih lica na izdržavanju zatvorske kazne. 

Kanada

Pretpostavka da postoje dva i samo dva roda, duboko je ukorenjena u kanadskom pravnom sistemu, što što je slučaj i u kanadskom društvu.
  Istorijski posmatrano,
 kanadsko pravo se dugo opiralo da konceptualizuje rodni identitet kao pitanje samoopredeljenja, već se rigidno oslanjalo na anatomiju prilikom određivanja kako neko treba da budu shvaćen i tretiran. Zbog toga se previđa da je zatvor naročito težak za transrodna lica kada se radi o smeštaju u ustanove koje odgovaraju njihovom biološkom polu a ne njihovom rodnom identitetu, koje se omogućava samo u slučajevima postojanja operacije rodnog prilgođavanja. Trenutne politike smeštaja u zatvor još uvek definišu pojedince/ke po osnovu njihove polne anatomije, dajući prioritetnu validnost esencijalističkom shvatanju da ono što se nalazi između nogu neke osobe predstavlja samu tu osobu i određuje je. Ova logika ljude svodi na samo jedan aspekt svojih tela, i čineći to, briše aspekt identiteta koji je jedan od najosnovnijih delova ljudskog dostojanstva.

U Kanadi, preoperativna osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne sa poremećajem rodnog identiteta (GID – gender identity disorder), koji su započeli tranziciju iz muškarca u ženu biće smešteni u muške institucije, a preoperativne osuđenice sa poremećajem rodnog identiteta koje su započele tranziciju iz žene u muškarca biće smešteni u ženske institucije
  u skladu sa Direktivom Poverenika kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija.
 Za sve odluke koje se tiču smeštaja i programa, treba da se izvrši individualna procena, kako bi se osiguralo da su osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne sa dijagnozom poremećaja rodnog identiteta smeštena sa dužnom pažnjom poklonjenoj njihovim potrebama, uključujući i pitanja njihove bezbednosti i privatnosti.
 Inače, sve Direktive Poverenika su standardne širom zemlje.

Pravo na operaciju rodnog prilagođavanja biće razmatrano tokom boravka u zatvoru samo kada je priznati specijalista rodnog identiteta potvrdio da je osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne prošao “test stvarnog života” (satisfied the real life test), kao što je to opisano u Standardima nege Harija Bendžamina (Harry Benjamin Standards of Care), i to minimum jednu godinu pre upućivanja u zatvorsku ustanovu, kao i ako priznati specijalista za pitanja rodnog identiteta preporučuje operaciju tokom boravka u zatvoru.

Slučaj Kavena 
(prekid hormonskog tretmana, dozvola operativnog prilagođavanja pola, dozvola premeštaja u ženski zatvor, ali tek posle operacije)

Slučaj Sintije Kavena (Synthia Kavanagh) iz 2001. godine (preoperativne transrodne žene koja je bila smeštena u ženski zatvor) je od velikog značaja za uspostavljanje politika u Kanadi, po kojoj će transrodna lica na izdržavanju zatvorske kazne biti smešteni po osnovu svojih genitalija, a ne rodnog identiteta, pošto je odluka u ovom slučaju jasna: transrodnim ženama koje nisu prošle operaciju rodnog prilagođavanja neće biti dovoljen smeštaj u ženskim zatvorima.

Činjenice vezane za slučaj Kavena: Sintija Kavena je bila transrodna žena u procesu tranzicije iz muškarca u ženu kada je bila osuđena na doživotnu kaznu i smeštena u muški zatvor. Rođena je sa muškom anatomijom, ali je živela kao žena od svoje 13 godine. Prvo je bila smeštena u muški zatvor gde joj, iako je prethodno bila na hormonskoj terapiji nisu dozvolili da nastavi. Ona se žalila na to i što ne može dobiti operaciju promene pola, pa je sve to dobila i na kraju je smestena u ženski zatvor. Ta odluka, koliko god je velika pobeda, potvrdila je pravilo da transrodnim ženama, ako nisu imale operaciju prilagođavanja pola, neće biti odobreno smeštanje u ženski zatvor.

Gđa Kavena je 1993. godine podnela tri pritužbe Komisiji za ljudska prava Kanade (the Canadian Human Rights Commission), jer je zbog prekida hormonskog tretmana, došlo do promena njenog tela koje je počelo da se vraća u pređašnje stanje. Njena pritužba o kršenju ljudskih prava je zasnovana na navodnoj diskriminaciji na osnovu pola i invaliditeta. Temelj pritužbe po osnovu invaliditeta ležao je u činjenici da imala dijagnozu rodna disforija, te da je diskriminisana od strane kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija jer su joj uskratili hormonsku terapiju i jer je smeštena u muški zatvor. Iznela je argumente da bi trebalo tražiti od kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija da promeni svoju politiku smeštaja preoperativnih transrodnih lica, navodeći da ne "priznaju psihološku potrebu da budu smeštene u zatvor sa drugim osobama istog psihološkog pola". Drugi deo njene žalbe navodi diskriminaciju zato što licima na izdržavanju kazne zatvora nije bila dostupna operacija rodnog prilagođavanja po osnovu Zdravstvene politike kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija u odeljku 31.

Kanadski Tribunal za ljudska prava se složio sa g-đom Kavena da politika smeštaja transrodnih žena u muške zatvore ima štetne efekte po preoperativne transrodne žene. Po stanovištu Tribunala, kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija nije adekvatno uzela u obzir posebne ranjivosti preoperativnih transrodnih lica na izdržavanju kazne zatvora. Tribunal je naredio da kanadska Službe za izvršenje krivičnih sankcija unapredi politiku uz konsultacije sa kanadskom Komisijom za ljudska prava kako bi se obezbedilo da transrodni osuđenici budu smešteni u skladu sa naznakom da su transrodni. Međutim, Tribunal je takođe utvrdio da je kanadska Službe za izvršenje krivičnih sankcija bila u pravu što nije smestila preoperativno lice u ustanovu koja odgovara njegovom identitetu. Drugim rečima, dok je istovremeno Tribunal pozvao na razvoj novih politika, takođe je odobrio i potvrdio pravilo, koja još uvek postoji, po kojoj se transrodna lica smeštaju u zatvore koji odgovaraju njihovim genitalijama a ne njihovim identitetima.

U slučaju Kavena Tribunal je takođe utvrdio da zabrana operacije rodnog prilagođavanja tokom boravka u zatvoru nije bila opravdana, i zahtevao je od kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija da dopuni svoju politiku uz konsultaciju sa Tribunalom, kako bi se omogućio bolji pristup operaciji rodnog prilagođavanja. U odeljku 36. Direktive Poverenika o Zdravstvenoj zaštiti sada stoji: da ukoliko transrodno lice na izdržavanju zatvorske kazne ispuni traženi vremenski period od godinu dana u kome je on ili ona živeo u skladu sa svojim željenim rodom i od strane specijaliste se preporuči operacija, ta operacija rodnog prilagođavanja će biti dozvoljena kao medicinska intervencija od suštinskog zdravstvenog značaja, pa će troškove procedure platiti kanadska Služba za izvršenje krivičnih sankcija. 

Dakle, iako postoje elementi odluke u slučaju Kavena koji dozvoljavaju transrodnim osuđenicima povećanu zaštitu i pristup zdravstvenim tretmanima, postoje i elementi koji su problematični. Sama g-đa Kavena, nakon što je prošla operaciju rodnog prilagođavanja, smeštena je u ženski zatvor, kao što je želela. Kakvu god to pobedu donelo, mora se uzeti u obzir i da je odluka zanemarila prava transrodnih lica koji ne mogu imati operaciju rodnog prilagođavanja ili izaberu da je nemaju, te da je transrodnim ženama koje nisu prošle operativno rodno prilagođavanje u potpunosti zabranila smeštaj u ženske zatvore.

Odluka saveznog Tribunala za ljudska prava u slučaju Kavena reflektuje visoko paternalističku logiku čija je motivacija zaštita cisrodnih žena, jer opravdava nedozvoljenost smeštaja u ženske zatvore preoperativnih transrodnih žena uključujući i one koje nikada nisu nameravale genitalnu operaciju. U osnovi je strah od mogućeg pogrešnog razumevanja od strane osuđenica koje su biološke žene, od kojih su neke preživele  muško nasilje pa im verovatno ne bi bilo ugodno da budu smeštene sa osobom koja ima muške genitalije. Drugim rečima, kršenje dostojanstva preoperativnih transrodnih žena smatra se opravdanim u ime zaštite cisrodnih žena.

Tribunal je odbio da prihvati predlog da na potencijalnu negativnu reakciju cisrodnih osuđenica na preoperativne transrodne žene treba da se odgovori putem njihove edukacije. Umesto toga, Tribunal se odlučio da je problem prisustva preoperativne transrodne žene u ženskim zatvorima nepremostiv zbog pretpostavjenih posebnih potreba cisrodnih žena. Treba spomenuti da je i g-đa Kavena, dok je bila smeštena u muškom zatvoru, i sama bila suočena sa kontinuiranim uznemiravanjem, a da je njeno iskustvo tuširanja sa muškarcima i pretres tela skidanjem odeće od strane muškog osoblja zatvora bilo, po njenim rečima, "ponižavajuće". G-đa Kavena je bila grubo ismevana i seksualno napadana dok je bila smeštena sa opštom muškom populacijom, zbog čega je u očaju pokušala da odseče svoj penis. Transrodne žene u toj poziciji (preoperativne i smeštene sa muškarcima) su realno u sličnoj poziciji kao i mnoge cisrodne žene koje je Tribunal želeo da zaštiti od pretnji od strane muškaraca i muškog nasilja: ove žene, kao i cisrodne žene, takođe redovno žive u strahu od seksualnih napada i muškog nasilja.

Tribunal uočava da ranjivosti preoperativnih transrodnih osuđenica na izdržavanju zatvorske kazne mora da se uzme u obzir prilikom odlučivanja o smeštaju. Nedstatak te odluke je ignorisanje činjenice da su transrodne žene viktimizirane i izložene muškom nasilju samo zato što su žene, što uključuje implicitno poricanje da su one stvarno žene. Uz to kreira hijerarhiju po kojoj se potrebe nekih žena (cisrodnih žena) rangiraju iznad potreba nekih drugih žena (transrodnih žena). On daje prednosti nekim ženama a postojanje drugih jednostavno briše, te je odbijanje da se preoperativne transrodne žene smeste u ženski zatvor zbog zaštite cisrodnih žena, iako je suštini s dobrom namerom, u osnovi paternalistički.

Lični pretres

Politika kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija koja se odnosi na pretres transrodnih osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne dozvoljava da zaposleno zatvorsko osoblje odluči hoće li pretres izvršiti muškarac ili žena. Politika pretresa tela “skidanjem odeće” (strip search) kanadske Službe za izvršenje krivičnih sankcija omogućuje uspostavljanje protokola za pretres, a koji mogu uključivati i tzv. "podeljeni pretres tela" (split search) pri kome policajka (female officer) pretresa gornji deo tela transrodne žene a policajac (male officer) donji deo. Ta politika nije omogućavala izbor osuđenoj transrodnoj osobi lišenoj slobode da sama izabere rod službenika koji će izvršiti pretres. Od 2006. godine postepeno se uspostavila politika pretrage transrodnih i interseks osoba koje dozvoljava osobi koja je pretresana, da izabere da li će je pretresati policajac, policajka, ili će se odlučiti za podeljeni pretres tela (split search). Politika se promenila nakon što je Tribunal ljudskih prava Ontarija (the Human Rights Tribunal of Ontario) usvojio pritužbu o kršenju ljudskih prava od strane Rozalin Forester (Rosalyn Forrester), pre-operativne transrodne žene, kojoj je odbijen zahtev da bude pretresena od strane policajke. Tribunal je utvrdio da je odluka policije da se pretres izvrši od strane policajca muškarca, bila ponižavajuća i naredio je promenu politike (Forrester v. Peel Regional Police Services Board, 2006 HRTO 13). 
Pravna služba lica osuđenih na izdržavanje zatvorske kazne (Prisoners' Legal Service) preporučuje da se donese amandman na Direktivu Poverenika 566-7 "Pretres osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne",
 koji zahteva da se transrodnim ili interseks licima na izdržavanju kazne obezbedi izbor pola službenog lica za vršenje pretresa.
 Politika Službe je da pretres transrodnih i interseks osoba treba da bude sproveden po zakonu uz puno poštovanje ljudskog dostojanstva i u skladu sa najvišim profesionalnim standardima. Transrodno lice koje treba da bude pretresano, može se samoidentifikovani kao transrodna ili interseks osoba. U večini slučajeva, verovatno će biti moguće da se prihvati samoidentifikacija kada je propraćena objektivnim dokazima kao što je stil oblačenja, razvoj grudi, lični dokumenti ili medicinski dokazi. Ukoliko službeno lice ima ozbiljan razlog da sumnja u samoidentifikaciju nekog lica lišenog slobode kao transrodne osobe, obratiće se nadređenom koji će doneti konačnu odluku na osnovu privatog razgovora sa transrodnom osobom.

U pogledu pretresa tela transrodnim ili interseks osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne biće ponuđen izbor pola službenog lica koje sprovodi pretres tela. U pogledu pretresa tela skidanjem (strip search), transrodnim ili interseks osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne treba da bude ponuđen izbor tri opcije a koji se odnosi na sprovođenje pretresa tela skidanjem odeće: samo muško službeno lice, samo žensko službeno lice, podeljeni pretres.
Podeljeni pretres treba da se sprovede tako što će žensko službeno lice vršiti svoj deo  pretresa tela, naravno privatno. Muško službeno lice neće biti prisutan na mestu gde se pretres sprovodi u to vreme. Službenim licima nije dozvoljeno da "odustanu" (to "opt-out") od pretresa tela skidanjem odeće transrodnog ili interseks osuđenog lica na izdržavanju zatvorske kazne, i obavljaće svoje dužnosti onako kako su im dodeljene. Upravnik zatvora može konkretno službeno lice osloboditi njegovih dužnosti samo ako ono ima značajne sopstvene interese vezane za zaštitu svojih ljudskih prava. Takve okolnosti će upravnik dokumentovati. Protokol za pretres će biti napravljen za sva transrodna osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne. Ovaj aneks će pomoći institucijama u razvoju protokola za pretres transrodnih osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne. Pretres transrodnih osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne, naročito pretres tela skidanjem odeće, uzeće u obzir individualnu rodnu fiziologiju tih lica). Kako bi se poštovalo dostojanstvo tih lica, biće sklopljeni individualizovani protokoli za pretres kroz privatne kosultacije sa njima.
Slučaj Forester
 
(slučaj podeljenog pretresa - split strip search)
Bitan za promenu politike pretresa transrodnih lica lišenih slobode je slučaj g-đe Forester iz 2006. godine. Ta transrodna žena je pretresana skidanjem odeće od strane policije Ontarija, a koja je, s obzirom na svoju mušku anatomiju, bila podvrgnuta "podeljenom pretresu" (split search), tako što joj je policajka pretresla gornji deo tela a policajac od struka naniže. Način na koji su se neka službena lica ponašali prema njoj je dovelo do toga da se g-đa Forester osetila degradiranom i poniženom. Neki od službenih lica na koje je g-đa Forester naišla su bili diskriminatorni prema njoj, npr, specijalni savetnik Charles Boersma je u svom zapisniku nju određivao ponižavajućim duplim terminom "on/ona", dok je savetnik Aaron Sveda slično nazivao u svom zapisniku kao "njega/nju."

Jedan službenik je u svom zapisniku g-đu Forester označio nepodesnom oznakom "O" – oznakom koja bi mogla označavati ili "O" za "other" (na engleskom drugo) ili "O" kao nula. U oba ova značenja, oznaka je pokazatelj šta je službenom licu predstavljala g-đa Forester – ili nešto van normalnih kategorija razumevanja, ili nešto tako neshvatljivo da predstavlja nulu, uopšte ništa. Treba u celini citirati odgovor same g-đe Forester na to "O": “Kao žena, nisam bila poštovana i bilo mi je rečeno kako nisam žena, a u nekim dokumentima moj pol je bio "nula"  – što znači, ja sam stvar? Grozno je, bila sam "brutalizovana". Biti obeležen ili sa "nula" ili sa "drugo", u zavisnosti od toga kako se "O" tumači, zahteva značajno brisanje osnovnog ljudskog dostojanstva, to je kao biti spušten na nivo nekakvog strašila, nečeg neljudskog i neprepoznatljivog. 

Ovaj slučaj ukazuje kako kanadsko sprovođenje zakona smešta transrodna lica u spektar nenormalnih pojava. Slučaj Forester je pretresan pred Tribunalom za ljudska prava Ontarija (the Ontario Human Rights Tribunal). Odnosi se na žalbu koju je podnela g-đa Rozalin Forester preoperativna transrodna žena, koju je uhapsila policije i kojoj je izvršen pretres tela skidanjem odeće, nakon čega je odvedena na saslušanje povodom određivanja kaucije pred sud, gde je bila po drugi put pretresena skidanjem odeće. G-đa Forester je svoju žalbu zasnovala na zaštiti po osnovu polne pripadnost zbog toga što je bila verbalno maltretirana od strane policajaca, i da je "podeljeni pretres tela skidanjem odeće" ugrozio njena prava. To da joj je bio izvršen "podeljeni pretres tela skidanjem odeće" znači da su policajke pretresale torzo g-đe Forester, dok su policajci pretresali njen donji deo tela zato što je imala penis. G-đa Forester je naglasila da je neprekidno tražila da pretres izvrše policajke, ali da njen zahtev nije usvojen.

Odluka Tribunala za ljudska prava Ontarija je uvažila osećaje g-đe Forester u pogledu njenih iskustava. Odlukom je određeno da uprava policijske stanice treba da obezbedi pritvorenim preoperativnim transrodnim licma izbor hoće li ih pretresati skidanjem službena lica ženskog ili muškog pola. Tribunal je saslušao svedočenje dr Endrjua Džozefa Toplaka eksperta za pitanja mentalnog zdravlja transrodnih lica, i on je naglasio da "podeljeni" pretres tela ne predstavlja jednak tretman pritvorenih transrodnih lica, s obzirom na činjenicu da, po njegovim rečima, "najvažnija realnost je rodni identitet a ne eksterne genitalije".

Odluka u celini reflektuje svest da je dostojanstvo g-đe Forester bilo narušeno prirodom pretresa koji je nad njom izvršen. Uprava policijske stanice je priznala odgovornost i predložila novu politiku po kojoj bi samo žene policajci pretresale preoperativne transrodne žene. Pa ipak, uprava policijske stanice želela je da uključi suspenzivnu odredbu po kojoj bi policajka koja bi izrazila nelagodnost u pogledu pretresa transrodne žene, mogla biti oslobođena od vršenja takvog pretresa. U ovoj predloženoj suspenzivnoj odredbi ista je logika onoj primenjenoj od strane Tribunala u slučaju Kavena – logika da cisrodna žena treba da bude zaštićena od transrodne žene. Što je još važnije, Tribunal je odbio ovu suspenzivnu odredbu jer bi se time, ako bi se to dozvolilo, potvrdio diskriminatorni tretman.
 

Odbijanje policajca da izvrši svoju dužnost iz straha ili usled gađenja prema telu koje treba da pretrese bilo bi ravno institucionalizaciji transfobije. Tribunal je odredio da je jedini slučaj u kome bi službenom licu bilo dozvoljeno da odustane kada treba da zaštiti svoje sopstvene interese po osnovu Povelje ili interesa koji proizilaze po osnovu ljudskih prava, a što treba da bude dokumentovano i odobreno od strane nadležnog lica. Tribunal ipak je dozvolio u određenim situacijama u kojima bi cisrodna službenica mogla da odustane (od vršenja svoje dužnosti) ukoliko bi time bila ugrozila svoju savest ili interese sopsvenih ljudskih prava. Do takvog bi scenarija moglo doći ukoliko bi policajka u svojoj prošlosti imala iskustvo muškog nasilja i ukoliko bi na nju moglo negativno da utiče to što bi morala da izvrši pretres muške anatomije. 

Sjedinjene Američke Države

U Sjedinjenim Američkim Državama, transrodne osobe su redovno izložene maltretiranju, ali malo ko od njih je u toliko bespomoćnom položaju kao oni u zatvoru. Kako su transrodne osobe postale glasnije u odbrani svoje bezbednosti i svojih prava, zatvorski sistem koji smešta osuđena lica po konvencionalnim rodnim podelama počeo je da se suočava sa brojnim izazovima. Dok su neki promenili politike smeštaja, npr. neki lokalni zatvori u Vašington Distriktu koji smeštaju transrodne žene u ženski zatvor, ogromna većina nisu ništa promenili.

U januaru 2015. Barak Obama je prvi predsednik Sjedinjenih Država koji je u javni diskurs pvi uneo pojam “transrodnost”. Kratko posle toga u julu 2015. on se osvrnuo na značajne medijske izveštaje i jednostavno zaključio: ”Mi ne smemo da tolerišemo silovanje u zatvorima, niti da pravimo šale o tome u našoj popularnoj kulturi.” On je i prvi predsednik Sjedinjenih Država koji je učinio niz poseta zatvorima u cilju unapređenja reforme sistema krivičnog pravosuđa.

Prema izveštaju iz “Nacionalnog centra za ravnopravnost transrodnih osoba”, lezbejke, gejevi, biseksualni i transrodne osobe su zajednice koje su "nesrazmerno prisutne u pravosudnom sistemu" zbog postojeće "istorije pristrasnosti, zlostavljanja i nefer profilisanje LGBT osoba od strane organa za sprovođenje zakona. U izveštaju se navodi da su oko 16% transrodnih odraslih u pritvoru i zatvoru u poređenju sa svega 2,7% svih odraslih koji su ikada bili lišeni slobode.
 Transrodne osoba su mnogo češće nego stanovništvo u celini u povećanom riziku da budu u nekom trenutku svog života lišeni slobode. Oni su u visokom riziku od policijske diskriminacije i zlostavljanja. Mnoge transrodne žene su npr. uhapšene i krivično gonjene zbog neosnovane sumnje da su prostitutke, samo na osnovu svog izgleda. Transrodne osobe takođe se suočavaju sa široko rasprostranjenom diskriminativnom eliminacijom već prilikom zapošljavanja, pa se mnogi od njih, samo da prežive okreću nezakonitim aktivnostima.
Transrodni osuđenici koji su pretrpeli nasilje i maltretman često su  smešteni u samice, što je mera, iako namenjena njihovoj zaštiti, u stvari ozbiljna kazna. Izolacija uzima ogroman psihološki danak, a predstavlja i povećan riziku od napada od strane stražara. To ih još i dodatno lišava mogućnosti da koriste grupne terapije i obrazovne programe koji bi mogli da im poprave izglede za zapošljavanje po izlasku. I imigranti smešteni u sabirnim centrima, gde često nemaju jasni rok za puštanje na slobodu, mogu da se suoče sa mogućnošću da budu smešteni u samicu bez određenog roka trajanja.

Postoje vrlo retki izuzeci od dominantne prakse da transrodne žene nisu smeštene u muški zatvor na osnovu svog pola stečenog rođenjem (npr. neki lokalni zatvori u Vašington Distriktu smeštaju transrodne žene u ženske zatvore)
, pa je otvoreno pitanje kako se rešava situacija očigledne kontradikcije između njihove zvanične rodne pripadnosti i njihove spoljašnjosti i/ili rodnih aspiracija, kako izbeći tiraniju binarne polne podele na žene i muškarce, kada postoje još neke kategorije i rodni identiteti koji se ne uklapaju u pomenutu binarnost. 
Transrodne žene u muškim zatvorima

Nivo nasilja prema transrodnim osuđenicima je takav da neki autori pribegavaju 

upotrebi termina “Rat protiv transrodnih žena”
 koji se vodi se već stotinama, ako ne i hiljadama godina i manifestuje se u načinu kako ih tretiraju u njihovim porodicama i društvenim institucijama. “Stogodišnji rat: etiologija i status silovanja transrodnih žena u muškim zatvorima” je rečit naslov izveštaja u kome se analiziraju uslovi u kojima transrodna osuđena lica, posebno transrodne žene u muškom zatvoru, izdržavaju zatvorske kazne. Oni su opterećeni mnogim teškoćama, pogrešnim merama, neznanjem i zloupotrebama. Zbog istorijske rigidnosti u pogledu svih rodnih pitanja i osnovnog nedostatka brige za one koji su zbog svog rodnog identiteta na društvenim marginama, transrodne žene i muškarci provode svoju egzistenciju u ambijentu koji mora konačno da se sagleda kao ratna zonu u kojoj su oni neprekidno izloženi preziru, napadima, maltretmanu i silovanju. 

Opasnosti s kojima se suočavaju transrodne žene u zatvorima, pritvorima i drugim institucijama zatvorenog tipa za muškarce potiču od komplikovane povezanosti između društvenog prostora ekskluzivno namenjenog muškarcima, društvenih odnosa u njima, prirode rodnih identiteta i uloga, kao i zajedničkim delovanje svih tih elemenata. To se dokumentuje na strukturanom, kulturnom i interakcijskom nivou analize.

Postoji veoma malo prihvatanja rodne raznovrsnosti u rigidnim i hipermaskulinim ambijentima pritvora i zatvora u Sjedinjenim Državama. Rezultat toga je da su transrodne žene u muškim zatvorima objekti zlostavljanja kako od strane osoblja, tako i od drugih osuđenika. Devedeset pet procenata transrodnih osuđenika u obimnoj studiji o seksualnom nasilju u zatvorima Kalifornije navode da su bili seksualno zlostavljani za vreme izdržavanja zatvorske kazne, dok istovremeno tek nešto više od 4 procenta od slučajnog uzorka od 322 izabranih osuđenika u kalifornijskim državnim zatvorima za muškarce navode da su bili seksualno zlostavljani. Tek odnedavno se istraživanjima dokumentovano dokazuje postojanje viktimizacije transrodnih osuđenika pa se pravni zahtevi menjaju u pravcu smanjenja “ratnih operacija” makar na prihvatljiviji nivo “zatišja” ratnih sukoba. 

 “Borba ili seks” (“Fight or Fuck” ) je kao refren kojim same transrodne žene u zatvorima najčešće opisuju svoju situaciju. “Borba ili seks” jednostavni je opis prinudnog prilagođavanja zatvorskim uslovima. Struktura i način funkcionisanja zatvorskog sistema zahteva od njih da se snalaze u tom jedinstvenom nasilničkom, grabežljivom ambijentu. Obim seksualnog nasilja nad transrodnim osuđenicima u muškim zatvorima je mnogo većih dimenzija nego što se ranije procenjivalo, kako u kvantitativnom smslu, tako i u smislu raznovrsnosti oblika u kojima se javlja. Transrodne žene su očigledno smeštene tamo gde postoji velika verovatnoća da će iskusiti strašno seksualno nasilje, upravo zbog svojih muških genitalija, jer su one viđene kao biološki muškarci, “izdajice” koji su se zbog slabosti svojih karaktera odrekli svoje muškosti. Viktimizirane su zbog svojih ženskih karakteristika koje odudaraju od njihove biološke, službene muške rodne pripadnosti, i kao izdajnici muškog roda, i jer faktički ne mogu da se odupru nasilju kao tipično muškom sredstvu sile protiv žena.

Osim silovanja, one su daleko više izložene i raznim drugim oblicima zlostavljačkih seksualnih radnji, bilo da se oni dešavaju protiv njihove volje, bilo da su navodno dobrovoljno izabrane, ali stvarno preduzete jedino u nameri da se na taj način spasu drugih, težih neželjenih opasnosti u zatvoru. Naime, neki transrodni osuđenici govore o prostituisanju ili “zaštitnom sparivanju”, praksi koja obuhvata “dobrovoljne” seksualne odnose sa jednim osuđenikom da bi se na taj način izbeglo nasilje od strane mnogih drugih. Zatvorska prostitucija i zaštitno sparivanje su vidovi seksualnog zlostavljanja od strane drugog osuđenika sa kojima je transrodni osuđenik često vrlo blizak, ali koje se ne vrši uz pomoć brutalne fizičke sile. To zlostavljanje obično prođe neprimećeno od strane zatvorskih vlasti jer ih žrtve najčešće uopšte ne prijavljuju i ne traže medicinsku pomoć za saniranje povreda.

U muškim zatvorima se odvijaju i neki drugi procesi koje neki autori definišu kao “interakcijsko ostvarenje rodne pripadnosti u specifičnom zatvorskom kontekstu”.
 Transrodne žene na izdržavanju zatvorske kazne naime, borave u sredini u kojoj praktično svi znaju da su one biološki muškarci, ali u kome su one bez obzira na to, motivisane da kontinuirano traže afirmaciju svoje “autentične” ženskosti i ženskog karaktera. Pod tim, ponekad brutalnim i uvek teškim zatvorskim uslovima, transrodne žene nastoje na rivalizirajući, takmičarski način da postignu svoju ženskost, što konkretno znači, ne tek da prođu kao obične žene, već da prevaziđu prosečne normativne standarde za “ladylike” ideal. Te prakse zahtevaju intenzivnu preokupaciju svojim telom i pojavom. Rezultat je zadobijanje priznanja “prave devojke” i da kao takva zavređuje privilegije namenjene “dobrim ženskim komadima”. U tom kontekstu se dolazi do “obavljanja posla” kako bi se moglo nazvati komplikovana dinamika u kojoj transrodne žene u muškim zatvorima zahtevaju i potvrđuju svoju ženskost u tom hegemono definisanom hipermaskulinog, heteronormativnog ambijenta sa preobiljem alfa mužjaka, seksizma i nasilja. Transrodna osuđena lica dakle “obavljaju posao” iz razloga afirmacije svog rodnog identiteta i modela svog ponašanja s razumevanjem posledica takvog ponašanja i po sebe i za druge. Njihovo prisustvo u muškom zatvoru posledica je njihove službene kategorizacije kao muškaraca, ali usled lišenju slobode u takvoj instituciji, njima je ipak, paradoksalno, omogućeno da žive svoju “autentičnu” ženskost. 

“Devojke među muškarcima” svakako podrazumeva niži društveni status u zatvorskoj ustanovi za muškarce, u kojoj vlada hiper maskulina kultura koja “devojke” čini zauvek izloženim stalnom ponižavanju, uvek u marginalizovanijoj poziciji u odnosu na druge osuđenike. Njih muški osuđenici nazivaju “namontiranim” ženama, dok one za sebe navode da nisu “biološkinje”, odnosno, da nisu cisžene, pošto nisu rođene kao žene. Uprkos toga, transrodne žene u muškom zatvoru snažno izražavaju težnju da obezbede sebi položaj “pravih devojaka”, ili neke čak, “najboljih devojaka” koliko je to uopšte moguće u muškom zatvorskom ambijentu. Ta težnja se izražava u prihvatanju rodno stereotipnih praksi kao i prihvatanja muške dominacije, heteronormativnosti, klasnih i rasnih predrasuda, kao i svakodnevno prihvatanje nejednakosti u kontekstu njihovog stalnog nastojanja da zadobiju poštovanje i afirmaciju kao žene. 

Neke transrodne žene u zatvorima za muškarce navode da se osećaju mnogo ženstvenije od kada su u zatvoru nego pre, na slobodi, iako nemaju mogućnosti upotrebe mnogih predmeta koje žene inače tipično koriste, kao što je šminka, parfemi, perike, ženska odeća, donji veš i sl. To upućuje da su muški zatvori ambijent koji ipak, ma koliko bizarno zvučalo, omogućuje da se bolje izraze kao žene kroz status biti “devojka među muškarcima” (“a girl among men”) tj. kroz intenzivirani osećaj sopstvene ženskosti. Kao što jedna transžena u zatvoru objašnjava posle opisivanja kako je bila rutinski silovana od strane svog zatvorskog “supruga”: ”Bilo je to strašno, ali kada je on to radio, ja sam se osećala kao da sam njegova prava supruga”. Taj navod je posebno važan jer ukazuje na kontekst u kome se transžene izjašnjavaju  da žele status supruga, prihvatajući seksualno nasilje kao deo statusa koji afirmiše njihov identitet i omogućuje im potvrdu da su “prave žene”.

Opis transrodnih žena u zatvoru jednog osuđenika, (vrlo maskulino heteroseksualnog, mišićavog 49togodišnjeg muškarca osuđenog za trgovinu narkoticima) možda najbolje oslikava situaciju u kojoj se one nalaze. Na pitanje o transrodnim ženama rekao je da su neki od njih tabu, da sa njima ne treba imati posla, ali da su neki drugi skroz OK. Objasnio je da su tabu oni koji imaju AIDS i njih smatra prljavim, i sa njima ne treba kontaktirati. “Ok, ti si zatvoren, nemaš žene, a umoran si od upotrebe sopstvene ruke, pa se onda za promenu istreseš u njih. Oni su kao mesto za istovarivanje đubreta, jednostano tamo istreses onaj svoj teret. Ali mi dobro znamo da su oni muškarci. Treba samo da se ponašamo kao da su žene, ali naravno da znamo da su muškarci. Ma hajde, pa oni imaju sve ono što imaju mušarci. Ali ipak u njih možeš da istovariš svoj tovar”. Na pitanje zašto transžene to dozvoljavaju, on je objasnio da one žele sve što žene inače žele, bezbednost, zaštitu, utehu, društvo, nekoga da bude fin sa njima i da vodi o njima računa. Ali one nisu sve iste. Ima takođe onih koje samo žele seks. Neke to stvarno baš vole. A druge to rade da bi dobile ono što sve žene žele. Transrodne žene u muškom zatvoru se koriste osim za seks, i za neke “bezvezne ženske” poslove, na primer, da muškarcima čiste ćeliju, peru odeću, peglaju, privatno pripremaju dodatne obroke, i slična ženska posla. Opet, neke od njih to rade jer vole to da rade, to im daje osećaj da su prave žene. Ali druge to rade samo zato da bi dobile ono što žene žele: muškarca, zaštitu, utehu, društvo, nekoga da s njim pričaju, uobičajeno, u stvari sve je to isto kao i na slobodi. 

Zakon  o Eliminaciji silovanja u zatvorima

Pažnja šire javnosti na probleme transrodnih osuđenika na izdržavanju zatvorske

kazne u Sjedinjenim Državama
 usmerava se tek od 2003. godine kada je usvojen Zakon  o Eliminaciji silovanja u zatvorima - Prison Rape Elimination Act (PREA) koji je spečavanje zatvorskih silovanja označio kao vodeći nacionalni prioritet koji zahteva federalnu intervenciju. Time je postignut istorijski napredak jer je prv put skrenuta pažnja na silovanja trans osoba iza rešetaka.

PREA je sveobuhvatan skup saveznih propisa koji se odnose na sve aspekte poslovanja kaznenopopravnih institucija koji se odnose na sprečavanje, otkrivanje i reagovanje na zlostavljanje. Važno je naglasiti da PREA sadrži posebne odredbe koje se odnose na "lezbejke, gejeve, biseksualne, transrodne, interseksualne i rodno neusaglašena osuđena lica". Među najvažnijim zaštitim merama je ocenjivanje i klasifikacija: U svim zatvorskim institucijama moraju se na prijemu oceniti sve osobe i njihov smeštaj se određuje tek nakon procene rizika od doživljavanja ili izvršenja nasilja, uključujući identifikaciju onih koji mogu biti u opasnosti zbog svoje transrodnosti, rodne neusaglašenosti, seksualne orijentacije ili interseksualnih stanja. Sopstvena percepcija pojedinca o postojanju ranjivosti takođe se obavezno uzima u obzir. Pojedinci ne mogu biti kažnjeni ako su tokom ocenjivanja odbili ili nisu prijavili činjenice vezane za svoj rodni identitet, seksualnu orijentaciju, interseksualna stanja, invaliditet, ili prethodno iskustvo seksualnog zlostavljanja. Zatvorske institucije moraju koristiti ove informacije da donesu odgovarajuće individualne odluke o bezbednosti i klasifikaciji pojedinca i njihov smeštaj.

PREA treba da eliminiše zatvorska silovanja povećanjem broja stražara i jačanjem video nadzora objekata, ograničavajući intimne pretrese, uvodeći obuku stražara na teme seksualnih napada, i obavezivanjem zatvora da posebno vode računa o ugroženim osuđenicima. PREA predviđa da pritvori i zatvori kada odlučuju gde da smeste transrodne osuđenike ne mogu jednostavno poslati takva lica u ustanovu na osnovu izgleda genitalija, već da moraju doneti odluku od slučaja do slučaja radi zbog zdravlja i bezbednosti osuđenika. Određivanje smeštaja osuđenog lica mora uzeti u obzir i njihove sopstvene stavove u vezi njihove bezbednosti. Pravilo odlučivanja  “od slučaja do slučaja” uvažava da trans osuđena lica nemaju svi iste bezbednosne potrebe, kao i da kanzenoporavne ustanove i njihovi pojedini objekti ne funkcionišu svi na isti način. 

Iako je usvojen 2003. godine, ovaj zakon nije realizovan u praksi sve do 2012. godine, a zatvori nisu bili podvrgnuti kontroli primene ovog Zakona sve do avgusta 2013. godine. Države koje ne ispunjavaju odredbe PREA rizikuje da izgubi 5 posto novca iz federalnog budžeta od Ministarstva pravde, ali ta sankcija se odnosi samo na državne zatvore. Iako ih tehnički pokriva PREA, opštinski i okružni zatvori ne rizikuju da izgube nikakva sredstva ako je ne primenjuju. Problem je i što nekoliko država, uključujući Ajdaho, Teksas i Arizonu, javno odbijaju da se ponašaju u skladu sa PREA, nemajući problem da se kao posledice tog odbijanja odreknu svog dela saveznih sredstava u zamenu za slobodu da razrade svoje politike - ili da jednostavno ignorišu problem.

Hormonski tretman transrodnih osuđenika u zatvorima

U pogledu medicinskog tretmana transrodnih osuđenika, zatvorske politike u Americi su poslednjih godina evoluirale, od potpunog odbijanja da se transrodnim osuđenicima na izdržavanju zatvorske kazne omogući ma kakav hormonski tretman, preko široko primenjivane “freeze frame” politike, do prošlogodišnjeg uputstva Ministarstva pravde kojom se takvi tretmani ne samo dozvoljavaju, nego se smatraju obavezom zatvora. 

Hormonska terapija je prvo bila nemoguća u zatvorima, ilustovano da je npr. 2005. godini, čak jedna država, Viskonsin, donela apsolutnu zabranu hormonske terapije za transrodne zatvorenika, bez obzira na to da li je tretman već bio u toku kada su lišeni slobode. Grupe za građanska prava osporile su taj zakon i federalni apelacioni sud ga je poništio 2011. kao neustavan. 

Potpuna zabrana hormonske terapije u zatvorima bila je zamenjena takozvanom “freeze frame” politikom  koja omogućuju osuđenim licima da nastave sve one terapije koje su primali pre lišenja slobode, ali zabranjuje da budu proširene ili da se započne sa novim tretmanima. Iako je freeze frame politika u svoje vreme bio značajan korak napred, sve je češće kritikovana jer je uočeno da odbijanje započinjanja hormonskog tretmana može imati ozbiljne posledice na zdravlje i dobrobit transrodnih osuđenika, koji su i inače među najugroženijom osuđeničkom grupacijom u zatvorima Amerike.

Do nedavno, federalna Uprava za zatvore je i sama imala politiku “freeze frame”. U 2011. godini, Obamina administracija je promenila svoje smernice, od kada je potrebno da se planovi za tretman osuđenika u federalnim zatvorima redovno revidiraju tako da se hormonska terapija razmatra bez obzira na to da li su je osuđena lica dobila pre nego lišenja slobode, ili se potreba za njom pojavila za vreme izdržavanja zatvorske kazne.

U skladu sa takvim smernicama, u februaru 2015, Ministarstvo odbrane je odobrilo hormonsku terapija za Čelzi Mening (Chelsea Manning), bivšeg obaveštajnog analitičara osuđenog za pružanje poverljivih dokumenata VikiLiksu. Gospođa Mening, ranije poznata kao Bredli Maning (Bradley Manning), osuđena je u 2013. na zatvorsku kaznu u trajanju do 35 godina zatvora. Dan posle izricanja kazne, ona je objavila da je žena i Vojni sud je priznao kao ženu. Mening je zatim tražio hormonsku terapiju da bi u zatvoru mogao da živi kao žena. Pošto transrodnim osobama nije dozvoljeno da služe u SAD vojsku Ministarstvo odbrane ne odobrava takav tretman. Odeljenje za veterane, međutim, daju hormonski tretman za veterane. Na osnovu toga doneta je odluka Ministarstva odbrane da mu/joj se odobri redovna hormonska terapija čime Ministarstvo jednostavno ispunjava svoju obavezu da se Meningu u zatvoru obezbedi potrebna medicinska nega.

Međutim do pravog zaokreta došlo je tek kada je Vrhovni sud odlučio da je država Džordžija nezakonito prekinula hormonski tretman koji je osuđeno lice uzimalo već 17 godina, na osnovu koje odluke je Ministarstvo pravde  uputlo u aprilu 2015. obaveštenje zatvorima i kazneno popravnim institucijama da je neustavna blanketna zabrana započinjanja novog hormonskog tretmana transrodnih osuđenika.
 

Ovo je prvi put da Ministarstvo pravde odlučuje o pitanju da li hormonska terapija za transrodne zatvorenike spada u standard poznat kao “potrebna medicinska nega” koju su države u obavezi da obezbede. Iako se Ministarstvo pravde nije eksplicitno izjasnilo da zatvor mora da obezbedi hormone, ipak je jasno utvrdio da je neustavna politika medicinskih zatvorskih tretmana Džordžije gde je zatvorska uprava jednog muškog zatvora prekinula transrodnoj ženi hormonsku terapiju ženskim hormonima kada je poslata na izdržavanje kazne 2012. Naime, iako je ona primala hormonsku terapiju dugi niz godina pre lišenja slobode, zatvorska uprava je u zatvorskom dosijeu nije identifikovala kao transrodnu osobu, čime je učinjena nepodobnom za nastavak tretmana u skladu sa “freeze frame” praksom jer se smatralo da ona tek započinje hormonsku terapiju. Bez hormona, njeno telo je brzo i brutalno transformisano, izgubila je tkivo dojki i smanjene su joj sve sekunadarne karakteristike ženskog pola, nastupile su psihičke krize i ona je više puta pokušala samoubistvo i samokastraciju. Zatvorska medicinska dokumentacija je dala dovoljno osnova stručnjacima za mentalno zdravlje da ocene da ta transrodna žena ima rodnu disforiju, poremećaj koji se ranije nazivao poremećaj rodnog identiteta. Odlučeno je da su zatvorske uprave obavezne da procene postojanje rodne disforije i da je tretiraju baš kao što bi bilo koje drugo medicinsko stanje ili stanje mentalnog zdravlja.

Na osnovu takve sudske odluke, Ministarstvo pravde je utvrdilo da uskraćivanjem dijagnoze i individualnog lečenja krši Osmi amandman koji zabranjuje surove i neobične kazne.  Prema Ustavu, zatvorenici doduše nemaju pravo na medicinsku negu po sopstvenom izboru, ali mora im se obezbediti adekvatan tretman za ozbiljne medicinske potrebe.

“Freeze frame” politka je još uvek rasprostranjena širom američkih zatvora i sada je to načešći problem na koji ukazuju grupe za građanska prava kao praksu koja se sprovodi u mnogim državnim i lokalnim zatvorima širom zemlje i još uvek onemogućuje započinjanje hormonske terapije u zatvorima za one transrodne osuđenike koji je nisu koristili pre lišenja slobode.

Kalifornija

Kalifornija je dom najvećeg zatvorskog sistema u Zapadnom svetu, i predstavlja idealno mesto za prikupljanje podataka o transrodnim osuđenicima. Kada je 2008. godine počelo prikupljanje tih podataka, u 33 zatvorske institucije u Kaliforniji bilo je zatvoreno 160 hiljada osuđenih lica. Više od 90 procenata kalifornijskih osuđenika bilo je smešteno u 30 zatvora za odrasle muškarce. Među tim osuđenicima, je nešto više od 300 transrodnih osuđenka smeštenih u zatvore za muškarce. Po nekim procenama ukupno u Sjedinjenim Američkim Državama postojalo je 750 transrodnih osuđenika, što znači da je skoro polovina od tog broja tada bila smeštena u Kaliforniji.
 Zbog toga što transrodni osuđenici nisu u saglasnosti sa diktatima ekstremno heteronormativnog i hipermaskulinog zatvorskog ambijenta, zatvorske vlasti percipiraju transrodne osuđenike kao potencijalne izvore unutarzatvorskih problema i nereda. Zatvorske vlasti i drugi osuđenici imaju zajedničko viđenje transrodnih osuđenika kao osoba koji su po njima neuspeli/neostvareni muškarci. Sa stanovišta društvenih nauka, oni su, ili bolje rečeno, bili su dugo, “zaboravljena” grupa osuđenika.
Povrh činjenice da su lišeni slobode, transrodna osuđena lica su drastično disproporcionalno marginalizovana u pogledu svih drugih aspekata društvenog statusa, zdravlja i dobrobiti. Ispitivanja zaposlenosti, bračnog statusa, mentalnog zdravlja, postojanja zlostavljanja, HIV statusa, beskućništva, seksualnog rada, viktimizacije, otkrivaju da su transrodna osuđena lica u mnogo nesigurnijem i ranjivijem položaju od transrodnih lica koji nisu lišeni slobode, ali i u poređenju sa netransrodnom populacijom koja je lišena slobode. Na primer, transrodni osuđenici su u 13 puta većem riziku u poređenju sa netransrodnim osuđenicima da budu seksualno zlostavljani u zatvoru.

Transrodni osuđenici se takođe razlikuju i međusobno u terminima identitetske samoidentifikacije. Velika većina, 76.1% se identifikuje kao žene kada su upitani o svom rodnom identitetu, dok se znatno manji broj njih identifikuje kao “muškarac i žena” (14%). Oko jedne trećine, 33.3% se identifikuje kao homoseksualci, dok njih 19.4% idntifikuje svoju seksualnu orijentaciju kao “transrodnu”, 28.1% se identifikuje kao heteroseksualci, 11.3% se identifikuje kao biseksualci a ostalih 17.8% se identifikuje na neke druge načine. Velika većina izveštava da su seksualno atraktivni muškarcima u zatvoru, 81.9%, dok je njih mali broj atraktivan i muškarcima i ženama u zatvoru-15.6%. Većina njih, 75.8% navodi da su atraktivni muškarcima i u, i izvan zatvora. Dobija se slika koja uključuje značajno prisustvo istopolne atraktivnosti kao načina na koji transrodne žene nalaze svoje životne puteve u različito rodno organizovanim ambijentima i načine na koje kontekstualizuju svoj identitetski projekat povezujući ga sa svojim boravkom u zatvoru.

Kalifornija je prva američka država koja je osuđenim licima omogućila rodno prilagođavanje za vreme izdržavanja zatvorske kazne, jer je prihvatila da im se obezbedi plaćeni operativni tretman rodnog prilagođavanja što je regulisano u posebnom dokumentu
 pod nazivom, Uputstva o donošenju odluke po zahtevu za hirurški proces rodnog prilagođavanja (Guidelines for review of requests for sex reassignment surgery)
. Dokument je stupio su na pravnu snagu u oktobru 2015, od kada je u Kaliforniji osuđenim licima pravno omogućen taj postupak.
Prethodno je u Kaliforniji 2014. postignut sporazum da se redovno omogućava plaćeni tretmani koji obuhvataju hormonsku terapiju, kao i operaciju promene biološkog pola osuđenih lica. Uputstva je donelo kalifornijsko Ministarstvo za kazneno popravne institucije koji nadgleda i mentalno zdravlje osuđenih lica. Time je Kalifornija uspostavila model za ostatak zemlje i obezbedila da osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne mogu da koriste životno neophodnu medicinsku zaštitu.

Uputstva su dokument na osam strana koji upućuje osuđena lica koji zahtevaju operaciju i zadovoljavaju osnovne kriterijume, da se obrate za ocenu svog slučaja odboru koji se sastoji od dva lekara, dva psihijatra, dva psihologa koji će doneti preporuku drugostepenom odboru koji se sastoji od medicinskih profesionalaca. Ta politika ne odobrava tretmane koje su čisto kozmetičkog tipa, kao što su npr. uklanjanja maljavosti, lifting lica, povećanje grudi ili ugrađivanje implanata,  jer se tako znatno umanjuju troškovi poreskih obveznika. Transrodni pravni centar navodi da trenutno postoji 375 muškaraca i 26 žena koji u zatvorskom sistemu primaju hormonsku terapiju koja im omogućuje da steknu i zadrže karakteristike suprotnog pola. Ukoliko nisu prethodno prošli operaciju rodnog prilagođavanja, oni su svi smešteni u zatvorima u skladu sa svojim biološkim polom stečenim rođenjem. Mnogi od njih su morali da budu zbrinuti u zaštine smeštaje unutar zatvora ili odeljenja za mentalno zdravlje. 

U svakom slučaju donošenje ovih Uputstava nije predstavljalo “podizanje brane” pa se nije desila nikakva poplava zahteva za operacijom, jer mnoga transrodna osuđena lica ili nisu zainteresovani za takvu operaciju ili ne ispunjavaju propisane uslove iz Uputstava koje mnogi opisuju kao restriktivne i konzervativne.
 Jedan od uslova je da osuđenom licu preostalo da odsluži još minimum dve godine zatvorske kazne.

Posebna zatvorska odeljenja za transrodne osuđenike – GBT čaure

"Tu u tvom izvodu iz matične knjige rođenih piše ‘muško’ tako da ti ideš u muški zavor", je osnovna poruka transrodnim osuđenicima dosadašnje smeštajne politike shodno njihovoj zvaničnoj rodnoj pripadnosti. Nalaženje idealne alternative ovom najgorem scenariju je komplikovano. Veoma je teško i inače zaštititi  bilo koga u zatvorskom okruženju, a još teže zaštititi nekoga ko se doživljava kao drugačiji. Transrodne žene svojom pojavom iritiraju mnogo toga i kod osoblja i kod drugih osuđenika. Smeštanje transrodnih žena u ženske zatvore je još uvek redak eksperiment, primenjivan samo u nekim lokalnim zatvorima Vašington Distrikta. 

Druga  opcija za smeštaj transrodnih žena (i gejeva) na izdržavanju zatvorske kazne je poznata pod nazivom “GBT čaure” (GBT pods), što predstavlja posebna odeljenja, poznata i kao “krilo za gejeve” koje je vrlo hvaljeno u medijima Los Anđelesa kao penitencijarno rešenje sa velikim potencijalom povećane bezbednosti i zaštite od nasilja.
 Uskoro se posle prvog entuzijazma pokazalo da i tamo ima nasilja u gotovo istoj meri kao i u drugim tipovima zatvora, i da je bezbednost u tim odeljenjima ništa manje problematična no u bilo kome drugom delu zatvora. U dodatku, pokazalo se da su mnogi muški osuđenici spremni ne samo da na silu prodru u tu GBTčauru, već i da odglume gejeve da bi se dočepali privilegija da se nađu među transženama, pa je postalo relevantno čak i raspitivanje u gej barovima o nečijoj stvarnoj gej reputaciji i prošlosti. A zatvorsko osoblje je i dalje nastavilo da zlostavlja transrodne žene i gejeve, i tako da se GBT čaura pokazala kao samo jedan geto, zatvor unutar zatvora, koji ne garantuje nikome bezbednost i zaštitu od nasilja, već predstavlja meru izolacije i segregacije. 

Ipak, ako se u takav objekat smesti dovoljan broj gej i transrodnih osuđenika to postaje krilo u kome se više ne oseća izolacija i getoizacija. Opravdanje zatvorskih vlasti da ne mogu da spreče napadače da se prokrijumčare u GBT krilo, zapravo ne deluje ubedljivo, jer je opšte poznato da je najveća pretnja ljudima u ovim posebnim jedinicama uvek zatvorsko osoblje, a ne drugi osuđenici. Zato su kvalitetna selekcija i dodatni treninzi za zatvorsko osoblje neophodni za njihovo navikavanje na tipičnu kulturu gej i trans zajednica i poštovanje njihovog dostojanstva. Ali ostaje primedba da su ove jedinice izdvojene iz opšte zatvorske populacije i da mogu postati mesta za diskriminaciju, jer osuđena lica u tim GBT čaurama nemaju pristup svim programima i drugim zatvorskim resursima koje su dostupne drugima osuđenicima.

Zato je važan novi pokušaj drugog po veličini zatvora u zemlji
 da ponovo otvori  jedinicu za transrodne žene, u istorijskom nastojanju da se one zaštite od nasilja, silovanja i maltretiranja. Naime, njujorško Odeljenje za korekcije je navelo da će nova zatvorska jedinica u zatvoru Rikers Ajlend biti objekat sa početnim kapacitetom od 30 kreveta, za koji se smatra da će biti u svakom trenutku dovoljan za postojeći broj transrodnih žena u Rikersu. Zato što nisu svi osuđenici isti, Odeljenje stvara specijalizovane jedinice za razne specifične osuđeničke grupe. 

Trenutno, transrodne žene u zatvoru  Rikers su ili smeštene sa muškarcima u opštoj populaciji - gde se suočavaju nesrazmerno velikom stopom nasilja, silovanja i zlostavljanja i od strane osoblja i drugih zatvorenika - ili idu u zaštitni nadzor, što je u suštini samica u kojoj su zaključani same u ćeliji 23 sata dnevno. Nova zatvorska jedinica je razvijena uz konsultacije sa nekoliko grupa za zastupanje prava transrodnih osoba, koje u svojim izveštajima navode postojanje snažno izražene "kultura nasilja" unutar npr. objekata za adolescentne osuđenike.
 
Dok je većina transrodnih žena kada su u pritvoru, zatvoru i imigracionim centrima, smeštena sa muškarcima, neke ustanove ipak menjaju svoje smeštajne politike, kao npr. Rikers Ajlend u Njujorku koji je ponovo otvorio posebnu jedinicu za transseksualne žene
 koja je postojala ranije, ali je bila zatvorena iz bezbednosnih razloga 2005 godine.
 Otvaranje posebnog odeljenja za transrodne osuđenike u njujorškom zatvoru Rikers Ajlend,
 najavljeno je za otvaranje sredinom novembra 2015. predstavlja jednu od mnoštva reformi za smanjenje nasilja u tom problematičnom zatvoru. Dva transrodna osuđenika navode da su samo u međuvremenu od najave otvaranja tog odeljenja u novembru do njegovog puštanja u rad u  januaru, bili maltretirani od strane osoblja i seksualno zlostavljani od strane drugih zatvorenika.
 
Ovo odeljenje je konkretno namenjeno transrodnim ženama, (muškarac u ženu), i to onima koji nisu prošli genitalnu operaciju. Osuđenici će biti smešten u toj jedinici dobrovoljno. Prethodna politika je bila da se takvi transrodni osuđenici smeštaju u muški zatvor bez mogućnosti izbora.Tek je u januaru 2016. ovo odeljenje počelo stvarno sa radom kada je prvi transrodni osuđenik tamo smešten 15. januara 2016. Inače, svaki takav osuđenik koji se opredeli kao transrodna osoba može aplicirati da bude tamo smešten. Pretpostavka da transžene žele da budu smeštene na osnovu rodnog identiteta, ipak nije uvek tačna. Naime, kada zatvorske vlasti pitaju transrodna osuđena lica šta misle o posebnim zatvorskim  jedinicama, oko jedne polovine njih rekli su da bi želeli da budu tamo smešteni, ali isto tako druga polovina smatra da bi radije ostali smešteni sa muškarcima. Kada je u pitanju bezbednost transrodnih ljudi u zatvorima, oni sami često najbolje znaju gde su najbezbedniji. Mnoge transrodne žene su provele najveći deo svojih života u sistemu kaznenopopravnih ustanova, bilo kao maloletnici u popravnim domovima, bilo u skloništima za beskućnike, zatvorima i pritvorima i osećaju se udobnije u muškim odeljenjima na koje su navikli, jer su oduvek bili tamo: zlo koje poznaju celog svog života bolje je od onog koje ne poznaju. A neki žele da ostanu jednostavno tamo gde su se izborili za mesto za sebe, a ne da idu u novo odeljenje gde im takva borba tek predstoji.

Inače, osuđenicima u toj jedinici Rikers Ajlenda treba da bude omogućeno da pohađaju iste programe kao drugi osuđenici i da koriste zatvorske resurse kao npr. pravne biblioteke, ali je njihov pristup raznim programima ipak ograničen iz raznih razloga, uključujući transportne probleme predavačkog osoblja zbog udaljenosti te jedinice od glavnog kompleksa Rikersa.
Škotska: trenutno najbolje rešenje
U Škotskoj je oktobra 2013. donet dokument Zatvorska politika o rodnom identitetu i rodnom prilagođavanju koji predstavlja jedan od najsveobuhvatnijih dokumenat javne politike svoje vrste u Evropi i globalno (Zatvorska politika o rodnom identitetu i rodnom prilagođavanju Škotske zatvorske službe (Prisoner Gender Identity and Gender Reassignment Policy).

Škotski zatvorski sistem funkcioniše nezavisno od zatvorskog sistema Engleske i Velsa. Sve negativne pojave koje pogađaju trans zatvorenike u Engleskoj, se uglavnom ne dešavaju u Škotskoj.
 Tako je sistem suštinski drugačiji pošto postoji aktivan u vrlo uspešno uspostavljen partnerski odnos saradnje između Škotske zatvorske službe (Scottish Prison Service) i Škotske transrodne alijanse (Scottish Transgender Alliance) koji su tesno sarađivali na kreiranju Zatvorske politike o rodnom identitetu i todnom prilagođavanju. Taj dokument je kulminacija višegodišnjih partnerskih napora  različitih institucija iz pravosudnog sektora i organizacija aktivnih u oblasti ravnopravnosti i ima za pravni osnov Zakon o ravnopravnosti iz 2010. koji definiše prilagođavanje roda kao zaštićenu karakteristiku i predviđa zaštitu od nezakonite diskriminacije na toj osnovi. Osim što štiti osuđena transrodna lica od diskriminacije, istu zaštitu od diskriminacije uživa i zatvorsko osoblje. 
 Lica koja traže da započnu proces tranzicije menjajući fiziološke ili druge polne atribute, ona koje su trenutno u procesu ili one koje su već prošle proces tranzicije (ili deo procesa), su zaštićeni po osnovu karakteristike rodnog prilagođavanja. Škotska zatvorska služba smatra da osuđena lica ne smeju nezakonito diskriminisati ili zlostavljati bilo kog drugog zatvorenika, posebno uzimajući u obzir zaštićene karakteristike te osobe, uključujući rodno prilagođavanje ili rodni identitet. 

Ova politika ima za cilj da osigura će sve osobe, koje se identifikuju kao transrodne ili koje nameravaju da počnu, ili su već prošle proces tranzicije rodnog prilagođavanja, biti u svakom trenutku tretirane fer i s poštovanjem od strane Škotske zatvorske službe. Svrha ovog dokumenta je i pružanje tačnih i aktuelnih informacija svim zaposlenima Škotske zatvorske službe koje se odnose na rodno prilagođavanje i rodni identet; navođenje one procedure Škotske zatvorske službe koje se moraju ispoštovati kada se transrodna osoba smešta u pritvor; obezbedi svim osuđenim licima unutar ŠZS institucija da prema njima postoji pošteno i nediskriminativno ophođenje i da nema zlostavljanja na osnovu rodnog indentiteta i rodnog prilagođavanje.



Kao dodatak određivanju posebnih potreba transrodnih zatvorenika, a to su one koje su vezane za njihov rodni identitet ili rodno prilagođavanje, treba da se obave sve standardne procene rizika i procedure kao za bilo kog drugog zatvorenika. Profesionalnost i senzitivnost treba, kao i uvek, da se održavaju u svakom trenutku. Svačija potreba za jednokrevetnom ćelijom zbog osuđenikovog rodnog prilagođavanja mora biti uzeta u obzir za razmatranje, evidentirana i smatrana prioritetom. Ograničenje odnosa sa drugim osuđenim licima treba da se izbegavaju kada god je to moguće.

Bitno je podsetiti se da osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne na koje se odnosi ova politika mogu na veoma raznolike načine da izražavaju svoje rodne identitete i iskustva. To se obično dešava zbog toga što ili ne koriste lako određene termine ili im oni uopšte nisu poznati. Alternativno, ako se neko lice plaši da otkrije činjenicu da je prošao proces rodnog prilagođavanja, trans muškarac bi isprva mogao tvrditi da je zapravo bio rođen kao muškarac ali da je izgubio penis u nesreći, dok bi trans žena možda isprva mogla da tvrdi da je rođena kao interseks osoba i da je oduvek živela kao žena. Tačni termini koje u nekim trenucima koriste određene osobe su mnogo manje bitni od poštovanja principa sigurnosti, dostojanstva i poštovanja, kao što je i naznačeno na dokumentu.

Važno je i da Zatvorska politika detaljno određuje termine koji se koriste u tom dokumentu.  Tako je navedeno da se termini transrodne osobe ili trans osobe oba koriste kada se govori o širokom spektru ljudi koji smatraju da njihov rodni identitet ne odgovara u potpunosti onom rodu koji im je dodeljen po rođenju. Pored menjanja imena i društvene rodne uloge, prilagođavanje roda može takođe da obuhvati i upotrebu hormona i/ili operaciju, radi izmene fizičkog tela te osobe. Društveni rod (social gender) je rod u kome osoba živi/provodi svoj svakodnevni život. Kada je osoba promenila svoj društveni rod, može se koristiti takođe termin stečeni ili novi rod.
Trans muškarci: transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao muškarci. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju.

Trans žene: transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao žene. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju.

Trans osobe koje nisu prošle kroz proces tranzicije su transrodne osobe koje nisu trajno promenile rod u kome žive. Ta lice će možda u budućnosti da razmotre mogućnost rodnog prilagođavanja, ali u sadašnjosti i dalje dominantnije žive u rodu koji im je određen po rođenju. Ova grupa bi takođe mogla da uključi i:

· transvestite/krosdresere, osobe koje povremeno nose delove odeće koji se tradicionalno vezuje za suprotan rod, koji ne predlažu proces rodnog prilagođavanja;

· rodno varirajuće osobe/rodno nebinarne osobe koje imaju izrazito kompleksne rodne identitete i ne identifikuju se jasno ni kao muškarci ni kao žene;

· interseks osobe koje su rođene sa elementima koji u pogledu hromozomskog sastava, unutrašnjih reproduktivnih organa ili spoljašnjih genitalija nisu jasno definisani ni kao muškarci niti kao žene. Istorijski, interseks osobe su se nazivale hermafroditima, ali je to sada zastareo termin.
Informacije o osuđenikovom rodnom prilagođavanju moraju se tretirati veoma pažljivo i u potpunom skladu sa zaštitom podataka i medicinskim standardima o poverljivosti, jer su to veoma osetljive informacije sa mogućim ozbiljnim bezbednosnim posledicama. Naročito je bitno da ih pružaoci usluga ne otkrivaju ostalim osuđenicima. Informacije o osuđenikovom rodnom prilagođavanju ne smeju biti dostupne kompanijama koje za zatvorske ustanove obavljaju razne poslove i usluge, osim ukoliko je to najbolji način da se obezbedi sigurnost i dostojanstvo osuđenog lica, bezbedno obavljanje usluga i/ili da se pomogne prevenciji ili istraži krivično delo.

Ako osuđeno lice ima sertifikat o rodnom prilagođavanju, krivično delo je bez njegovog pristanka otkrivanje informacija o njegovoj rodnoj prošlosti. Izuzetak je moguć samo kada je otkrivanje tih informacija bez dozvole potrebno radi sprečavanja ili istrage krivičnog dela.

Intervju o potrebi prevencije rizika

 Rizik od samopovređivanja ili samoubistva je mnogo veći kada je u pitanju transrodna

populacija nego u opštoj populaciji; ipak prema ACT 2 CARE u intervjuu se mora odrediti 

konkretan nivo rizika za svako individualno osuđeno lice, umesto oslanjanja na 

generalizaciju.

Intervju o zdravstvenim potrebama

Svaka vrsta hormonskih terapija koje se odnose na rodno prilagođavanja (kao što su hormonske tablete, injekcije i gelovi) koje osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne prima preko recepta još pre smeštanja u zatvor, treba da se identifikuje, zabeleži u njegov medicinski karton i da mu se omogući nastavak terapije isto kao i u pogledu bilo kog prepisanog leka koji treba da se nastavlja u zatvoru.
Svi dodati prereparati koji se koriste prilikom rodnog prilagođavanja treba da se identifikuju, zabeleže u osuđenikov medicinski karton i da mu se omogući njihova upotreba isto kao i za druge lekove potrebne za bilo koje drugo zdravstveno stanje. Kada osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne zahteva upotrebu sredstava za rodno prilagođavanje koja od njegovog dolaska ne postoje u zatvorskoj ustanovi, a medicinsko osoblje je saglasno da su takva sredstva potrebna, treba preuzeti potrebne korake kako bi se omogućila hitna upotreba tih preparata potrebnih za rodno prilagođavanje. 
Pretres
Osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne treba da budu pretresani i pregledani u skladu sa svojim rodnim identitetom i rodnom ulogom u kojoj žive, pre nego u saglasnosti sa telom u kome žive. Izgled genitalija transrodne osobe ne sme biti korišćen da bi se odlučio rod osoblja/čuvara u zatvoru koji će ih pregledati. Ne postoji propis koji nalaže da transrodna osoba treba da je prošla bilo kakvu operaciju kao deo procesa prilagođavanja roda. U slučaju da rod osuđenog lica nije jasan, on mora biti upitan u skladu sa kojim rodom bi želeo da bude pregledan, njegov odgovor treba biti zabeležen i pregledanje sprovedeno u skladu sa tim. Upravnik prijemne službe će pažljivo u privatnosti pitati osuđena lica da razjasne: kako definišu svoj rod,u skladu sa kojim rodom trenutno žive i da li je drugačiji od roda koji im je dodeljen na rođenju, ako su počeli da žive u skladu sa svojim rodom koji nije isti kao što im je dodeljen na rođenju, onda koji je okvirno početni datum tranzicije; da li su promenili ime i/ili rod na bilo kom ličnom dokumentu (kreditne kartice, vozačka dozvola, zdravstveni dokumenti itd); da li imaju sertifikat o rodnom priznanju (nisu obavezni da na ovo odgovore).

Tokom pretresa, zatvorenika bi trebalo pažljivo zatražiti da skine sve stvari koje sprečavaju da se ispod njih vidi koža. Stvari koje su skinute moraju biti pretražene kako bi se utvrdilo da nisu zloupotrebljene u nedozvoljene svrhe. Treba obratiti posebnu pažnju kako bi se izbegla slučajna oštećenja. Stvari se moraju vratiti odmah nakon što su pregledane. Osuđenom licu se mora dati dovoljno vremena da se obuče, odnosno da vrati te stvari i, ako  je potrebno, obezbediti mu ogledalo da mu olakša oblačenje. Prema svim fizičkim promenama nastalim usled rodnog prilagođavanja koji se otkriju tokom pretresa ili pregleda treba se odnosi sa poštovanjem, u sličnom profesionalnom maniru, kao i prilikom fizičkih promena nastalih usled invaliditeta.

Ako je osuđeno lice u skorije vreme bilo podvrgnuto genitalnoj operaciji ili prolazi kroz fizičke komplikacije zbog te operacije, onda treba da zatraži pomoć lekara specijaliste kako bi se izbegle povrede prilikom pretresa. Obrazloženje za bilo kakve promene kad je u pitanju pretres i pregled zatvorenika moraju biti u potpunosti zabeležene na konferenciji slučaja rodnog prilagođavanja. Svaki provokativni, uvredljiv govor, ili govor koji remeti mir, ili takvo ponašanje od strane osuđenog lica prema osoblju Škotske zatvorske službe tokom pretresanja/pregleda, može biti rešeno prijavljivanjem osuđenog lica, kao i bilo kog  osuđenika koji prekrši pravila ustanove.

Prijemni period prilikom dolaska novog osuđenog lica u ustanovu predstavlja posebno visoko rizičan period, kada postoje ograničene informacije o osuđenikovim individualnim potrebama i okolnostima. Velika je verovatnoća da odluke da li osuđeno lice treba premestiti u drugu ustanovu u skladu sa njegovim rodnim identitetom, neće moći da bude doneta pre prve noći provedene u zatvorskoj ustanovi. Kada preuzima odgovornost za osuđenikovu bezbednost i dobrobit, upravnik prijemnog odeljenja mora da pregleda dostupne informacije o osuđenikovom rodnom prilagođavanju i da proceni rizike, pogotovo kad je u pitanju smeštaj. Upravnik prijemnog odeljenja mora da nastavi da donosi privremene odluke u vezi sa smeštajem i bezbednosti najduže sedam dana, dok ne počne konferencija razmatranje slučaja.

Najdalje za 72 časa od prijema osuđenog lica u zatvorsku instituciju, upravnik prijemnog odeljenja mora, između ostalog, da preduzme sledeće: da odredi termin održavanja i prisustvo na konferenciji razmatranja slučaja rodnog prilagođavanja u roku od sedam dana od prijema osuđenog lica na izdržavanje zatvorske kazne. 

Zahtev za rodnim prilagođavanjem

Kada osuđeno lice zahteva pomoć zbog psihičkih problema zbog svog rodnog identiteta 

što ukazuje na rodnu disforiju ili kada obavesti da razmatra rodno prilagođavanje, to se mora

shvatiti s punom ozbiljnošću. Svaki član osoblja koji dobije takav zahtev od osuđenog lica,

mora o tome obavestiti upravnika prijemnog odeljenja.

Bezbednost osuđenog lica na izdržavanju zatvorske kazne može biti ugrožena zbog reakcije drugih osuđenika zbog njihovog rodnog identiteta ili zbog zahteva za rodnim prilagođavanjem. Bilo koji član osoblja ili upravnik prijemnog odeljenja moraju da hitno omoguće poverljiv razgovor sa osuđenim licem, bez prisustva ostalih osuđenika. Osuđenom licu treba savetovati da sve svoje takve potrebe treba da iznese na konferenciji slučaja. Upravnik prijemnog odeljenja mora da organizuje konferenciju razmatranje slučaja o rodnom prilagođavanju u roku od sedam dana od zatvorenikovog zahteva da mu se pomogne.
Konferencija slučaja, termini i svrha

Postupanje sa slučajem rodnog prilagođavanja treba da uključi inicijalnu konferenciju 

slučaja u roku od sedam dana: od prijema transrodnog osuđenika u ustanovu; od zateva

zatvorenika da mu se pomogne zbog  njegove rodne disforije ili razmatranja rodnog 

prilagođavanja.

      Nakon inicijalne konferencije slučaja, dalji sastanci konferencije slučaja treba da se 

održavaju najmanje jednom mesečno tokom prva tri meseca, a zatim u dužem vremenskom 

periodu najmanje tromesečno. Jednom kada se razmotre i uspešno reše sva pitanja koja se 

tiču osuđenikovog rodnog identiteta i rodnog prilagođavanja, konferencija razmatranja 

slučaja treba da se održava radi moguće revizije svakih 6 meseci. Ako se bilo kada 

osuđenikove okolnosti bitno promene u bilo kom momentu, onda bi trebalo nastaviti sa 

mesečnim konferencijama slučaja. Konferencija slučaja treba da ispita sve okolnosti tog 

slučaja, uključujući i osuđenikov stav s tim u vezi, kao i njegove želje, a takođe da se uzme u 

obzir mišljenje eksperta i da se izvrši potpuna procena rizika kako bi se donele odluke.

Prisutni na konferenciji slučaja i njihove uloge: između ostalih, lično osuđeno lice, njegov socijalni radnik (ako ga ima). Zastupnik lokalnog tima za zdravstvenu zaštitu, lokalni poverenik za ravnopravnost i raznovrsnost, ako osuđeno lice to želi i predstavnik organizacije koja se bavi pravima transrodnih osoba. Lokalni poverenici za ravnopravnost i različitost treba da doprinesu relevantnim znanjem o ljudskim pravima i ravnopravnosti, informacijama i perspektivama koje se tiču svih aspekata slučaja na konferenciji slučaja tokom njegovog razmatranja. Oni takođe treba da prilikom ocene svih odluka donetih na konferenciji slučajeva pomognu analizom pravnih normi i standarda koje se tiču ljudskih prava i ravnopravnosti.
Informacije koje su potrebne za konferenciju slučaja
Upravnik prijemnog odeljenja mora pre svake konferencije slučaja rodnog prilagođavanja da preuzme sve potrebne korake kako bi skupio relevantne informacije koje se odnose na: sve bezbednosne rizike s kojima se suočava, kako to osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne, tako i drugi osuđenici, potencijalno izloženi riziku, a u vezi sa njegovim rodnim identitetom i statusom rodnog  prilagođavanja; podobnost sadašnjeg smeštaja osuđenog lica koja se tiče odluka i opravdanja smeštaja u sadašnju ustanovu, jedinicu i smeštaj u zajedničkoj ćeliji; osuđenikov nivo integracije sa drugim osuđenicima i sve ideje kako da se ta integracija bezbedno poboljša; kako se sada osuđeno lice pregleda i pretresa, i svi uzroci zabrinutosti koje su osuđeno lice ili osoblje izneli u vezi pretresanja; osuđenikove potrebe da koristi programe Nacionalne zdravstvene službe za rodno prilagođavanja (kao što su hormoni, uklanjanje maljavosti, terapija govora i operacije). Pre inicijalne konferencije slučaja, upravnik  prijemnog odeljenja mora da pribavi sledeća dokumenta: sve potvrde onoga što osuđeno lice navodi, npr. dokumenta koja potvrđuju identitet, promenu imena i sl. Sve potvrde o dužini vremenskog perioda za koji osuđeno lice navodi da živi u društvenom rodu (social gender) različitom od roda koji mu je dodeljen prilikom rođenja, npr. u obliku bankarskih kartica, vozačkih dozvola, svedoka koji će da potvrde osuđenikove navode i sl. Sve potvrde o postojanju prethodnog medicinskog tretmana rodnog prilagođavanje, ako ih ima, a kojeosuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne kaže da ih je primao ili da ih sada prima.
Smeštaj 

Konferencija slučaja treba da pregleda i razmotri individualne okolnosti osuđenog lica kako bi se utvrdila podobnost njegovog smeštaja u pogledu tri aspekta: smeštanja u određenu ustanovu, smeštanja u određenu jedinicu te ustanove i podobnost za smeštanje u zajedničku ćeliju. Osuđeno transrodno lice na izdržavanju zatvorske kazne treba da bude smešteno u deo ustanove u skladu sa rodom sa kojim se identifikuju. Ako je to neophodno iz bezbednosnih razloga, to lice takođe može biti smešteno u odvojeni deo ustanove koji se ne deli sa ostalim osuđenicima.


Rodne uloge u kojima zatvorenik živi treba da se u potpunosti poštuju bez obzira na to da li osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne može da obezbedi bilo kakav dokaz o posedovanju sertifikata rodnog prilagođavanja u skladu sa Zakonom o rodnom priznanju iz 2004. Zahtev za izdavanje sertifikata rodnog priznanja je opcionalan i nije neophodno da bi se obezbedila zaštita od rodno zasnovane diskriminacije. 

Pojedinac može da se prijavi za rodno priznanje od momenta od koga trajno živi u novoj rodnoj ulozi već duže od 2 godine. Nije potrebna operacija da bi se dobio sertifikat rodnog priznanja. 
Opšti principi koji treba da budu vodič tokom razmatranja slučaja su detaljnije opisani. Kada transrodno osuđeno lice i dalje živi pretežno u skladu sa rodom koji mu je pripisan na rođenju, onda smeštajna ustanove uobičajeno treba da bude u skladu sa tim rodom koji je osobi određen rođenjem. Kada transrodno osuđeno lice trajno živi u skladu sa novim rodom umesto sa rodom koji mu je pripisan na rođenju, onda smeštajna ustanova treba obično da bude u skladu sa novim rodom u skladu sa kojim aktuelno živi. Transrodno osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne mora u početku biti smešteno u samicu, osim ukoliko upravnik prijemnog odeljenja koji je pažljivo procenio da bi smeštaj u zajedničku ćeliju bilo bezbedno i omogućavalo dovoljno privatnosti i za transrodnog i za druge osuđenike. Ograničenja u vezi kontaktiranja sa drugim osuđenicima treba izbegavati kad god je moguće. U pogledu treninga osoblja sledeći momenti treba da budu naglašeni: mora se poštovati sadašnje ime i rod 

osuđenog lica.

Osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne koji rod prilagođava iz ženskog u muški, a koji živi trajno kao muškarac bez genitalne operacije, treba da bude smešten u mušku ustanovu. Ipak, ako zahteva da se premesti u žensku ustanovu zbog visokog nivoa rizika od seksualnog nasilja u muškoj ustanovi, onda treba da bude razdvojen od ostalih osuđenika do hitne konferencije slučaja gde će se odlučiti o njegovom zahtevu. 

Osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne koji rod prilagođava iz muškog u ženski, a koji živi trajno kao žena bez genitalne operacije, treba da bude smešten u žensku ustanovu. Ona ne treba da bude automatski smatrana kao rizična kad je u pitanju seksualno nasilje od strane drugih zatvorenika i ne treba da bude podrvrgnuta bilo kom automatskom ograničenju kad je u pitanju njeno kontaktiranje sa drugim zatvorenicima. Ipak, ako postoji jasan dokaz da ona, kao individua, može predstavljati rizik za seksualno nasilje, onda se treba ponašati kao kad je u pitanju bilo koji drugi osuđenik koji predstavlja takav rizik. Samo tamo gde je procena rizika dokazano opravdana, treba da se poveća nadzor osoblja ili ograničenja njenog kontaktiranja sa drugim osuđenicima.

Upotreba dodatnih predmeta u svojini osuđenog lica

Posedovanje i upotreba dodatne imovine koja je potrebna u procesu rodnog prilagođavanja, treba da bude  obezbeđena za sve pritvorenike i osuđenike zaštićene  zbog rodnog prilagođavanja, bez obzira na to u kojoj su ustanovi smešteni. Pristup ovim dodatnim predmetima ne treba da bude smatrano “posebnim” tretmanom. Mnogo je prikladnije to smatrati kao neophodan tretman. Mnogi od tih predmeta se smatraju medicinskom opremom. Samo u izuzetnim okolnostima, kao kada je identifikovan akutan rizik od samoubistva i samopovređivanja,
 može doći do raznih privremenih ograničenja u pogledu nenadgledane upotrebe tih predmeta potrebnih za rodno prilagođavanje. Čak i kada rizik od samoubistva ili samopovređivanja privremeno ograničava nenadgledano korišćenje određene medicinske opreme za rodno prilagođavanje, njihova upotreba ipak treba da bude obezbeđen tokom perioda druženja sa drugim osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne, uz nadzor osoblje zatvora. Neki mogući primeri dodatnih predmeta koje mogu biti potrebne su na listi, koja ne treba da se smatra konačnom (iscrpljenom): odeća (uključujući donji veš) u skladu sa osuđenikovim rodnim identitetom; higijenska oprema, oprema za brijanje i krema, krema za uklanjanje maljavosti, kozmetika za lice, steznici  za grudi, perike i dodaci za kosu, proteze  (grudi i genitalni oblici), medicinska oprema za proširenje.

Korišćenje programa rodnog prilagođavanja Nacionalne zdravstvene službe
Osuđena lica na izdržavanju zatvorske kazne imaju pravo da koriste program medicinske procene i tretmana u skladu sa Škotskim Protokolom za rodno prilagođavanje Nacionalne zdravstvene službe. Sve vrste hormonalnih medicinskih preparata za rodno prilagođavanje (kao što su hormoni u tabletama, injekcije i gelovi za spoljašnje nanošenje) koje je osuđeno lice na izdržavanju zatvorske kazne već primalo preko recepta, još ranije, pre započinjanja zatvorske kazne, treba da se identifikuju, zabeleže u osuđenikov medicinski karton i da mu se zatvoru omogući njihova konitinuirana upotreba na isti način kao i za svaku drugu prepisanu terapiju.

Odluke o upotrebi hormona, depilacije, govorne terapije ili operacije, kao deo procesa rodnog prilagođavanja, su kliničke odluke, koje treba da donesu doktori (specijalisti iz oblasti rodnog prilagođavanja, endokrinologije i/ili hirurgije) koji primenjuju iste principe Nacionalne zdravstvene službe Škotskog protokola za prilagođavanje roda, koje bi primenjivali u radu sa osobama na slobodi.

Prilikom donošenja kliničke odluke, posebno ako se radi o osuđenom licu na izdržavanju dugotrajne zatvorske kazne u visoko obezbeđenom zatvoru, treba imati u vidu da mogu da postoje teškoće života u novostečenom rodu posebno u ranim stadijumima procesa ocenjivanja i tretmana 

Osuđenik koji možda na početku odbije pregled od strane medicinskog specijaliste za rodno prilagođavanje, ima pravo da promeni mišljenje i zahteva tu procenu u bilo kom kasnijem momentu. Kada god da osuđeno lice zatraži pregled te vrste specijalnosti, neophodno je da se taj aranžman uradi što je pre moguće.

Društveni kontakti

Društveno kontaktiranje je deo podrške mentalnom zdravlju. Lica osuđena na zatvorske kazne zato imaju pravo na pozitivne društvene veze jer se time podržava njihovo mentalno zdravlje i dobrobit. Ta lica imaju pravo na posete prijatelja i srodnika bez diskriminacije ili zlostavljanja zbog rodnog prilagođavanja od strane osoblja ili drugih osuđenika. Treba da se uzme u razmatranje prilagođavanje standardnih procedura kojima se regulišu te poseta kada je neophodno da se osuđenicima zaštićenim zbog rodnog prilagođavanja obezbedi adekvatniji nivo privatnosti i pozitivnog društvenog kontaktiranja.  

Rizik od depresije, anksioznosti, samopovređivanja i samoubistva je mnogo veći među transrodnom nego opštom populacijom. Ipak prilikom konferencije slučaja mora se definisati konkretni nivo rizika i stvarnih potreba svakog pojedinog transrodnog osuđenika, umesto oslanjanja na generalizaciju. Kada postoje teškoće u korišćenju programa rodnog prilagođavanja ili iskustvo predrasuda koje su štetno uticale na mentalno zdravlje transrodnog osuđenika, to treba smatrati prioritetom.

Kada osoblje ili osuđeno lice imaju rezerve ili su zabrinuti u pogledu društvenih veza i mentalnog zdravlja, o tome treba da hitno obaveste upravnika odeljenja, i to treba razmotriti na narednoj konferenciji slučaja. Osuđenikove sadašnje potrebe i sadašnje mogućnosti ostvarivanja društvenih veza, kao i podrška njegovom mentalnom zdravlju moraju se razmatrati na konferenciji slučaja rodnog prilagođavanja i svaka odluka o pojačanju tih veza treba da bude jasno zabeležena. Ovo je posebno značajno za osuđenike koji imaju ograničene kontakte sa drugim osuđenicima, ili za one koji iz bezbednosnih razloga imaju problem sa smeštajem u opštoj osuđeničkoj populaciji ustanove.

Informacije koje se odnose na rodno prilagođavanje treba da se ograniče na:

· Sadašnje ime, titulu i rodnu zamenicu koju koristi osuđenik.

· Sadašnji rod osoblja koje treba da pretražuje zatvorenika.

· Sve vrste lekova ili dodatnih predmeta koji su potrebni osuđenom licu da ih koristi za vreme odredaba zaključaka tužilaštva (lekovi koji nisu neophodni tokom ovih perioda ne moraju da se navode pružaocu predugovornih usluga)

· Koliki nivo zaštite je potreban osuđenom licu kako bi se zaštitio od drugih osuđenika.

Osuđenik ima pravo da zna koje informacije o njegovom rodnom prilagođavanju poseduju Škotske zatvorske služba i firme pružaoci podugovornih obaveza. Te informacije moraju biti tačne i aktuelno važeće.

Premeštaj u alternativnu zatvorsku ustanovu

Kada se razmatra premeštanje transrodnog oseđenika u alternativnu ustanovu, treba da bude sazvana konferencija slučaja rodnog prilagođavanja na kojoj treba dodatno da bude obuhvaćen i upravnik potencijalne alternativne zatvorske institucije. 

Na konferenciji slučaja rodnog prilagođavanja prilikom odlučivanja o transferu treba da se razmatra da li bi taj transfer poboljšao ili pogoršao sledeće:

· poštovanje osuđenikovog rodnog identiteta

· osuđenikovo dostojanstvo u pogledu njegovog rodnog identiteta

· osuđenikovo mentalno zdravlje i dobrobit

· integraciju u osuđeničko društvo i sigurnost tog i ostalih osuđenika  

Otpust sa izdržavanja zatvorske kazne i postpenalna socijalna pomoć

Osuđenici mogu da koriste pravo na otpust sa izdržavanja kazne i postpenalnu socijalnu pomoć bez diskriminacije ili zlostavljanja zbog rodnog prilagođavanja. Osuđenici koji su trajno promenili rod u kome žive treba da dobiju pomoć prilikom korišćenje otpusta sa izdržvanja kazne i postpenalne socijalne pomoći kao osobe novostečenog rodnog identiteta.

Kada osuđenik promeni ime, titulu i/ili društveni rod, te njegove nove informacije moraju da se koriste u svim novim sertifikatima, izveštajima i preporukama koji se odnose na njegovo otpuštanje iz zatvora i postpenalnu socijalnu pomoć. Kako bi mu se obezbedila privatnost u pogledu njegove prethodne istorije rodnog prilagođavanja, osuđenicima treba pomoći da dobiju postojeće sertifikate, izveštaje i preporuke izdate na novo ime, titulu i rod. Sve te administrativne troškove snosi osuđeno lice, a ne Škotska zatvorska služba. 

Samo one informacije koje su neophodne za sprečavanje vršenja krivičnih dela tokom postpenalne socijalne pomoći mogu se dati službi socijalnog rada bez osuđenikovog pristanka. Finalna konferencija slučaja koju drži Škotska zatvorska služba treba da nastoji da odredi za koje informacije o rodnom prilagođavanju osuđenik daje pristanak da se pruže službi socijalne zaštite, a zatim sprovode procenu rizika radi odlučivanja da li je potrebno službi socijalne zaštite u svrhu sprečavanja vršenja krivičnih dela proslediti dodatne informacije o rodnom prilagođavanju. Sve prosleđene informacije moraju biti tačne i aktuelno važeće.

Pravni propisi na kojima se bazira škotska Zatvorska politika o rodnom identitetu i rodnom prilagođavanju

Zakon o ravnopravnosti iz 2010 – rodno prilagođavanje. Rodno prilagođavanje ne mora da sadrži bilo kakav medicinski tretman ili hirurške procedure; može jednostavno da obuhvati trajnu promenu društvene rodne uloge u kojoj osoba živi (na primer, trajnu promenu imena ili rodnog izražavanja).

Zakon o ravnopravnosti iz 2010 – invaliditet. S obzirom na to da je rodna disforija priznato zdravstveno stanje koje može da izazove intezivan stres, anksioznost i depresiju, neki ljudi sa zaštićenom karakteristikom promene pola mogu biti zaštićeni i odredbama Zakona o ravnopravnosti 2010. godine koji se odnose na invaliditet.
Zakon o ljudskim pravima iz 1998
, Zakon o zaštiti podataka iz 1998
, i Zakon o rodnom priznavanju iz 2004.

Srbija: pravni okvir i praksa

Najveći trenutno postojeći pravni problem u Srbiji je nepostojanje zakonske regulative promene rodnog statusa u ličnim dokumentima transrodnih lica koja su prošla hormonsko operativni proces rodnog prilagođavanja, koja praznina opstojava uprkos veoma izraženoj nužnosti hitnog usaglašavanja ličnih dokumenata sa faktičkom situacijom. Posle više odluka suda za ljudska prava u Strazburu i konsekventnih promena u zakonima niza, praktično gotovo svih evropskih zemalja, nesporna je urgentnost omogućavanja tog usklađivanja i u Srbiji, na šta aktivizam za transrodna prava ukazuje počev još od 2012. godine.
 Zaostajanje Srbije od tih savremenih civilizacijskih tokova u pogledu pravne regulative statusa transrodnih osoba je tim veće, jer se sada zakonske promene već uveliko prešle u novu fazu omogućavanja promene pravnog statusa samo na osnovu ličnog identiteta, i bez ikakvih prethodnih medicinskih postupaka rodnog prilagođavanja. Odsustvo pravnog priznanja transrodnog identiteta u Srbiji očigledno već u startu znatno otežava ako ne i onemogućuje  koncipiraje drugačijeg, adekvatnijeg tretmana  transrodnih osoba na izdžavanju zatvorske kazne. 

Zatvorski smeštaj

Taj pravni deficit koja postoji u Srbiji onemogućuje smeštanje transrodnih lica u ustanove za lica njihove novostečene polne pripadnosti, uprkos postojanja potpuno izmenjene anatomije, celokupnog fizičkog izgleda i u skladu sa tim, promenjenog načina vođenja života u novostečenim rodnim ulogama i rodnim odnosima.  Samim tim deficit pravne regulatve takođe još u većoj meri onemogućuje pristupanje realizaciji adekvatnijeg tretmana one mnogobrojnije kategorije transrodnih osoba lišenih slobode bez operativnog zahvata na njihovim genitalijama, samo na osnovu njihovog identiteta.

Zakon o izvršenju krivičnih sankcija naime, predviđa da osuđena muška i ženska lica izdržavaju kaznu odvojeno, čl. 46. st. 3., a takođe i čl. 50. da se osuđena žena raspoređuje u kazneno-popravni zavod za žene. Time se omogućuje smeštaj transrodnih osoba u zatvorske ustanove njihovog biološkog a ne željenog pola, a onemogućuje izuzetak ili odstupanje od tog pravila u pogledu kako onih koji jesu, tako i onih koji nisu prošli operativni proces rodnog prilagođavanja. Odredbe čl. Član 52. ZIKSa koje regulišu naknadno raspoređivanje u zavode, omogućuju direktoru Uprave da može naknadno rasporediti osuđenog u drugi zavod, ako se prilikom ispitivanja ličnosti osuđenog utvrdi da bi se program postupanja uspešnije realizovao u drugom zavodu, odnosno iz razloga bezbednosti. To može da posluži kao zakonski osnov za promenu nebezbednog ili na drugi način nepovoljnog smeštaja transrodnog lica. Ali imajući u vidu čl. 46. st 3. o odvojenosti izdržavanja zatvorske kazne za ženska i muška lica, mogućnost naknadno raspoređivanje može da se vrši samo u okvirima zavoda za lica biološkog, a ne željenog pola transrodnog osuđenika. 

Rešenje ove situacije bi bilo usvajanje modela Zakona o rodnom identitetu koji u čl. 2. t. 5. predviđa načelo pravne relevantnosti novostečenog roda lica koja su u procesu ili su prošla kroz hormonsko hirurški tretman, odnosno rodnog identiteta lica sa rodnom disforijom.
 Uz to treba dodati, s oslanjanjem na komparativnopravna rešenja, da sva povoljna pravna rešenja za zatvorski tretman transrodnih osuđenika postoje pre svega u onim zemljama u kojima je rodni identitet pravno regulisan/priznat na način omogućavanja promene rodnog statusa u skladu sa identitetom, sa ili bez hirurške tranzicije. 

Kršenje prava transrodnih osuđenika i mogući oblici kršenja odredaba ZIKSa

ZIKS u čl. 70. predviđa pravo na čovečno postupanje, kao obavezu svakoga da mora poštovati dostojanstvo osuđenog, i da niko ne sme ugroziti telesno i duševno zdravlje takvog lica. Odredbe čl. 6. ZIKSa da se krivična sankcija izvršava na način kojim se jemči poštovanje dostojanstva lica prema kome se ona izvršava, i da su zabranjeni i kažnjivi postupci kojima se lice prema kome se izvršava krivična sankcija podvrgava bilo kakvom obliku mučenja, nečovečnog ili ponižavajućeg kažnjavanja ili postupanja, zlostavljanja ili eksperimentisanja, predstavljaju osnov za kritiku sadašnje situacije i razmatranje načina poboljšanja položaja transrodnih lica u zatvorima. Naime, izvesno je da je njihovo dostojanstvo i njihova ljudska prava, uprkos toj zakonskoj garanciji, ugrožena, da su za vreme izdržavanja zatvorske kazne često izloženi različitim oblicima nasilja od strane drugih osuđenika, ali i od strane zatvorskih vlasti, npr. uskraćivanjem hormonske terapije i sl, koji u zavisnosti od svog svog intenziteta i redovnosti primene, mogu da se podvedu pod pojmove mučenja, nečovečnog postupanja, zlostavljanja ili ponižavajućeg kažnjavanja.

Sadašnja situacija koju imaju transrodna lica lišena slobode predstavlja i kršenje odredaba čl. 7. ZIKSa koje zabranjuju diskriminaciju: Lice prema kome se izvršava krivična sankcija ne sme biti stavljeno u neravnopravan položaj zbog ličnog svojstva. U ovom slučaju radi se o rodnom identitetu kao ličnom svojstvu. Uskraćivanje hormonske terapije, nedgovarajuća zaštita od nasilja, na razne načine ugrožavanje ljudskog dostojanstva transrodnih lica lišenih slobode može da se u određenim situacijama shvati kao prekoračenje ograničenja  u osnovnim pravima koje je zakonski dozvoljeno samo u meri neophodnoj za izvršenje krivične sankcije i u postupku propisanom ovim zakonom, predviđeno čl. 8 st. 2 ZIKSa 
Zaštita i ograničenje osnovnih prava. Odredbe čl. 43 koje određuju da je svrha izvršenja kazne zatvora da osuđeni tokom izvršenja kazne, primenom odgovarajućih programa postupanja, usvoji društveno prihvatljive vrednosti u cilju lakšeg uključivanja u uslove života posle izvršenja kazne kako ubuduće ne bi činio krivična dela, ne sme da se tumači na način izlaganja osuđenog transrodnog lica tretmanima i programima za “normalizaciju, “odvikavanje” ili “odustajanje” od transrodnosti. 

Osuđeni izdržavaju kaznu po pravilu zajedno, po odredbama čl. 46.Izuzetak je kad to zahteva program postupanja, zdravstveno stanje osuđenog ili kad je to predviđeno ovim zakonom, može se odrediti da osuđeni izdržava kaznu odvojeno od ostalih osuđenih, ali taj zakonski izuzetak u slučaju transrodnih osuđenika ne sme da bude primenjivan kao stalno rešenje na način njihovog redovnog zatvorskog smeštaja i tretmana. 

Odredbe čl 74 st 6, da se osuđeni naknadno razvrstava u grupu sa manjim stepenom posebnih prava i pogodnosti na osnovu naknadno utvrđenog povećanog stepena rizika, ne sme da bude tumačene tako da se transrodni osuđenik smatra odgovornim za povećan stepen rizika zbog svoje transrodnosti. 

Transrodni osuđenici ne smeju da izdržavaju zatvorsku kaznu bez mogućnosti dostupnih drugim osuđenicima,  jer po odredbama čl 80 st 2. imaju prava ako im godine i telesne sposobnosti to dozvoljavaju, na organizovanu fizičku aktivnost, u slobodno vreme uključujući i pravo da zajedno sa drugim osuđenicima koriste sportske terene i opremu. 

Po čl. 85 koji reguliše izgled odeće i nošenje sopstvene odeće, predviđeno je da odeća osuđenog ne sme delovati omalovažavajuće ni ponižavajuće. Za transžene nošenje muške odeće kao neadekvatne za njihov rodni identitet, može da bude ponižvajuće ali sa stanovišta zatvorske bezbednosi, nošenje ženske odeće bilo bi teško prihvatljivo. Moguća su kompromisna rešenja u vidu nošenja ženskog donjeg veša ispod muške zatvorske uniforme, ili dozvola nošenja ženske odeće u spavaonicama, ukoliko su one odvojene za transrodne osuđenike. 

Smeštanje transrodnog osuđenika da izdržava zatvorsku kaznu u samici ili neku sličnu izolaciju je nezakonito i protivi se izričitim odredbama ZIKSa koji su eksplicitni i u pogledu razloga za određivanje samice kao disciplinske mere kao i u pogledu njenog trajanja.Vrlo je važno naglasti da član 162. ZIKSa predviđa da se disciplinska mera upućivanja u samicu izriče izuzetno, samo za teže disciplinske prestupe i ne može trajati duže od 15 dana. Meru upućivanja u samicu do 30 dana moguće je izreći za sticaj disciplinskih prestupa. Ni u kom slučaju ova mera ne može da se primeni na transrodna osuđena lica zbog njihove bezbednosti koju ugrožavaju druga osuđena lica. 
Primena mera za održavanje reda i bezbednosti prema transrodnim osuđenicima samo zbog njihovog rodnog identiteta u suprotnosti je sa odredbama čl 14q ZIKSa po kojima se prema osuđenom mogu primeniti samo one mere za održavanje reda i bezbednosti koje su utvrđene ovim zakonom i propisima donetim na osnovu ovog zakona i samo u meri u kojoj je to neophodno. U primeni mera za održavanje reda i bezbednosti ne sme se primeniti stroža mera od neophodno potrebne s obzirom na okolnosti njene primene i sadržinu mere. Tokom izvršenja kazne zatvora osuđeni je dužan da se ponaša u skladu sa zakonom i propisima donetim na osnovu zakona, kao i po nalozima službenih lica, ali nepopularni (neobični) rodni identitet transrodnih osuđenika se ne može smatrati ponašanjem koje je u suprotnosti sa zakonom niti sa nalozima službenih lica (jer oni i ne mogu da narede ”odustanak” ili “prestanak” transrodnosti). 
Član 156. propisuje da su disciplinski prestupi teže i lakše povrede pravila reda i bezbednosti, kao i povrede drugih pravila ponašanja osuđenog utvrđenih ovim zakonom. Teži disciplinski prestupi koje transrodni osuđenici eventualno mogu da počine su predviđeni tačkom 20) kao nedolično, nasilničko ili uvredljivo ponašanje prema zaposlenom; i tačkom 22) ponavljanje najmanje tri lakša disciplinska prestupa u periodu od tri meseca. Lakši disciplinski prestupi iz Član 158 koje eventualno češće mogu da počine transrodni osuđenici su predviđeni tačkom 4) međusobna kupoprodaja odeće, obuće, lekova i drugih stvari; tačkom 12) posedovanje stvari koje osuđeni ne sme imati kod sebe; i tačkom 18) neovlašćeno korišćenje stvari čl 158. Važno je reći da se mera upućivanja u samicu može izreći samo za teže disciplinske prestupe, a nikako zbog samog osećaja rodnog identiteta transrodnih osuđenika.
U slučaju opasnosti od samopovređivanja, odredbe čl 149. predviđaju primenu posebnih mera, smeštaj u posebno osiguranu prostoriju bez opasnih stvari; smeštaj pod pojačan nadzor; i usamljenje. 
Postojeće odredbe ZIKSa koje se mogu primeniti u korist transrodnih osuđenika
Odredbe čl 74, ZIKSa kojima se određuje da se u Prijemnom odeljenju upoznaje ličnost osuđenog, utvrđuje stepena rizika, kapacitet za promenu i individualne potrebe u cilju određivanja individualizovanog programa postupanja i njegovog razvrstavanja tretman, program postupanja, predstavlja momenat kada se mora konstatovati transrodnost i u skladusa tim, organizovati bezbedan smeštaj i adekvatni, transrodnosti prilagođeni tretman.

Za sada ne postoji praksa evidentiranja transrodnih lica lišenih slobode pa je nemoguće sa sigurnošću navesti njihov broj. Važno je ipak, da odredbe o vođenju evidencije i glavne knjige omogućavaju uvođenje i takve prakse. Naime,  čl. 9. stv. 3. predviđeno je da se u glavnu knjigu upusuju i pol, posebne potrebe i lični opis osuđenog lica, pa je tu moguće i potrebno evidentirati transrodnost, potrebe kontinuirane dostupnosti hormonske terapije, postojanje femininog ličnog izgleda muškog osuđenika ili maskulinog izgleda osuđenih žena, kao i eventualno postojeće druge karakteristične indicije transrodnosti. Već prilikom stupanja u zavod kada se shodno odredbama čl 71. i 72. ZIKSa najpre utvrđuje identitet osuđenog, obavlja lekarski pregled i otvara zdravstveni karton, prilikom beleženja ličnog opisa, osobenih znaka, i drugi obeležja, bez ikakve promene sadašnjeg propisa moguće je i evidentiranje transrodnosti.

Služba za zdravstvenu zaštitu, u skladu sa odredbama čl 24. ZIKSa vrši zdravstvenu prevenciju, leči osuđena i pritvorena lica, i učestvuje u utvrđivanju i sprovođenju programa postupanja prema osuđenom, ima mogućnost a i profesionalnu obavezu, da transrodnim osuđenicima obezbedi odgovarajuć tretman u skladu sa njihovim zdravstvenim potrebama. Najčeće se radi o nastavku hormonskog tretmana koje je transrodno lice uzimalo pre stupanja na izvršenje zatvorske kazne, čime se sprečava izuzetno zdravstveno rizičan proces detranzicije, povratka u prethodno stanje, odnosno reverzibilne tranzicije koji ostavlja teške psihičke i fizičke posledice a do čega neminovno dolazi usled diskontinuiteta hormonske terapije. To je zakonski regulisana situacija u kojoj zatvorska medicinska služba treba da omogući nastavak prethodno započete hormonske terapije. U praksi se navode teškoće jer hormoni nisu na tzv. pozitivnoj listi, pa njihova nabavka ne može da bude omogućena na trošak budžeta već ako se i dozvoli, to može da bude samo ako samo osuđeno lice može da ih samo plati i ima ko će mu ih dostavljati lično ili u paketima, naravno uz prethodnu dozvolu zatvorskog lekara. 

Situacija transrodnih osoba koja pre lišenja slobode nisu koristila hormone, kao i onih koji su ih koristili samoinicijativno, bez da su im propisani od strane lekara, je za sada takva da oni ne mogu da dobiju tu terapiju za vreme izdržavanja zatvorske kazne, što bi moralo da se drugačije reguliše, tj. to je indetifikovano kao jedan od pravaca neophodnih izmena.

Razvrstavanje osuđenih transrodnih lica se vrši takođe na osnovu utvrđenih kapaciteta, potreba i stepena rizika postupa na način koji u najvećoj meri odgovara njegovoj ličnosti, u cilju ostvarivanja programa postupanja kao i kada su u pitanju drugi osuđenici (čl 44), samo što se kod njih mora uzeti u dodatni obzir i njihova transrodnost, radi ostvarivanja individualnog programa postupanja osuđeni se razvrstava u odeljenje i grupu. Čl 74. takođe detaljno određuje da se razvrstavanje osuđenog vrši na osnovu procenjenog stepena rizika, vrste krivičnog dela, visine izrečene kazne, zdravstvenog stanja, odnosa osuđenog prema krivičnom delu, oblika krivice, ranije osuđivanosti i drugih kriterijuma utvrđenih propisom ministra nadležnog za poslove pravosuđa koji uređuje tretman, program postupanja, razvrstavanje i naknadno razvrstavanje osuđenih.Tokom izvršenja kazne zatvora, u zavisnosti od stepena ostvarivanja programa postupanja, program postupanja može se izmeniti i naknadno razvrstavati osuđenog u grupu sa većim ili manjim stepenom posebnih prava i pogodnosti. 

Razvrstavanje osuđenog u prostorije za zajednički boravak i spavaonice sprovešće se uz brižljivu ocenu svih okolnosti i podataka evidentiranih u prijemnom odeljenju, posebno imajući u vidu uzrast, lične osobine i sklonosti, kao i druga svojstva od kojih zavisi međusobni uticaj i opasnost od međusobnog fizičkog i psihičkog ugrožavanja, čl 77 st 2. Ove odredbe omogućavaju specifičan, zaštićeni ali istovremeno, neizolovani smeštaj transrodnih lica na izdržavanju zatvorske kazne u okviru opšte zatvorske populacije. 
Odredbe čl. 75. da o programu postupanja i naknadnom razvrstavanju donosi upravnik zavoda na obrazložen predlog stručnog tima, koji procenjuju stepen rizika i zdravstveno stanje osuđenog, treba takođe shvatiti kao  odredbu koja potencijalno omogućuje konferenciju slučaja, odnosno odlučivanje o svakom transrodnom osuđeniku individualno. Iako taj stručni tim čine predstavnici zavodskih službi a ne i izvanzavodska stručna lica, proširenjem te odredbe i na njih moglo bi se doći do rešenja slično onom koji postoji u Škotskoj.

Odredbe čl 81 st. predviđaju da je zavod je dužan da obezbedi pribor i sredstva za održavanje higijene, u svetlu transrodnosti treba tumačiti i kao mogući prostor za zadovoljavanje specifičnih higijenskih potreba tih lica, što može da obuhvata npr. depilaciju. 
U zavodu i odeljenjima otvorenog i poluotvorenog tipa osuđeni ima pravo da nosi sopstvenu odeću i obuću, čl. 85. st 2, ipak u sadašnjim uslovima ne može da se shvati kao pravo osuđene transžene na izdržavanju kazne zatvora u muškom zatvoru da nosi žensku odeću. Kompromisna rešenja su ipak moguća, kao što je već navedeno.
Važan za prava transrodnih osuđenika je član 90. st. 2 da upravnik zavoda može osuđenom odobriti i posete drugih lica, što transrodnim osuđenicima, često odbačenim od svojih porodica omogućava kontakte sa drugim, nesrodnim ali bliskim osobama. Član 94. predviđa da osuđeni ima pravo da jednom u dva meseca boravi s bračnim drugom, decom ili drugim bliskim licem tri časa u posebnim prostorijama zavoda. U konkretnom slučaju, transrodni osuđenik može imati posetu svog transrodnog partnera/partnerke istog ili različitog pola/rodnog identiteta, možda pripadnicima zajednice, aktivistima, i sl. i to zatvorske vlasti moraju da čuvaju kao vrlo striktno poverljiv podatak, nedostupan drugim osuđenicima.

Rad osuđenog je sastavni deo programa postupanja, shodno članu 98. Svrha rada je da osuđeni stekne, održi i poveća svoje radne sposobnosti, radne navike i stručno znanje kako bi mu se omogućili uslovi za uspešnu reintegraciju, što je primenljivo i na transrodne osuđenika, kojima ne sme da se uskrati pravo na rad pod izgovorom bezbednosti. Mora se imati u vidu i da je tako stečena zarada možda za njih jedini izvor iz koga mogu da finansiraju nabavku hormona.

Kako se po odredbama čl 100., vrsta posla određuje se prema psihičkim i fizičkim sposobnostima, stručnim kvalifikacijama, izraženim željama osuđenog i prema mogućnostima zavoda, potrebo je imati u vidu transrodnost, odnosno ženski rodni identitet transrodnih žena na izdržavanju zatvorske kazne u muškim kaznenopopravnim zavodima. Psihičke i fizičke sposobnosti osuđenog za rad procenjuje stručni tim zavoda, koji u konkretnom slučaju, treba da bude obučen i u pravcu ocene specifičnih radnih kapaciteta te specifične kategorije osuđenika transrodnog identiteta.

Odredbe član 113. po kojima  osuđeni ima pravo na zdravstvenu zaštitu u skladu sa zakonom koji uređuje zdravstvenu zaštitu i odredbama ovog zakona, kao i da se osuđeni kome se u zavodu ne može pružiti odgovarajuća zdravstvena zaštita, na predlog lekara, upućuje u Specijalnu zatvorsku bolnicu ili drugu zdravstvenu ustanovu, uopšte ne predstavlja smetnju za započinjanje procedure rodnog prilagođavanja. Jedini eksplicitni problem je odredba st. 2.  istog člana po kome se osuđenom obezbeđuju samo lekovi sa pozitivne liste na kojoj se hormoni (za sada) ne nalaze. Svi drugi razlozi odbijanja operacije rodnog prilagođavanja je preširoko tumačenje ovih odredaba, kombinovano sa nepostojanjem ranije prakse, predrasudama, transfobijom (koja uvek postoji tamo gde postoji neobaveštenost u pogledu specifičnosti trans idntiteta i egzistencije), ali i realno postojećim razlozima bezbednosti. Član 117. predviđa da na zahtev osuđenog, upravnik zavoda može da odobriti specijalistički pregled, ako takav pregled nije odredio lekar, uz prethodno pribavljeno mišljenje lekara o razlozima odbijanja, što kod transrodnih osuđenika predstavlja mogućnost da ih pregleda endokrinolog, urolog, psihijatar, specijalisti iz Republičke stručne komisije za lečenje transrodnih premećaja.

Edukacije za zaposlene i sudije za izvršenje
Neophodno je organizovanja i sprovođenja posebnih edukacija u pogledu senzibilisanja na LGBTIQ problematiku za zaposlene u kazneno popravnim zavodima i okružnim zatvorima. Sve službe predviđene odrebama čl. 19. ZIKSa: služba za tretman, služba za obezbeđenje, služba za obuku i upošljavanje, služba za zdravstvenu zaštitu, služba za opšte poslove, treba obavezno da pohađaju osnovnu i naprednu edukaciju upoznavanja sa pravima LGBTIQ osoba, senzibilisanja na njihove potrebe i tolerancije njihovih specifičnosti. Odredbe čl 17. ZIKSa omogućavaju da Centar za obuku i stručno osposobljavanje organizuje takvu obuku za zaposlene u zavodima.

Zaposleni u službi za tretman i službi obezbeđenja posebno bi trebalo da pohađaju takve edukacije jer su zaduženi da procenjuju individualne potrebe, kapacitete za promenu i stepen rizika osuđenog za ponavljanje krivičnog dela, utvrđuju i sprovodi individualizovani program postupanja i primenjuju metode i postupke u cilju ostvarivanja individualne prevencije, dok se služba obezbeđenja stara o bezbednosti ljudi koja može da kod transrodnih osuđenika bude na specifičan način i posebno ugrožena. Oni su u zavodu zaduženi i za pregled lica sa pretresom i pregledom tela, po odredbama čl. 20 i 21. ZIKSa, što ih takođe stavlja u posebnu situaciju ličnih pretresa transrodnih osuđenika. Služba za obuku i upošljavanje obučava osuđene za rad, organizuje njihov rad, pa je od velikog značaja da transrodna lica budu adekvatno upošljena na bezbednim mestima i bezbednim radnim okruženjima. Služba za zdravstvenu zaštitu vrši zdravstvenu prevenciju, leči osuđena i pritvorena lica, učestvuje u utvrđivanju i sprovođenju programa postupanja prema osuđenom je od suštinskog značaja za sve vrste specifičnih medicinskih tretmana transrodnih lica lišenih slobode i od naročitog značaja je da oni budu senzibilisani u tom pogledu. Služba za opšte poslove obavlja pravne, administrativne, evidencijske poslove i, što je u slučaju transrodnih osuđenika najvažnije,  pruža pravnu pomoć osuđenim i pritvorenim licima, tako da je važno da oni budu obavešteni o pravima transrodnih lica, i načinima da ostvare svoja prava, jer će možda biti u situaciji da su prvi i/ili jedini koji mogu da transrodnim osuđenicima pomognu u tom smislu.

Potrebno je da osnovnu i naprednu edukaciju o pravima LGBTIQ osoba na izvršenju zatvorske kazne pohađaju i sudije za izvršenje krivičnih sankcija koji postoje pri svakom višem sudu da bi bolje shvatili osobenosti egzistencije transrodnih lica i nihove zatvorske situacije. Sudija za izvršenje štiti prava pritvorenika i osuđenika, nadzire zakonitost u postupku izvršenja krivičnih sankcija i obezbeđuje ravnopravnost i jednakost ovih lica pred zakonom. Sudija za izvršenje odlučuje i o zaštiti prava po zahtevu za sudsku zaštitu osuđenika, zaštiti prava osuđenika odlučivanjem o žalbi protiv odluke upravnika zavoda ili direktora Uprave, u slučajevima predviđenim ovim zakonom, čl 33 i 34 ZIKS.

Postupak pred sudijom za izvršenje pokreće se na zahtev osuđenog ili po pritužbi pritvorenog, a u drugom stepenu po žalbi, čl. 36. Sudija za izvršenje može održati ročište na kome će se učesnici u postupku usmeno izjasniti o činjenicama i dokazima važnim za donošenje sudske odluke, čl 38. Važno za specifičnu situaciju u kojoj se nalaze tansrodna lica na izdržavanju zatvorske kazne je da će sudija za izvršenje održati ročište ako iz navoda pritužbe, odnosno zahteva za sudsku zaštitu i drugih dokaza proceni da je pravo na život, telesni integritet ili zdravlje pritvorenika ili osuđenika ugroženo, jer upravo to može često da bude slučaj sa transrodnim osuđenicima. 

Ako sudija za izvršenje utvrdi da je pritužba pritvorenika, odnosno zahtev za sudsku zaštitu osnovan, naložiće zavodu da u određenom roku otkloni utvrđenu nezakonitost i da ga obavesti o merama preduzetim da se ta nezakonitost otkloni. Ako otklanjanje nezakonitosti nije moguće, sudija za izvršenje će utvrditi nezakonitost i zabraniti njeno dalje ponavljanje, čl 39 st.3. Sudija za izvršenje najmanje jednom u svaka četiri meseca u toku godine obilazi zavode na teritoriji svoje mesne nadležnosti, razgovara sa osuđenima i informiše ih o načinima ostvarivanja njihovih prava, čl. 42, što je sve značajno za kontrolu specifične situacije u kojoj se nalaze transrodni osuđenici lišeni slobode.

Praksa

Praksa u Srbiji je ipak bolja (brža) od zakona, jer život ne može da čeka na njih. Iako se dešava samo na pojedinim mestima a ne svuda, ipak predstavlja osnov za buduće sistemske pravne promene. 

Neke beogradske opštine, npr. Savski venac (na čijoj se teritoriji nalaze neke od poznatih klinika za operacije rodnog prilagođavanja), omogućavaju uz prilaganje odgovarajuće medicinske dokumentacije, izdavanje novih ličnih identifikacionih dokumenata sa promenjenim JMBGom.


Lični pretres transrodnih žena (uglavnom seksualnih radnica) lišenih slobode u Beogradu obavlja se na podeljen način, tako što gornji deo tela pretresa žena a donji, genitalni deo, muškarac. Iako to donekle odudara od prakse u mnogim zemljama da lični pretres vrši osoba istog rodnog identiteta kao i pretresano lice, iz dokumentacije aktivistčkih grupa za transrodna prava, saznaje se da ta praksa za sada ipak odgovara transrodnim ženama koje na to nemaju žalbi.

Transrodne žene u Srbiji na izdržavanju zatvorske kazne za prekršaje ne izdražavaju želju da budu smeštene u kazneno popravni zavod za žene. To je u konkretnom slučaju motivisano smeštajnim uslovima koji su u muškom odeljenju u Padinskoj Skeli ocenjeni kao bolji od uslova u zavodu za izdržavanje zatvorskih kazni za žene u Požarevcu.

Službena lica uglavnom oslovljavanju transžene lišene slobode imenima i zamenicama u ženskom rodu, osim na redovnoj jutarnjoj prozivci kada koriste njihova muška lična imena iz identifikacionih dokumenata. To je takođe prihvatljiva praksa i ne izaziva negodovanje transžena lšenih slobode. 

Upotreba šminke i nošenje ženske odeće nije dozvoljeno, ali upotreba sopstvenih hormona se toleriše. Ni onima koji ranije, pre lišenja slobode jesu, ni onima koji tada nisu započeli sa praksom redovne upotrebe hormona, ustanova za lišenje slobode ne omogućava nabavku tih preparata na trošak ustanove.

Zaključak

Nasilje. Glavni problem transrodnih osoba lišenih slobode je njihova izloženost nasilju posebno seksualnom, kao i ugrožavanje ljudskog dostojanstva na razne grube i ponižavajuće načine.

Nevidljivost. Sledeći problem je relativna nevidljivosti transrodnih lica lišenih slobode. 

Gotovo nigde se službeno ne registruju osuđena lica po pripadnosti bilo kakvoj trećoj kategoriji, neutralnoj ili različitoj od binarne podele na žene i muškarce. Delimično zato što službena dokumenta ne sadrže mogućnost nebinarnosti, ali i zbog opravdane bojazni transrodnih osoba od javnog deklarisanja svog rodnog identiteta. 
Malobrojnost. Broj transrodnih osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne konstantno i svuda predstavlja mali, u statističkom pogledu neznatan procenat ukupne zatvorske populacije. 

Transžene (ali ne i transmuškarci). Problem transrodnih osuđenih lica u preovlađujućem broju slučajeva, ili čak gotovo isključivo,  je problem transžena, osoba rođenih kao biološki muškarci čiji je rodni identitet u nepodudarnosti sa njihovom anatomijom i koji su u različitim fazama realizacije svojih rodnih aspiracija da se i fizički ostvare kao žene. Problem nastaje zbog smeštanja takvim žena u muške zatvorske institucije. Obrnut problem literatura ne beleži, odnosno nepoznato je da li transmuškarci, tj. osobe rođene kao biološke žene čiji je rodni identitet u nepodudarnosti sa njihovom anatomijom i koji su u različitim fazama realizacije svojih aspiracija da se i fizički ostvare kao muškarci imaju ista takva redovna i intenzivna iskustva nasilja, seksualnog zlostavljanja, diskirminacije i ugrožavanja ljudskog dostojanstva u zatvorima kao što je to slučaj sa transženama.

Dve različite kategorije. Postoje dve kategorije transrodnih osuđenika, od kojih jednu čine oni koji su završili operativni proces rodnog prilagođavanja (promene pola), a drugu čine oni koji se u najširem smislu mogu nazvati “preoperativnim“, odnosno koji su različitim fazama hormonske terapije. Dok kod prve kateorije uglavnom u većini zemalja nema dileme da u penološkom smislu budu tretirani u skladu sa stečenim polom, pogotovo u državama gde taj proces tranzicije prati i promena dokumenata, veliki problem predstavljaju oni čiji se rodni identitet razlikuje od njihove, još uvek potpuno različite anatomije. 
Zakoni i javne politike. Zatvorski tretman transrodnih lica se uglavnom ne rešava putem zakonskih regulativa. Negde su to dokumenta iz domena javnih politika kao npr. u Škotskoj. U Italiji postoji Akcioni plan i ministarski ukaz, kao i prakse pojedinih zatvorskih institucija.

U sredinama gde još uvek postoji visok stepen homofobije i transfobije, položaj transrodnih osuđenika je veoma loš, na šta ukazuju retki izveštaji nezavisnih tela, kao što je slučaj u Bugarskoj, Ukrajini, Rusiji, Turskoj.

U sredinama u kojima postoji kako zakonska priznatost transrodnog identiteta, tako i prakse aktuelizovanja pravne reglative u saradnji sa transrodnim aktivizmom, položaj transrodnih lica na izdržavanju zatvrske kazne je mnogo bolje regulisan, u smislu postojanja brojnih primeri traženja najoptimalnijih rešenja.

Nema najboljeg. Još uvek  ne postoji „najbolji“ model zatvorskog tretmana transrodnih lica na izdržavanju zatvorske kazne koji bi mogao da se preporuči za usvajanje u domaćim uslovima. Ni penologija, ni aktivizam, ni intervjuisani trans osuđenici, ni sama transrodna zajednica nemaju konsenzus oko preferencijalnog modela zatvorskog režima za transrodne osobe.

Rešenja sistemskog karaktera povoljna po transrodna osuđena lica:

1.zasebne institucije

Rizici: getoizacija, patologija zatvorenih grupa, osećaj odbačenosti i svrstavanja u „nenormalne“, nemogućnost korišćenja programa, aktivnosti i tretmana koji su dostupni drugim osuđenim licima, npr, rad, nastavak obrazovanja, sport, biblioteka

2. odvojena krila u okvirima postojećih zatvora sa ili bez komunikacionih veza sa ženskim zatvorskim odeljenjima 

Rizici su isti kao i kod odvojenih institucija, ali mogu da se reše dobrom organizacijom

3. zaštitni, neizolujući aranžmani u okviru opšte muške zatvorske populacije (najmanje koštaju, već postoje slični aranžmani za starija osuđena lica, nepopularne kategorije, informante)

Rizik: fingiranja transrodnosti radi obezbeđivanja povoljnijeg tretmana, premeštaja, ostvarenja seksualnih aspiracija i nasilja, i sl

4. individualna rešenja, od slučaja do slučaja, u skladu sa specifičnostima svakog od njih

Rizik: nejednako postupanje, neujednačena praksa koja vodi u diskriminaciju, zanemarivanje transmuškaraca
5. omogućavanja operisanim transženama da budu smeštene u ženske zatvorske ustanove i transmuškarcima u muške 

Rizici: 

ženska osuđenička populacija odbacuje transžene, 

u slučaju nepotpunih operacija neki transmuškarci mogu da još uvek imaju vaginu što ih čini objektima seksualnih napada, 

moguće narušavanje poverljivost u pogledu postojanja operacije rodnog prilagođavanja izlaže takva lica nasilju i odbacivanju od zatvorske populacije, 

nesenzibilnost zatvorskog osoblja o prirodi transrodnosti

Povoljni tretmani transrodnih lica lišenih slobode: 

1) regulisanje telesnog pretresa po izboru ili od strane službenog lica njihovog rodnog identiteta
2) zaštitni, neizolujući smeštaj i tretmani u opštoj populaciji, uz sačuvane radne, edukativne, terapijske i komunikacione mogućnosti sa zatvorskom zajednicom 

3) omogućen nastavka hormonskog tretmana započetog pre dolaska u zatvor

4) omogućeno započinjanja hormonskog tretmana 

5) omogućeno korišćenje procedura nacionalnih zdravstvenih sistema predviđenih za operativno rodno prilagođavanje ljudi na slobodi, 

6) psihološki i drugi individulano potrebni tretmani rodne disforije 

7) omogućena redovnu komunikaciju sa transrodnim aktivizom izvan zatvora, 

regulisanje svih ovih specifičnih situacija protokolima kojima se detaljno regulišu službene procedure,

8) postojanje treninga za senzibilizaciju zatvorskog osoblja za specfičnosti transpopulacije ali i opšteg pristupa pravima i specifičnostima LGBTIQ ljudi 
Potrebno (i moguće) uraditi u Srbiji tokom 2016. i 2017.
Sprovesti istraživanje (prve te vrste u Srbiji) o položaju LGBT lica na izdržavanju zatvorske kazne, sa posebnim osvrtom na položaj transrodnih lica kao posebne kategorije,  u saradnji sa organizacijama za ljudska prava LGBT populacije
Lobirati za usvajanje Zakona o rodnom identitetu jer je to jedini pravi put ka službenom priznanju pravnog statusa transrodnih osoba lišenih slobode ali i onih na slobodi.

Organizovati edukaciju zatvorskog osoblja o manjinskoj seksualnoj orijentaciji i nebinarnim rodnim identitetima radi povećanja njihovog razumevanja i prihvatanja tih aspekata/modaliteta ljudske egzistencije, u saradnji sa organizacijama za ljudska prava LGBT populacije

Organizovati naučne i stručne skupove sa ciljem upoznavanja predstavnika zainteresovanih i ovlašćenih institucija sa problemom transrodnih lica u zatvorima radi njihovog mogućeg sinergičnog delovanja, u saradnji sa organizacijama za ljudska prava LGBT populacije

Organizovati studijska putovanja u Italiju, Škotsku, Norvešku, Dansku sa ciljem neposrednog upoznavanja sa praktičnim rešenjima tretmana transrodnih osoba u tim zemljama

ANEKSI

Nacrt Protokola postupanja u specifičnim situacijama u kojima se nalaze pritvorene transrodne osobe

Nacrt Protokola postupanja u specifičnim situacijama u kojima se nalaze transrodne osobe na izdržavanju zatvorske kazne

Nacrt Protokola postupanja u specifičnim situacijama u kojima se nalaze pritvorene transrodne osobe

Postupanje sa transrodnim licima u pritvoru zahteva detaljnu i praktičnu regulativu specifičnih situacija koje se razlikuju od sličnih u kojima se nalaze ostala pritvorena lica. Neophodna je regulativa koja se odnosi na svako zakonsko lišavanje slobode transrodnih osoba, kako određenih specifičnosti prilikom hapšenja, tako i kada su u pitanju pritvorena lica.

Termini
 transrodne osobe ili trans osobe se oba koriste kada se govori o širokom spektru ljudi čiji rodni identitet ne odgovara u potpunosti onom rodu koji im je dodeljen po rođenju. Pored menjanja imena i društvene rodne uloge, prilagođavanje roda može takođe da obuhvati i upotrebu hormona i/ili operaciju, radi izmene spoljašnjosti i fizičkog tela te osobe. Društveni rod (social gender) je rod u kome osoba živi/provodi svoj svakodnevni život. Kada je osoba promenila svoj društveni rod, može se koristiti takođe termin stečeni ili novi rod.
Trans muškarci: transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao muškarci. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju.

Trans žene: transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao žene. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju.

Trans osobe koje nisu prošle kroz proces tranzicije su transrodne osobe koje nisu trajno promenile rod u kome žive. Ta lice će možda u budućnosti da razmotre mogućnost rodnog prilagođavanja, ali u sadašnjosti i dalje dominantno žive u rodu koji im je određen po rođenju. Ova grupa bi takođe mogla da uključi i:

· transvestite/krosdresere, osobe koje povremeno nose delove odeće koji se tradicionalno vezuje za suprotan rod, koji ne predlažu proces rodnog prilagođavanja;

· rodno varirajuće osobe/rodno nebinarne osobe koje imaju izrazito kompleksne rodne identitete i ne identifikuju se jasno ni kao muškarci ni kao žene;

· interseks osobe koje su rođene sa elementima koji u pogledu hromozomskog sastava, unutrašnjih reproduktivnih organa ili spoljašnjih genitalija nisu jasno definisani ni kao muškarci niti kao žene. Istorijski, interseks osobe su se nazivale hermafroditima, ali je to sada zastareo termin.
Ili kako se objašnjavana teoretskom nivou
, rodna neuslađenost označava osobe čije se rodno izražavanje, uloga i identitet razlikuju od očekivanja kulture od određenog pola. Pojam “transrodne osobe” odnose se na čitav spektar različitih pojedinaca čiji identitet ili životno iskustvo nisu u saglasnosti sa identitetom ili iskustvom koje se istorijski povezuje sa polom rođenja: osobe sa interseks osobinama; osobe koje nisu operisane, osobe u preoperativnoj fazi kao i osobe koje su u postoperativnoj fazi; krosdreseri; feminizirani muškarci i muževne žene; i ljudi koji žive u rodnoj ulozi različitoj od one koja im je pripisana prilikom rođenja.

Osnovne situacije karakteristične za položaja transrodnih osoba lišenih slobode se široko posmatrano mogu grupisati u tri oblasti: smeštaj, postupanje i zdravstveni tretman. Ovo su tri kompleksna, međusobno isprepletana procesa u kojima se usaglašavaju potrebe transrodnih lica u pritvoru sa postojećim zatvorskim pravilima, zatvorskim bezbednosnim zahtevima, ali i sa pravima i potrebama ostalih pritvorenika.

Smeštaj

Smeštaj u odgovarajuću ustanovu svog društvenog roda, tj. one rodne pripadnosti u čijoj ulozi živi najmanje dve godine.
 Nisu prihvatljiva rešenja trajni smeštaj u zatvorska bolnička odeljenja, trajna izolacija i separacija. Pritvoreno lice se takođe izjašnjava o svom smeštaju/premeštaju. Treba imati npr. u vidu da se trans osoba na primer, “žena u muškarca” koja poseduje vaginu, možda neće osećati bezbedno u muškom zatvoru i da će možda tražiti smeštaj u ustanovi za lišenje slobode namenjene ženama zbog povećanog rizika od seksualnog nasiljau takvom zatvorskom okruženju. U svakom slučaju, potrebno je uzeti u obzir sve specifičnosti svake konkretne trans osobe u zatvorskom ambijentu i opasnosti koje mogu da joj se dese, te u skladu sa tim sprovesti procenu i pronaći najadekvatnije rešenje Prethodno izvršena krivična dela seksualnog nasilja je činjenica koja će biti uzeta u obzir na konferenciji slučaja prilikom odlučivanja o smeštaju. 

Postupanje

Sprečavanje svih vidova, seksualnog i drugog, transfobijom motivisanog nasilja je jedan od osnovnih prioriteta radi postizanja bezbednosti fizičkog i mentalnog integriteta i poštovanja ljudskog dostojanstva transrodnih osoba lišenih slobode. Smeštaj takvih lica po automatizmu ranijih praksi u izolaciju (samica) ili getoizacija (posebni, izdvojeni, izolovani prostor namenjen LGBTI osuđenicima
 nisu adekvatna rešenja i predstavljaju dodatno kažnjavanje tih osoba, ne samo za dela koja su učinili, već i zbog njihovog identiteta. Izolacija i segregacija deluju dodatno loše na psihičko i fizičko zdravlje populacije koja je i inače, zbog postojanja ogromne traumatizacije, nasilja i diskriminacije kojima su izložene u društvu, u povišenom riziku od samopovređivanja i suicida. Zbog toga treba da se primenjuju u najmanjoj mogućoj meri, samo u hitnim slučajevima urgentnog sprečavanja nasilja, da traju što je kraće moguće, i da se o njihovom prestanku, kao i drugim rešenjima odluči na konferenciji slučaja. 

Pretres tela i ličnih stvari mora da bude vršeno u skladu sa ulogom društvene rodne pripadnosti tj. društvenim rodnim identitetom u kome uhapšena/pritvorena/osuđena trans osoba živi a ne na osnovu anatomskih karakteristika tog lica. Transrodno lice lišeno slobode može da potpiše pismeni zahtev da pretres tela i ličnih stvari vrši službeno lice čija je rodna pripadnost u skladu sa društvenim rodnim identitetom u kome uhapšena/pritvorena transrodna osoba živi a ne anatomskih karakteristika tog lica.

Organizovanje konferencije slučaja je vrsta konsultativnog sastanka na kome se donose odluke od suštinskog značaja za organizaciju boravka u pritvoru dužem od dve nedelje za određenu transrodnu osobu. Na konferenciji slučaja učestvuju predstavnici nadležnih vlasti zatvorske ustanove, medicinski stručnjaci, zastupnik/advokat osuđenog lica, kao i stručnjaci za transrodna pitanja i identitete. Na konferenciji slučaja mogu da prisustvuju i predstavnici organizacija za zaštitu prava transrodnih osoba radi pružanja informacija o aktuelnim načinima zaštite njihovih ljudskih prava. Konferencije slučaja se održavaju u redovnoj dinamici periodično (mesečno, tromesečno, polugodišnje), ali i vanredno, uvek kada se pojave problemi koje treba rešiti, kada se postupa hitno.

Poverljivost podataka o postojanju rodne disforije i/ili rodnom prilagođavanju je jedna od neophodnih komponenti poštovanja ljudskih prava, ljudskog dostojanstva i elementarne bezbednosti trans lica na izdržavanju zatvorske kazne. Istorijat procesa njihovog rodnog prilagođavanja se smatra poverljivim podatkom, kao i činjenice procesa rodnog prilagođavanja do koga je evetualno došlo za vreme izdržavanja zatvorske kazne. Ovi podaci se smatraju poverljivim i mogu da budu poznati/dostupni samo službenim licima kada je to neophodno radi sprečavanja vršenja krivičnih dela ili njihovog otkrivanja.

Posedovanja odgovarajućih identifikacionih dokumenata transrodnih osoba lišenih slobode se razlikuje od slučaja do slučaja. Nesporno je da sva lica koja poseduju identifikacione dokumente izdate u saglasnosti sa novostečnom rodnom pripadnošću treba da budu tretirana u skladu sa tim u pogledu smeštaja, pretresa, bezbednosti, oslovljavanja i sl. 

Lica koja su prošla proces rodnog prilagođavanja ili ga još uvek prolaze, ali nemaju identifikaciona dokumenta usklađena sa novostečenom rodnom pripadnošću, imaju pravo da zahtevaju tretman u skladu sa novostečenom rodnom pripadnošću o čijim modelitetima se odlučuje na konferenciji slučaja. O načinima poštovanja tih prava osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne, odlučuje se na konferenciji slučaja.

Posedovanje i upotreba specifičnih predmeta, kao što su puder, šminka, depilacioni preparati, perike, prslučići, steznici, proteze, hormonski preparati i sl. je odobrena. 

Odeća koja je prikladna rodnoj pripadnosti društvene rodne uloge u kojoj pritvoreno lice živi, koja odgovara istovremeno i tipu zatvorske institucije u kojoj je to lice smešteno je odobrena. 

Zdravstveni tretman transrodnosti

Posedovanje i nabavka specifičnih hormonskih preparata (kreme, injekcije, tablete, gelovi i sl), kao i njihova upotreba u vidu nastavka te specifične terapije koja je kao prepisana, započela pre lišenja solobode, se redovno obavlja, kao i svaki drugi, ranije započeti medicinski tretman. O tome će biti obaveštena zatvorska medicinska služba koja kontroliše i svaku drugu upotrebu i nabavku potrebnih lekova.  

Transrodne osobe mogu da budu u različitim fazama procesa rodnog prilagođavanja u momentu lišenja slobode usled hapšenja pa su njihove potrebe različite u pogledu specifičnih zdravstvenih tretmana. 

Ukoliko je proces rodnog prilagođavanja započeo pre lišenja slobode, odnosno određivanja pritvora, tj. u toku je, nužno je hitno i bez ikakvog zastoja omogućiti nastavak tog tretmana u zatvorsoj instituciji.

Ako je proces rodnog prilagođavanja završen pre lišenja slobode odnosno određivanja pritvora, i osuđeno lice živi u ulozi novostečene rodne pripadnosti, poštovanje te uloge se nastavlja i u zatvorskoj ustanovi, kao i svi neophodni tretmani.

Nacrt Protokola postupanja u specifičnim situacijama u kojima se nalaze transrodne osobe na izdržavanju zatvorske kazne

Postupanje sa transrodnim osuđenim licima na izdržavanju zatvorske kazne zahteva detaljnu i praktičnu regulativu specifičnih situacija koje se razlikuju od sličnih u kojima se nalaze ostala lica na izdržavanju zatvorske kazne. 

Termini
 transrodne osobe ili trans osobe se oba koriste kada se govori o širokom spektru ljudi čiji rodni identitet ne odgovara u potpunosti onom rodu koji im je dodeljen po rođenju. Pored menjanja imena i društvene rodne uloge, prilagođavanje roda može takođe da obuhvati i upotrebu hormona i/ili operaciju, radi izmene spoljašnjosti i fizičkog tela te osobe. Društveni rod (social gender) je rod u kome osoba živi/provodi svoj svakodnevni život. Kada je osoba promenila svoj društveni rod, može se koristiti takođe termin stečeni ili novi rod.
Trans muškarci: transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao muškarci. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju.

Trans žene: transeksualne osobe koje su u procesu rodnog prilagođavanja počele trajno da žive kao žene. Mogu, ali i ne moraju da prođu neku/bilo koju genitalnu operaciju.

Trans osobe koje nisu prošle kroz proces tranzicije su transrodne osobe koje nisu trajno promenile rod u kome žive. Ta lice će možda u budućnosti da razmotre mogućnost rodnog prilagođavanja, ali u sadašnjosti i dalje dominantno žive u rodu koji im je određen po rođenju. Ova grupa bi takođe mogla da uključi i:

· transvestite/krosdresere, osobe koje povremeno nose delove odeće koji se tradicionalno vezuje za suprotan rod, koji ne predlažu proces rodnog prilagođavanja;

· rodno varirajuće osobe/rodno nebinarne osobe koje imaju izrazito kompleksne rodne identitete i ne identifikuju se jasno ni kao muškarci ni kao žene;

· interseks osobe koje su rođene sa elementima koji u pogledu hromozomskog sastava, unutrašnjih reproduktivnih organa ili spoljašnjih genitalija nisu jasno definisani ni kao muškarci niti kao žene. Istorijski, interseks osobe su se nazivale hermafroditima, ali je to sada zastareo termin.
Ili kako se objašnjavana teoretskom nivou
, rodna neuslađenost označava osobe čije se rodno izražavanje, uloga i identitet razlikuju od očekivanja kulture od određenog pola. Pojam “transrodne osobe” odnose se na čitav spektar različitih pojedinaca čiji identitet ili životno iskustvo nisu u saglasnosti sa identitetom ili iskustvom koje se istorijski povezuje sa polom rođenja: osobe sa interseks osobinama; osobe koje nisu operisane, osobe u preoperativnoj fazi kao i osobe koje su u postoperativnoj fazi; krosdreseri; feminizirani muškarci i muževne žene; i ljudi koji žive u rodnoj ulozi različitoj od one koja im je pripisana prilikom rođenja.

Osnovne situacije karakteristične za položaja transrodnih osoba na izdržavanju zatvorske kazne se široko posmatrano mogu grupisati u tri oblasti: smeštaj, postupanje i zdravstveni tretman. Ovo su tri kompleksna, međusobno isprepletana procesa u kojima se usaglašavaju potrebe transrodnih osuđenika sa postojećim zatvorskim pravilima, zatvorskim bezbednosnim zahtevima, ali i sa pravima i potrebama ostalih osuđenika.

Smeštaj

Smeštaj u odgovarajuću ustanovu svog društvenog roda, tj. one rodne pripadnosti u čijoj ulozi živi najmanje dve godine.
 Ukoliko dođe do  potrebe za prilagođavanjem pola tokom izdržavanja zatvorske kazne, moguć je premeštaj u rodno odgovarajuću ustanovu. O smeštaju/premešetaju se odlučuje na konferenciji slučaja gde se imaju u vidu sve relevantne činjenice kao i potreba da se trans osuđenicima omogući normalna funkcionisanje u zatvorskoj zajednici, npr. zajednička edukacija, komunikacija, radne i druge aktivnosti sa drugim osuđenicima, komunikacija sa osobljem, i sl. Nisu prihvatljiva rešenja trajni smeštaj u zatvorska bolnička odeljenja, trajna izolacija i separacija. Osuđeno/pritvoreno lice se takođe izjašnjava o svom smeštaju/premeštaju. Treba imati npr. u vidu da se trans osoba na primer, “žena u muškarca” koja poseduje vaginu, možda neće osećati bezbedno u muškom zatvoru i da će možda tražiti smeštaj u ustanovi za lišenje slobode namenjene ženama zbog povećanog rizika od seksualnog nasiljau takvom zatvorskom okruženju. U svakom slučaju, potrebno je uzeti u obzir sve specifičnosti svake konkretne trans osobe u zatvorskom ambijentu i opasnosti koje mogu da joj se dese, te u skladu sa tim sprovesti procenu i pronaći najadekvatnije rešenje. Prethodno izvršena krivična dela seksualnog nasilja je činjenica koja će biti uzeta u obzir na konferenciji slučaja prilikom odlučivanja o smeštaju. 

Postupanje

Sprečavanje svih vidova, seksualnog i drugog, transfobijom motivisanog nasilja je jedan od osnovnih prioriteta radi postizanja bezbednosti fizičkog i mentalnog integriteta i poštovanja ljudskog dostojanstva transrodnih osoba na izdržavanju zatvorske kazne. Smeštaj takvih lica po automatizmu ranijih praksi u izolaciju (samica) ili getoizacija (posebni, izdvojeni, izolovani prostor namenjen LGBTI osuđenicima
 nisu adekvatna rešenja i predstavljaju dodatno kažnjavanje tih osoba, ne samo za dela koja su učinili, već i zbog njihovog identiteta. Izolacija i segregacija deluju dodatno loše na psihičko i fizičko zdravlje populacije koja je i inače, zbog postojanja ogromne traumatizacije, nasilja i diskriminacije kojima su izložene u društvu, u povišenom riziku od samopovređivanja i suicida. Zbog toga treba da se primenjuju u najmanjoj mogućoj meri, samo u hitnim slučajevima urgentnog sprečavanja nasilja, da traju što je kraće moguće, i da se o njihovom prestanku, kao i drugim rešenjima odluči na konferenciji slučaja. 

Pretres tela i ličnih stvari mora da bude vršeno u skladu sa ulogom društvene rodne pripadnosti tj. društvenim rodnim identitetom u kome osuđena trans osoba živi a ne na osnovu anatomskih karakteristika tog lica. Ukoliko je rodna pripadnost nejasna, potrebno je kroz razgovor sa tom osobom doći do zajedničkog sporazuma koga pola treba da budu službena lica koja vrše pretres tela i ličnih stvari. Sporazum se sastavlja u pismenoj formi i potpisuju ga obe strane, a konferencija slučaja kasnije potvrđuje ili revidira taj sporazum. Ako ne dođe do sporazuma, odluku donosi hijerahijski najviše rangirano službeno lice u određenoj ustanovi, imajući u vidu pretpostavljenu društvenu rodnu pripadnost konkretne trans osobe lišene slobode. 

Alternativa
: Lice lišeno slobode potpisuje pismeni zahtev da pretres tela i ličnih stvari vrši službeno lice čija je rodna pripadnost u skladu sa društvenim rodnim identitetom u kome osuđena transrodna osoba živi a ne anatomskih karakteristika tog lica.

Organizovanje konferencije slučaja je vrsta konsultativnog sastanka na kome se donose odluke od suštinskog značaja za organizaciju izdržavanja zatvorske kazne za određenu transrodnu osobu. Na konferenciji slučaja učestvuju predstavnici nadležnih vlasti zatvorske ustanove, medicinski stručnjaci, zastupnik/advokat osuđenog lica, kao i stručnjaci za transrodna pitanja i identitete. Na konferenciji slučaja mogu da prisustvuju i predstavnici organizacija za zaštitu prava transrodnih osoba radi pružanja informacija o aktuelnim načinima zaštite njihovih ljudskih prava. Konferencije slučaja se održavaju u redovnoj dinamici periodično (mesečno, tromesečno, polugodišnje), ali i vanredno, uvek kada se pojave problemi koje treba rešiti, kada se postupa hitno.

Poverljivost podataka o postojanju rodne disforije i/ili rodnom prilagođavanju je jedna od neophodnih komponenti poštovanja ljudskih prava, ljudskog dostojanstva i elementarne bezbednosti trans lica na izdržavanju zatvorske kazne. Istorijat procesa njihovog rodnog prilagođavanja se smatra poverljivim podatkom, kao i činjenice procesa rodnog prilagođavanja do koga je evetualno došlo za vreme izdržavanja zatvorske kazne. Ovi podaci se smatraju poverljivim i mogu da budu poznati/dostupni samo službenim licima kada je to neophodno radi sprečavanja vršenja krivičnih dela ili njihovog otkrivanja.

Posedovanja odgovarajućih identifikacionih dokumenata transrodnih osoba lišenih slobode se razlikuje od slučaja do slučaja. Nesporno je da sva lica koja poseduju identifikacione dokumente izdate u saglasnosti sa novostečnom rodnom pripadnošću treba da budu tretirana u skladu sa tim u pogledu smeštaja, pretresa, bezbednosti, oslovljavanja i sl. 

Lica koja su prošla proces rodnog prilagođavanja ili ga još uvek prolaze, ali nemaju identifikaciona dokumenta usklađena sa novostečenom rodnom pripadnošću, imaju pravo da zahtevaju tretman u skladu sa novostečenom rodnom pripadnošću o čijim modelitetima se odlučuje na konferenciji slučaja. Oni, kao i lica koja su za vreme izdržavanja zatvorske kazne ušla u proces rodnog prilagođavanja, imaju pravo da zahtevaju promenu imena, izdavanje novih identifikacionih dokumenata sa promenom oznake pola pod istim uslovima kao i lica na slobodi. O načinima poštovanja tih prava osuđenih lica na izdržavanju zatvorske kazne, odlučuje se na konferenciji slučaja.

Posedovanje i upotreba specifičnih predmeta, kao što su puder, šminka, depilacioni preparati, perike, prslučići, steznici, proteze, hormonski preparati i sl. je odobrena. 

Odeća koja je prikladna rodnoj pripadnosti društvene rodne uloge u kojoj pritvoreno/osuđeno lice živi, koja odgovara istovremeno i tipu zatvorske institucije u kojoj je to lice smešteno je odobrena. 

Zdravstveni tretman transrodnosti

Posedovanje i nabavka specifičnih hormonskih preparata (kreme, injekcije, tablete, gelovi i sl), kao i njihova upotreba u vidu nastavka te specifične terapije koja je kao prepisana, započela pre lišenja solobode, se redovno obavlja, kao i svaki drugi, ranije započeti medicinski tretman. O tome će biti obaveštena zatvorska medicinska služba koja kontroliše i svaku drugu upotrebu i nabavku potrebnih lekova.  

Transrodne osobe mogu da budu u različitim fazama procesa rodnog prilagođavanja u momentu upućivanja na izdržavanje zatvorske kazne pa su njihove potrebe različite u pogledu specifičnih zdravstvenih tretmana. 

Ako taj poces nije započet, osuđeno lice ima pravo da zahteva početak tretmana rodne disforije, i da na isti način i pod istim uslovima koristi zdravstvene procedure koje se sprovode u skladu sa odredbama zakonskih i podzakonskih akata a koje su dostupne i licima na slobodi u Republici Srbiji u istoj ili sličnoj situaciji.

Ukoliko je proces rodnog prilagođavanja započeo pre upućivanja na izdržavanje zatvorske kazne, tj. u toku je, nužno je hitno i bez ikakvog zastoja omogućiti nastavak tog tretmana u zatvoru.

Ako je proces rodnog prilagođavanja završen pre upućivanja na izdržavanje zatvorske kazne, i osuđeno lice živi u ulozi novostečene rodne pripadnosti, poštovanje te uloge se nastavlja i u zatvorskoj ustanovi, kao i svi neophodni tretmani.
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